din spre est, benzi lungi cenușii, 
albe, galbene saŭ roze, dungaii ori- 
zontul și formati nişte urme lumi: 
noase. Intunecimea cavernei făcea 
loc încetul cu încetul unei penumbre 
tainice, în care puteai vedea lucru- 
rile de prin prejur. Cioc-de-Vultur 
cunoștea foarte bine locurile și in- 
trarea tindej, care da în peșterile 
tainice unde exploratorul francez 
dusese pe d-ra Allard. 

Ajunseră  într'o peșteră înaltă și 
largă. Era aceea îu care fusese d-ra 
Allard. Era deșartă. 

Cioc-de-Vultur merse drept la ce- 
nușa de la focar și o dădu lao parte 
cu piciorul, , 

Cărbuni! aprinși cloceaii încă sub 
cenușe. . 

— Vezi, zise vînătorul, cei pe care 
îi căutăm nu sunt departe de aici. 

— Da! Da! răspunse șeful Cro- 
wilor. Fraţi! să nu piardă timpul și 
să mă nrmeze. 

Ce! dot tovarăș: îl urmară fără a 
răspunde. 

Cioc-de-Vultur alergă la locul unde 
lăsase barea, dar vaf, dispăruse ! 

Iată ce se petrecuse la Insula Peş- 
terilor, "din momentul când Du- 
ther se întoarse ca învingător al ri- 
valului săi. 


Când pătrunse în sala unde ste-, 


teaii indieni! de la Nord un om îl 
întâmpină. Era Vultur.-Negru. 

— Bine, răspunse d.  Duther, fra- 
tele men să mă urmeze. 

Când sosiră la partea peștere! care 
"1 servea de locuinţă lui Petre Du- 
ther, indianul se ghemui jos, își 
scoase luleaua și începu: 

— Frate-mei Dracul mă rugase 
să supraveghez pe cel dout vinätort 
indieni care merg  dintr'o insulă la 
alta ca să omoare gazele sati lẹ- 
bede, 

M'am pus la pândă nu deparie de 


pământul care pare că e locuinţa | 


lor, și am văzut aseară debarcând 
trei oameni în insula lor. 

Dot din acești oameni erai şefii 
indieni, cel de al treilea e un vi 
nător, pe care lam întâlnit adesea, 
şi care poartă numele de Purtătorul- 
de-Trăsnet,. i 

Exploratorul ridică mâna şi făcu 
semn că vrea să vorbească. 

— Fratele men să nu piardă nici 
o clipă, zise el. Pe când voiii pre- 
găti bărcile, să se ducă să den sem- 
nalul de plecare. De sigur, suntem 
destul la număr ca să ne apărăm, 
dar nu voiŭ primi de cât silit o 
luptă, impotriva acestor trei oameni 
a căror vrednicie o ştiii. 


Vultur-Negru se sculă binișor. și 
după câte-va minute toți r&zboini. îl 
indieni veniră, aducând în mijlocul 
lor pe nenorocita dră Allard, care 
nici nu vroi să întrebe pe ocrotito- 
rul et, nici să'l onoreze cu vr'o pri- 
vire. 
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Se îmbarcară. Când la plecare Pe- 
tre Duther băgă de seamă că Vul- 
tur-Negru sta nemișcat lângă barca 
lui de scoarță, 

— Frate men nu merge cu noi? 
întrebă el. 

— Nu, rămân, știi unde să vă 
găsesc, 

— Fie! poate al dreptate, spuse 
exploratorul. 

Cele tre! luntrit dispărură în întu- 
tuneric, 

Apoi Vultur.Negru își luă luntri 
șoara lui, o mâna la celă-l'alt mal și 
se ascunse în mărăcini. 

De acolo văzu debarcând cel tre! 
indieni de cu zori, şi bagă de seamă 
locul unde își ascunse luntrea. 

— Staţi! zise el apropiindu-se, și 
agäță de coada luntrei lui luntrea 
dușmanilor apoi o luă pe ici încolo 

Vă puteţi închipui neplăcerea ce- 
lor trei tovarăși, când văzura că 
luntrea lor dispăruse. 

Se sfâtuiră ce-l de făcut, 

Dot dintre dînșii eraii de idee să 
cojească un copac și să își fabrice 
iarăși o luntre. 

Dar Cioc de-Vultur rise. 

— N'aveţi grije, zise el, am lăsat 
vorbă la insula Cucuvaiel să vie un 
om cu luntrea după not, nu trebue 
să fie departe. 

Iși lipiră urechia de prmînt, şi au- 
ziră sgomotul pe apă a unor lopeţi. 

Peste un sfert de oră, răsboinicul 
pe care Cioc-de-Vultur îl numise 
Zou? lupi, își făcu aparițiunea. 

Se suiră cu toții în luntre și por- 
niră, 

XXXII 


O întâmplare neașteptată 


Pe când se întâmplaii acestea în 
insula cu duelul și insula peșterilor, 
cele zece furgoane comandate de un- 
chiul Petrus își urmaii mersul spre 
Nord. 

Vremea era înaintată, și iarna se 
apropia, dar fie care pas spre Marea 
Ingheţată apropia călătorii de re 
giunea frigurilor. 

Stabiliră lagărul într'o vale 1îzi- 
toare, străbătută de un piriiaș sgo- 
motos, scoborind din dealurile ve- 
cine. 

Unchiul Petrus hotări de a aștepta 
acolo vești de la cel trei căutători 
de urme, și a nu "ȘI urma drumul 
până ce nu se va afla ce se mni 
petrece cu Emil des Rivières și la- 
godnica lui. 

Regiunea, în care ajunsese era 
foarte deosebită de câmpia prin care 
trecusa. 

Fără a fi mutat, pământul se ac- 
cidentă din ce în ce. 

Lanţuri de dealuri, formând între 
ei văi fertile, înlocuise vecinica ori- 
zontalitate a pământului, pretutin- 
den! culmi de coline erai împădu- 


irate, 


Condițiunile acestea făceaii cà lo- 
cul acelu să fle excelent pentru vi- 
nătoare și pescuit. 

Tadienii, Crowil ann Linz, înţele- 
seră așa de bine lucrul acesta, că 
nu întârziară de a se folosi de el. 
Pe când, su de cai! lor exlelenţi, 
oameni! se duceaii prin vă! și munți 
să urmărească cerbii, carcajui, ve- 
verițele şi antilopele, femeile se du- 
ceati pe mărginile lacului şi pascu 
iaŭ pești de toate felurile. 

Doctorul Leroux se ducea jet colo, 
recoltând mereii bagăţi! not pentru 
colecțiunile sale. Inginerul Ernest 
Champion, însoțit ma! în tot d'auna 
de Marius Couracasse și de Bretonul 
Jean Ludovic Gludie, se ducea în 
locurile: cele mat sălbatice să stringă 
probe de cuarţ, pe care le sfărima 
și le punea în contact cu mercurul, 
ca să constate cantitatea de aur pe 
care o conțin, 

Altă-dată lua ca să le studieze ni- 
sipur! aurifere din riuri sait pâraele 
scoborinde din munţi și le spăla cu 
un fel de lopătă de lemn. 

Aurul, în cea mal mare parte a 
pământului Americej, la Nord aan la 
Sud se găseşte înprăștiat în mat 
multă sati maï puțină cantitate. 

Iată cum explică: un baron, Man 
dat Grangez, care s'a ocupat multă 
vreme cu exploatarea aurului, for- 
marea minelor de aur. 

Când, aurul vaporizat în sînul pă- 
mântului de căldura centrală, este 
proiectat la -suprafaţă, a intâlnit o 
pătură de cuarţ care la oprit. Pă- 
trunde atunci în toate crăpăturile 
neregulate ale acestei pături” şi se 
solidifică: făcându-se sai fluture sat 
pepită, după forma şi lungimea cră- 
păturei!, pe care a întâlnit'o. 

Cei ce se ocupă cu exploatarea 
aurului, caută mai întâiii prin dife- 
rite metoade, să-l “izoleze de sub- 
stanțele străine, să-l scoată curat. 

De lucrul acesta se ocupa tânărul 
inginer. 

Unchiul Petrus era grozav de în- 
grijat asupra soarte!l prizoniere! și a 
logodnicului sën. 

Raton, Pasărea Nopţilor, Castor- 
ager, Urs Păros şi  Risunătoarea- 
tainică chiar, umblară cercetând prin 
împrejurimile lacului, dar nu aflară 
nimic. Cu toate acestea silbaticii nu 
arătaii așa mare grijă, atâta încre- 
dere aveaii el în priceperea și pru- 
denta șefilor. 

O întâmplare neașteptată şi tainică 
aduse oare-care ; diversiune grijelor 
șefului expediției ai a tovarășilor de 
călătorie. 

Intr'o dimineață pe când însură- 
țelul se duse ca de obicei să și 


vadă de experiențele eu aurul, băgă 
de seamă străbătând albia 'riului că 
în multe locuri! petricelele eraf răs- 
togolite și nisipul răscolit. 

— Drage! Drace! își zise el, .cine 
se încercă oare să "mi facă concu 
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Ten în căutările mele minerale? 
Voiii întreba astă seară pe prieteni! 
mej. 

Pentru moment își văzu de treabă 
Făcu o maï bună recoltă de cât orf 
când, 

— E zi bună, asta de azi, nu e 
aşa ? zise inginerul însoţitorului săi. 

— Şi eŭ cred ca d-ta, d le Ernest, 
asta e o comoară, bună și ar fi de 
folos să ne așezăm aici, să ne ve- 
dem de treabă. Numai dacă near 
lăsa în pace? 

— Cine să ne supere ? întrerupse 
inginerul, 

— D'apot cel care aŭ venit aici 
înainte de not, și a recoltat aur în 
această apă. 

— AI dreptate, Marius, acești străi- 
ni îmi daŭ de gândit cu atât; mat 
mult, ca Indienii noștri bat câmpul 
zi şi noapte şi nu ne-ai spus nimic 
de ivirea lor. 

Seara, inginerul făcu o anchetă, 
să se încredințeze dacă marchizul, 
pictorul sait Jollibais îmbrăţișaseră 
cari ra de exploratori at aurului. 

Toţi în râseră în nas. 

Pictorul Beaudoin se lăsase şi de 
vînătoare de când găsise în frumoa- 
sa drä Bourgeois, o elevă şi o iu 
bită. Plecaii de dimineaţă însoțiți saŭ 
de un european, sati de un indian, 
se duceaŭ în câmp unde își făceaii 
studiile. 

Toată lumea vedea cu ochi buni 
începutul acestei dragoste. 

Marchizul făcea haz de asta. 

Dar Jollibois se făcea din zi în 
zi maï serios și un observator bă- 
gător de seamă nu "l-ar fi trebuit 
multă bătaie de cap, că și inima lu! 
începuse a cânta cântecul tinerilor. 

De câte ori savantul d. Fontaine 
ple:a unde:va, fostul băiat în prä- 
vălie se lua ast-fel ca să! iasă în 
cale şi să'l însoţească. 

Femeile b&trine sunt prevăzătoare 
d-na Raymond şi d-ra Leroux după 
multe sfaturi între ele, dedusese fără 
multe probe, că d. Jollibois era a- 
morezat de d-ra Marie, și că asta 
s'ar putea isprăvi printr'o căsătorie. 

Când d. Champion căpătă convin- 
gerea că căutătorii de aur, cari pă- 
reaii at face concurență nu fac par- 
te din expediațua comandată de un- 
chiul Petruș, se gândi a se pune la 
pândă ai a afla cine a putut pătrun- 
de pe aceste pământuri așa de pă- 
răsite și de pusti. 

Marchizul de Becaăssicre se prinse 
al ajuta în căutările luy. Ancheta 
începu a da roade. Pictorul Beau- 
doin îşi aduse aminte că odată pe 
când desena un loc plin de sălcii, 
văzuse venind la diînsul un ogar 
mare și frumos, care nu semăna cu 
cel-l'alți câini indien!, Câinele într'a 
devăr, credinciosul însoțitor al omu- 
luy, e înfățișat prin mai multe specii 
în părţile de Nord. El împărţeşte lu- 
cerul și soarta stăpânului sep, Mul 


țumit de a vina cu sălbaticul, își 
duce sarcinile și träeşte din mege- 
riile adânci în mijlocul posturilor 
grozave şi prelungite, care se im- 
pun une-orl când e lipsă de vinat 
sati lipsă de prevedere, 

Câini! Linzilor şi în general aŭ säl- 
batecilor de câmpie sunt înalți, fiind 
că iati parte la belșugul stăpânilor 
lor, vânători de bizoni, pe când bie- 
ţii câini a celor de la munte, a piei- 
lor de epuri şi alte triburi ma! puţin 
fericite, probează într'un mod simți- 
tor mizeria obișnuită, în care trăesc. 

Să vorbim acum: de ogarul, pe 
care îl văzuse pictorul Beaudoin: 

Era un câine înalt, cu părul lung 
mătăsos și lucitor. Când îl văzu nu 
arătă nici o spaimă, ci veni singur 
ca să fie desmerdat, 

— Ce animal frumos, zise dra 
Elena netezindu'l pe spate. 

— Ce naiba, zise pictorul, n'am 
văzut așa câine, de când am părăsit 
Parisul. 

Tocmai! atunci r&sună un șuerat, 
şi câinele supus alergi repede la 
chemarea asta. 

Inginerul înţelese că acel câine 
era a unul European, care venise 
pe aici cu gândul de a căuta aur 

Un singur lucru nu'l dumerea. 

Gândea : 

«Acel european trebue să ştie de 
lagărul nostru, indieni! noştrii um- 
blă forfota în toate părţile, e cu ne 
putință să nu'! fi văzut. Atunci pen - 
tru ce vu a venit să ne ceară ospi- 
talitate, și în acelaş timp de ce so 
fi ascunz6nd de nol ? 

In stirşit mormăi printre dinți: 

— Lasă, zise el; căutătorul nostru 
de aur va fi un mare şiret, dacă nu 
ne vă cădea în mână. 

Atunci voiil afla ce'l face de se 
ascunde. 
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Aflarea căutătorului de aur 


Prevederea inginerului Champion 
nu întârziă de a se realiza. După 
două aan tre! zile eran pe urma ne- 
cunoscutuluj. 

Plecă de dimineaţă cu marchizul 
de la Becesicre ai d. Jollibois să ex- 
ploreze un fel de strimtoare îngustă 
și adâncă, 

Marchizul cu pușca în mână mer- 
gea înainte examinând cu bägare 
de seamă micile tufe de mărăcini! 
semănate ici colea pe stâncele ace- 
lea. 

De o dată dădu un țipăt de ui 
mire : 

— Ce este ? întrebă Champion. 

— Vino de “vezi, “răspunse mar: 
chizul. 

Inginerul şi Jollibois, care veneaii 
în urmă alergară; cele două stânci 
care mergeaii ca două ziduri para- 
lele încetaii de o dată şi după ele 


* 


venea o vale: verde ai “voioasă ` în- 
tinz6ndu se prin mic! înclinaţiuni până 
la verfurile celor dou& dealuri. > 

Aceste pante smălțate de fiori ca 
văile din Normandia eraii peste tot 
acoperite de o iarbă deasă și verde, 
din care de la distanţă la distanță 
se înălța câte un -plop sati câte o 
salcie bătrână, 

La vreo sută de -metrit aproape 
de punctul uude ajunsese explora- 
tori! zăriră în centrul - pajiștei, un 
cal negru foarte -frumos; având pe 
spate o sen luxoasă americană, şi 
care având. picioarele  împedicate, 
păștea conştiincios iarba grasă. 

— De astă-dată, strigă d. “Cham- 
pion, cred “că nu suntem departe de 
soluțiunea problemei, pe an ne-am 
Dus o, 

— Suntem cu atât ` wat aproape 
cu cât vëz alergând ‘Spre mine un 
câine, care mi se pare că e faimo- 
sul ogar, de care ne-a vorbit Beau- 
doin, zise marchizul. 

De abia isprăvise cuvintele  aces- 
stea, că toți: văzură alergând spre 
dânșii! superbul animal,  gudurân- 
du-se la fie-care. 

— Când întâlneşti calul și câinele, 
stăpânul nu e aie 'zise însură- 
țelul. 

Plecară înainte şi fie care fu! atent 
ca să descupere în aceste locuri o- 
mul tainic, pe care îl căutail. s= 

Nu avură de căutat mult. 

Vězurä eşind dintr un buchet de 
copaci, un om tânăr încă, de o sta- 
tură înaltă, foarte bine îmbrăcat, şi 
a cărui! apucături arătat un nie 
vărat om de lume. vii 


Noul venit se apropie de el și le 
spuse spaniolește : 

— Cum vă aflaţi, dot cavaleri ? 

Numai Jollibois rupea puţin din 
limba asta, pe care de alt-mintrelea 
cel 'alţi dot o înțelegea de minune. 

— Dar d-ta, domnule. Și prin ce 
întâmplare te “găseşti în aceste lo- 
curi pusti! ? 

— Cunosc 'după accent că sunteţi 
francezi, şi voit fi mulțumit de a 
mă înțelege cu d'voastră în aceustă 
limbă. 

Cuvintele acestea fură zise în Cea 
mat curată franțuzească. ` s 

D Champion luă cuvîntul. ~“ 

— Văd, cu plăcere, că întâmpla- 
rea ne-a adus în faţa “unui compa- ` 
triot. 

— Vä înşelat, sunt câtătțea d a. 
merican, dar am petrecut wi 
vreme în Paris. 

— Sunteţi, singuri în aceste pus- 
tietäți? 

— Nu, am dot servitori negri! cu 
mine. 

— După observaţiunile mele, re- 
luă d. Champion, care avea obiceiti 
de a merge drept la ţintă, sunteți 
cam de mult pe aici. | 


(Va urati 
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LĂCUSTELE 


In noaptea sosirey mele, în această 
fermă din Algeria, n'am putut dormi 
de loc. Noua localitate; agitația dru- 
mului, urletele șacalilor, apoy o căl- 
dură care te enervează, te apasă, te 
înăbușe de tot, ca şi cum  roiurile 
de țânțari nu ar fi lăsat să treacă 
prin ele nici o mişcare a aerului... 
In zori! zilei, când îmi deschise! fe» 
reastra, o ceaţă de vară, greoaie, 
mişcându se încetinel, colorată pe 
margini cu roșu şi cu negru, plutea 
în aer, ca un nor de fum pe un câmp 
de bătae. Nici o frunză nu se mișca 
și în această frumoasă grădină, ce 
mi se desfășura sub ochi, vitele, pe 
coustă, risipite în soarele arzător care 
face vinurile zaharate, fructele din 
Europa grămădite într'un colţ um: 
bros, portocalii mici, mandarinieri în 
șiruri lung! microscopice, totul,  to- 
tul, avea acelaș aspect posomorât, 
acea nemișcare a frunzelor așteptând 
furtuna. Chiar și bananierii, acele 
trestii gigantice de un verde frumos, 
vecinice agitate de vr'o adiere, acum 
ședeaii liniștiți şi drepţi, ca nişte pe- 
nagiuri regulate. 

Un moment privi! această minu- 
nată plantație în care eran reuniți 
toți arborii din lume, dând flori şi 
fructe fie-care la rândul lor. Intre 
câmpurile de griii și masivele șteja- 
rilor de-plută, lucea un än, care, 
numa! privindu l, par'că te răcoreati 
în această dimineaţă înăbuşitoare ; și 
admirând luxul şi ordinea a acestor 
lucruri, această fermă frumoasă cu 
arcadele sale maure, cu terasele sale 
albe, cu grajdurile şi şoproanele gru- 
pute împrejur, më gândeam că acum 
două-zeci de ant, când oameni! ăștia 
sal instalat în valea Sahel, map 
găsit aci de cât o baracă ruinată, 
un pământ incult, presărat cu pal: 
mieri-pitici şi cu lenstici. Aŭ trebuit 
să creeze totul, să construiască totul. 
La fie care moment aveati revolte 
de araby. Trebuiaŭ să lase plugul ca 
să ia pușca. Apo! boalele, oftalmiile, 
frigurile, recoltele stricate, dibuirea 
neexperienţei, lupta cu o adminis- 
traţie mărginită, tot d'a-una în miş- 
care, Ce de sforţări! Ce de osteneli! 
Ce neîncetată supraveghere ! 

iar d acum, cu toate că timpu- 
rile rele s'aii sfirșit și că averea sa 
câștigat așa de scump, amândoi, 
bagat și nevastă, eraf cel EICH 
ți. La ora aceasta de dimineață 
în eam umblând prin marea bu 
Lë de la etagiul de jos, supra- 


"iat tt, etc: 


“lucrătorii 


pornesc pe drum. Vieri din Bour- 
goghe, lucrători kabili cu fesuri roșii, 
muncitori mahonezi, cu. picioarele 
goale, din Malta şi din alte părți, în 
fing un popor întreg. Fie căruia, fer- 
mierul, în picioare înaintea porte, 
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le spunea, cu un glas scurt şi cam 
aspru, ceea ce aveaii de făcut în 
cursul zilei. Când isprăvi, el ridică 
în sus capul, cercetă cerul cu un 
aer neliniștit, și vă&zendu mă la fe- 
reastră îmi zise : 

— Timp răi pentru cultură... 
sirocco. ; 

In adevăr, pe măsură ce soa- 
rele se ridica, o boare arzătoa 
re, sufocătoare ne venea de la sud, 
ca prin ușa unuy cuptor înroșit. Nu 
știam unde să ne aşezăm şi ce să 
facem. Toată dimineaţa s'a petrecut 
ast-fel. Luarăm cafeaua în galerie 
fără a avea curagiul nici să vorbim 
nici să ne mișcăm. Câini! lungiţi, la 
umbră, căutaii răcoarea pe pietre. 
Eram aproape să ne sculăm de la 
masă când prin fereascra închisă, de 
teama căldurei, pătrunseră strigăte 
desperate ` «<lăcustele !» 

Gazda mea îngălbeni şi eșirăm îm- 
preună. Timp de zece minute, în lo- 
cuința aceea așa de liniştită de or- 
dinar, nu se auzea de cât zgomote 
de paşi grăbiţi, voci  nedesluşite, 
perdute în agitația deșteptărei. Din 
umbra sălilor unde adormiseră, ser- 
vitorii se repeziră afară, făcând sgo- 
mot mare și lovind cu bețe, cu furci, 
cu tot ce le cădeaii în mână în or 
ce lucru de metal ce le eșa înainte, 
în tingiri, în lighene, în, tinichele. 
Ciobani! suflaii în trâmbiţele și bu- 
ciumele lor, alții aveati cornuri de 
vinătoare, şi făceaii o larmă şi o 
gălăgie discorduntă, peste care, domi- 
naŭ niște ţipete ascuţite: «iu! iu!, 
iu!» pe cari le scoteaŭ femeile arabe, 
carl alergaseră dintr'un sat de ală- 
turi. Se pare că adese-ori, este de 
ajuns un sgomot mare, o tremurare 
sonoră a aerului pentru ca să se go- 
nească lăcustele și să le împedice de 
a se lăsa pe pământ. 

Dar unde erati aceste teribile ani- 
male? Fe cerul care vibra de căl- 
dură, nu vedeam nimic de cât un 
nor care se ridica la orizont, un nor 
bronzat, des, ca un nor de grindină, 
făcând un sgomot care se asemăna 
cu freamătul frunzelor unei păduri 
în timpul furtune. Kran lăcustele. 
Rezemate una de alta prin aripele 
lor uscate, ele sburaii în masă și cu 
toate strigătele și sforțările noastre, 
norul venea mereii, făcând pe câm- 
pie o umbră deasă. In curând sosi 
d'asupra capetelor noastre; pe mar- 
gin! timp de o secundă se văzu o 
Pc, o ruptură. Cum cad pri 

le cocoloașe de grindină, tot ast- 
fel câte-va lăcuste se desfăcură din` 
stol și căzură, apol tot norul se sparse 
și această ploae de insecte. căzu în 
belșug și sgomotos. Cât vede: 
ochit, câmpurile eraii acoperite de 
lăcuste enorme, mari cât un deget. 

Atunci începu masacrul, Un mur 
mur hidos de terciuire, de pae sfă- 
rimate, Cu grăp!, cu sape, cu plu- 


iată 


| 
| 


cu cât seyomoraii ma! multe, cu a- 
Dt par'că erai mat multe. Mişuiati 
în straturi, cu ghiarele încâlcite ; 
cele: de dedesupt fäceaŭ sărituri des- 
perate, särind în botul cailor înhä- 
matt pentru această ciudată arătură. 
Câini! ferme! și aceia ai Arabilor, 
alergând prin câmpie, se năpusteaii 
asupra lor, mușcându-le cu furie. In 
minutul acesta, două ‘companii de 
turcos, cu trompetele în frunte, ve- 
niră în ajutorul nenorociţilor coloni 
şi omorul îşi schimbă aspectul. 

In loc dea le teroiui, de a le 
sdrobi, soldaţi! le ardeaii risipind praf 
de pușcă căruia îl dădeaii apoï loc. 

Obosit de a omori, înecat de mi- 
rolul infect, më întorsei acasă. In 
interiorul fermei, erati aproape tot 
atâtea lăcuste ca și afară. Intraseră 
pe uşi, pe ferestre şi pe coșuri. Pe 
lemnăria pereţilor, în perdelile deja 
mâncate ele se târaii, cadeai sburaii, 
se urcaii pe zidurile albe făcând o 
umbră enormă, care le îndoia uräte 
nia lor. Și mirosul acela desgustător 
nu mal trecea! La prânz, trebui să 
ne lipsim de apă. Citernele, bazinele, 
puţurile, șanțurile, totul era infectat. 
Seara, în camera mea, unde fuseseră 
omorâte o mulțime, auzeam încă 
mișcându-se pe sub mobile, și tros- 
netul ce'l făceaii cu picioarele, se- 
măna cu plesnitura păstăilor în soare. 
Nici noaptea aceea nu am putut 
dormi. De altmintrelea, nimeni în 
jurul fermei, nu se culcase. Dintr'un 
cap în altul al câmpie!, alerga ofla- 
căre pe suprafața pămentului ` com- 
paniile de turcos omoraii mereti. 

A doua zi, deschizând fereastra, 
după cum făcusem în ajun, lăcustele 
plecaseră, dar ce ruină aii lăsat în 
urma lor! Nick o floare, nici fir de 
iarbă : totul era negru, ros, calcinat. 

Bananierii, caișit, persicil, manda- 
rinieri! se cunoşteaŭ numa! după 
ramurile lor despuiate, fară nici o 
urmă de frunze. Ss curăţaii lucru- 
rile pentru apă, citernele și puţurile. 
Peste tot lucrătorii săpaii pământul 
pentru a distruge oulile lisate de 
ele. Fie care brazdă era întoarsă și 
stărâmata cu îngrijire. Şi inima se 
s:rânge văzând miile de rădăcini! albe, 
pline de sevă, cari apar din această 
amestestecare de pământ fertil ! 


Alphonse Daudet 


Azi, Vineri, 13 Februarie]. 

„a apărut No. 81 din -Uni- 
vokai Amuzant, care se vin- 
de cu 5 bani în toată țara. 


e 


Numěrul 29 din «Ziarul Călětorii- 
lor» va apare Marţi 17 Februrie 
corent. 


guri vânturaii acest sol mișeător, și ` 
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ZIARUL CĂLETORIILOR 


La Viena ai la Veneţia gratis 

Toţi abonaţii la Ziarul «Universul» afară 
de premiile natale mai jos vor mai concura 
prin lragere la sorti la două bilete de dus 
şi întors la Viena saŭ ia Venelia. 


Abonamente « premii 
De la 15 Februarie 1898 


Cine se va abona, cu începere de la 15 Fe- 
bruarie 1898, la. ziarul, «Universul» politic, 
care apare în fie-care zi dimineața, va primi 
următoarele premii: 


Pentru 3 luni lei 4.80 în toată ţara 


In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


eg: PREMI! GRATUITE ga 


Un roman ilustrat de 2 volume, precum 
«Universul» literar colorat pe timp de trei 
luni. 

Pentru 6 luni lei 9.30 în toată ţara 

In provineie 30 bani mai mult pentru 

portul premiilor 


me PREMII GRATUITE eg 


Un roman de 4 volume ilustrat și ziarul 
«Universul» literar colorat, timp de 6 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 


In provincie 1 leii mal mult pentru 
portul premiilor 


gp: PREMII GRATUITE gg 


Un roman ilustrat de G volume. — «Uni- 
versul» literar colorat timp de 1 an, o fru- 
moasă brățară, o zahurniţe și un porl-cea- 
sornic de metal. 


La Viena şi la Veneţia gratis 


“Toţi abonaţii vor mai concura, prin tra- 
gere la sort, la două bilete de dus și în- 
tors la Viena sau la Veneţia. 


Tragerea pentru aceste bilele se va  [nce 
la 45; Februarie, curent- Toate persoanele 
cari se vor abona până în seara de 15 cu- 


renl, vor concura la acesle premii. 


Së IMPORIANT Su 


La 1 ale lie-cărei luni, afară de premiile 
mai sus nolate, se mt acordă prin tragere 
la sorli si în mod gratuit, la toți abonatii, 
alte 3 prrimiă în obiecte de mare valoare. 

Acesle obiecte sunt deja expuse în vilri- 
nele palalnluï «Universul». 


Kg 


BEN 
mere 


Carte spre a cunoaște viitorul 


In editura tipografiei «Universul» a 
apărut o carte prin care orl-ce persoa- 
nă îşi poate cunoaște viitorul. La ort- 
ce întrebare cartea aceasta dă un rës- 
puns potrivit. Cine va poseda această 
carte, va petrece de minune. 

Se vinde 1 leii exemplarul. Cu le) 
1.20 se trimite franco în toată ţara. 


SE 


i | 
auto asist Ori-ce tuse 


Cassa Dr. Bertelli & C-ie, din Mi- 
lan, a maï descoperit acum dounè 
luni cum că renumitele sale hapuri 
de catramină se falşificaŭ în mare 
cantitate şi apoi erau expediate în 
str&inătate, Ziarele italiene publică 
că falșificatorii au fost condamnați 
la un an închisoare și 50.000 de lei 
despăgubire. 

Hapurile de catramină, | Dă cum 
se ştie, se vînd și în Româuia, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie | O cutie costă numa! lei 2.50. 
sigure că cumpără adevsratele ha-| De vînzare în provincie la 
puri de catramină, sunt înştiințate | toate farmaciile şi în Bucureşti la 
că fie-care cutie trebue să poarte pe drogueria centrală Mihail Stoenes- 
din afară pecetea administraţiei Uni- | cu, str. Academiei No. 2; la dro- 
versului și pe dinăuntru o instrucţie gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
în limba română tot cu pecetea ad- demiey No. 4 și la drogheria «Câi- 
ministraţiei Universului de oare ce nele Negru», Ion Țetzu, strada 
singurul reprezentant al sus-zisei Lipscani, Bucureşti, 
casse este administraţia noastră. | Toate cutiile cari nu vor avea 

Aceste hapuri se vind la droghe- în interiorul lor o instrucție în 
riile Stoenescu, Zanmfiresc şi Eco- limba română cu stampila admi- 
omu, precum şi la toate farmaciile nistraţiei ziarului «Universul» str, 
din ţară. Brezoianu No. 11, Bucureşti, se 
vor considera ca falşifirate. 


SÉ vindecată Pa 


Cine vrea să se vindece sigur 
și în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
dr, Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 

| Italia ai România. 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoia u 
No. 11, Bucuresei. 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n’aŭ nică o deosebire de ui 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei:10.90 şi 13.50. 


Domnii dorilori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a: 
sorliment de ceasornice de lot telul, de metal alb sai aurit şi oxidai, 


pə argint și de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută maì 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal saù 
de lemn artistic sculptat.—Lei 4.50, Lei 8.50, ele. ete. 


Pendule de bronz mic! de masă, foarte elegante, numa! cu le 
5.50 bucata. 


Pendule “mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, acoperite 
cu un glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Leï 22 şi lei 24 bucala. 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskopf perfecționat, premiat 
cu cea maï înaltă distineţiune la cea din urmă expoziție specială de 
ceasornice din Geneva (Elveţia). — Bucala lei 170 pe complant. — Nici cu 3 

de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin și solid 
şi de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche- 
lat Lei 17.50 şi de-metal oxidat lei 19.50 


LANTURBE de tot felul 


fantazie, de metal aurit saŭ oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu preţuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


map Reparații de ceasornice WE 


se efectuiază în modul cel mai perfect și dnrabi!, In atelierul înființat de adminis 
trația ziarului UNIVERSUL, care a adus expros din ilveţia dont lucrători din ce 
mai experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12— L! atelierul de reparaţiuni este închis 


Typ. UNIVERSUL. Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucur sñ. 
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Votiakii şi Ceremişii 
` Imensul imperiii rus, are cele mat 
ciudate populaţiuni. Intre multe tri- 
buri şi tipuri cary îl populează, Ce- 
remiși! sunt aşezaţi în partea nord- 
vestică a guberniei Kazan, prin U- 

ral! și prin “gubernia Ufa. 

Votiakii! se zice că aŭ venit din 
Asia, prin secolul al IV lea al ere 
creștine. Cea ma! mare parte dintre 
ei ap rămas păgâni, totuși sunt și 
alţii botezați. 

Cel mai mare zeii al Votiakilor 
este zeul cerului, Inmar. Et mat ap 
şi zeii pădurilor Nules, laurta şi 
Pales, un zeii al apelor Vumurt, un 
zeii al casei Busturgan. 

Locuitorii se roagă zeului Inmar 
în acești termeni: «Mare şi vechiii 
zeii, poporul (Dn te roagă; ţia adus 
pâine, luminări, bere, miere și ani- 
male. Poporul tëŭü s'a adunat sub a- 
cest copac. lubeşte'ţi poporul t&ă, şi 
primeşte-l rugăciunea lui. Zeule, dă 
viață poporului ep, dä" animale, 
dăï pâine ` după pâine dä-ï bani! ca 
să'şi poată plăti birurile ; după bani 
dă-i noroc la vânătoare. "Țarului alb, 
dä-ï viaţă lungă precum și tutulor 
cari adunaţi aci, te rugăm ai OG adu- 
Com daruri,» 

In grădina ce înconjoară ott ce 
casă, se găseşte în tot-d'a una o co- 
libă de lemn cu o singură ușe de in- 
trare, fară ferestre, având în aco- 
periş o gaură pe unde ese fumul 
In interior este o vatră, d'asupra 
căreia este e o căldare atârnată de 
un lanţ. Acest lanţ este sfinţit și a- 
pără de bol. 

Cultul Votiakilor nu se mărginește 
numal la rugăciun!, acest popor pä- 
gân maï tace şi sacrificii în care se 
varsă sânge. Se omoară animale ai 
poate se fac chiar şi sacrifici! ome- 
„neşti, dar aceasta nu se cunoaşte. 

Sacrificiile de animale se fac fie 
în mijlocul pădurilor, fie în casele 
de care am vorbit maï zus. Aceste 
ceremonii sunt pentru asistenți pre- 
textul unei sărbători. Bătrânii înde- 
plinesc slujba de caimani (preoţi). Se 
sacrifică rațe, oï, berbeci, mânji și 
vițel. 

Obiceiurile aceste! sacrificări pre- 
Sint oare cari variaţii.  Regulele 
principale constaii în luarea sânge 
lui, în tăerea capului, în felul de a 
scoate plămânii şi inima victimei; 
ficatul nu joacă de cât un rol se- 
cundar. 

Un Votiak povesteşte că într'o zi 
de Sf. Mihail, în pădurea Keremet 
consacrată spiritului ren, o familie 
a făcut rugăciuni unei! rațe. Sacrifi- 
- catorul deschise corpul pasăre! şi-l 
scoase intestinele. Apo! se arse capul 
animalului pe un rug ai restul se 
ferse pentru al mânca. 

Acelaș individ a avut ocazia de a 
asista într’o colibă de lemn la sacri- 


ficarea unul taur. Se pare că tauril 
Du se sacrifică de cât în pădurile 
sfinţite. 

Se spintecă animalul de la cap la 
coadă în lungul şireY spinărei, apoi 
se scoate tot ce e în pântece și în 
piept. h 

Toate aceste sacrificii! se fac în pre- 
zenţa celor mai religioși din sat, 
(vezi ilustraţia), dar se pare că bu- 
nătăţile zeului nu se resfrâng de cât 
asupra familiei căreia îl aparţine 
casa în care sa fâcut jertfa. 

Caracterul acestor ceremonii și 
misterul cu care sunt înconjurate, 
aŭ sugerat ideea că Votiakil ar fi 
capabili de a face ai sacrificii ome- 
nești. Unii pretind că Votiakii sacri- 
fică la fie-care dou&-zeci saŭ patru- 
zeci de ani, câte um om. 

Un fapt recent, a atras atenţia a- 
supra acestor sacrificii omenești. In 
1896 s'a judecat pentru a (reen și 
ultima oară, un proces criminal in- 
tentat Votiakilor din Multana, acu- 
Zu că aŭ jertfit oameni zeilor lor 
păgâni. In cele din urmă aŭ fost a- 
chitaţi. 

lată faptele: 

La 6 Maiii 1832, o ţărancă trecând 
printr'o pădure, a găsit în drum ca- 
davrul unuy om fără cap. In jurul 
luy nu era nici o urmă de sânge, 
numai gulerul cămășei avea câte-va 
picături. Victima era îmbrăcată ca 
țăranii. Sa observat că Dale de 
pânză car! ţin loc de ciorap! şi ga- 
lenți! erai puşi în urmă, Lipsa ur- 
melor de sânge şi dezordinea vest- 
mintelor, maï ales a încălțăminte! se 
crezu că omorul nu s'a petrecut în 
acelaș loc. 


Victima era un cerşetor, de o con- 
stituție atletică. S'a constatat că 
trunchiul, organele interne şi mem- 
brele conţineau foarte puţin sânge 
şi că vinele cele muri eran goale de 
tot. Tăetura gâtului era neteaă şi 
dreaptă, și trebue să se fi făcut cu 
un cuţit care tăia bine și care a fost 
plimbat de jur împrejurul gâtului. 

O deschidere largă pe piept, arăta 
tăetura a cinci coaste din partea 
stângă și patru din cea dreaptă. 
Stomacul era intact, dar inima şi 
plămâni! lipseaii. Aceste părţi in- 
terne părea a fi fost desfăcută cu 
multă îngrijire şi scoase după moarte. 

Din examenul cadavrului se pu- 
tea conchide să această crimă fusese 
comisă cu un scop religios saii su- 
perstiţios. Lipsa unor părți din corp 
precum și aceea a sângelui se pre- 
supuse că aŭ voit să aducă zeilor o 


jertfă în care părţile interne și sân- 


gele erai de ubsolută nevoe. , 

Ma! multe indicii făcură ca supo- 
ziţiile să cadă pe un țăran precum 
și pe complicii săi: unul care înde- 
plinea funcțiunea de preot şi altul 
care °y servea de ajutor. 

In timpul desbateriler, cari fu- 
seră foarte lungi, opiniunea rămase 


împărţită din cauza depoziţiilor con- 
tradictori! a celor dout savanți ex- 
Der, d. Smirnof profesor la Univer- 
sitatea din Kazan şi d. Kuznetzof bi- 
bliotecar la Universitatea din Tomsk 
Şi unul şi altul sunt reputați pentru 
cunoștințele lor aprofundate asupra 
acestor populaţii. 

D. Smirnof a găsit în legendele ai 
tradiţiunile Votiakilor vorbindu se 
de sacrifici! omenești, şi a spus că 
se maï pot întâmpla şi azi. El a vor- 
bit de spiritele rele numite chius şi 
iuis adică acel cari mănâncă și beaŭ 
și de kulem ubirakh, adică morţii 
cari beaŭ sângele omenesc, 

Deci, după profesorul Smirnof, 
faptul sacrificiului omenesc ar fi fost 
posibil. Starea cadavrului avea, după 
el, toate indiciile caracteristice vic- 
timelor sacrificate de Votiakil pă- 
gâni. 

Expertul se sprijinea asemenea pe 
unele depoziţi! ale unor martori des- 
tal de curioși. Ast fel, unul din et, 
în timpul carnavalului din 1892, a 
auzit pe un alt Votiak spunâni în 
termeni! următori un vis ce'l avu- 
sese : un Zeii îl anunţase că trebue 
să se roage, adică să facă o jerttă 
omenească pentru ca să scape co- 
muna de foamete şi de boli. 

Un alt expert, d. Vereşaghin, a ne- 
gat posibilitatea sacrificiilor omenești 
la Votiaki. Profesorul Kutneţof care 
a studiat populaţiile finice a fost de 
acelaş aviz. 

De altmintrelea locuitorii din Mul- 
tana aŭ fost achitaţi. Noi nur pu- 
tem declara culpabili, dar nică i- 
nocenţi. 


za 

Ceremişiï aŭ obiceiuri cari se a- 
seamënä mult cu ale Votiakilor. Eï 
sunt foarte numeroși în gubernia 
Viatka. Uni! sat botezat, alții aŭ 
rëmas în perfectă stare de pägânism, 

Căsătoria se face la et prin furt. 
Logodnicul soseşte în troică, aruncă 
un şal peste fată şi o aduce în casa 
unui fruntaș. Acolo, familia și invi- 
taţii chefuesc toată noaptea. Cântă 
bătând din palme, apoi joacă, 

Credinţele Ceremişilor se aseamănă 
mult cu ale Votiakilor. 

Pentru  s&rbăsorile Paștelui, pe 
cari le numesc Keremet, el fabrică 
un fel de bere ai o plăcintă mare. 
După ce aii încălzit soba, se duc la 
bae și apol se îmbracă cu hainele 
cele ma! not, Strânși în jurul sobei 
își trec din mână în mână un vas 
de lemn pe carol umple fie-care la 
rândul sën cu bere şi'l varsă în sobă. 
După. aceasta, femei și bărbaţi se 
pun la masă. 

Acest obiceii al paştelor este la 
fel-cu acela al Votiakilor făcut în 
vremea secerișului. 

Și câte alte obiceiuri barbare sunt 
la aceste popoare ! Ne ar trebui pa- 
giny întregi ca să le descriem. 


Syxttorxy 
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Acum ca și înainte sunt de părere 
că, după toate probalităţile, Fram va 
fi mânat peste marea polară şi va 
ieși la larg pe partea cealaltă, fără 
să fie ţinut în loc şi tără să fie sfă- 
râniat. Dar chiar dacă s'ar întâmpla 
o nenorocire, nu văd de ce oamenii 
n'ar putea fi în stare să 'și facă dru- 
mul îndărăt, presupunând că se vor 
observa măsurile de precauţiune ne- 
cesare. 

De aceea cred că pot sămi iaŭ 
răspunderea une! expediţii cu săniile, 
care să părăsească vaporul Fram a 
că ea trebue să fie încercată în ori- 
ce caz, de oare-ce promite rezultate 
atât de bune. 


CAPITOLUL VIII 


Pregătiri pentru călătoria cu 
săniile. 


Cine să fie lar cel dou! membri aï 
expediției cu săniile ? 

Sverdrup şi eü, am încercat ai 
unul şi cel-lalt deja de mult astfel 
de lucru ai l'am isprăvi de sigur şi 
acum foarte bine; dar amândoi nu 
putem părăsi vaporul, aceasta e si- 
gur. Unul din no! trebue să rămână 
și să ia răspunderea de a reconduce 
pe cel-l'alţi cu bine acasă. Dar tot 
atât de sigur e, pe de altă parte, că 
unul din not trebue să ia conducerea 
călătorie! cu săniile, de oare-ce nu- 
maï noy avem experiența necesară. 

Sverdrnp sar duce foarte bucuros; 
ep însă ou mt pot închipui alt fel de 
cât că e mal mare primejdie a se 
părăsi «Framul» de cât a rămânea 
pe bord. Dacă așa dar lași läsa să 
plece, Last da luy partea cea mat 
grea, pe când eŭ miași opri pe cea 
mal ușoară. Și dacă ar peri în a- 
ceastii expediţie, mi-aş erta ef vr'o 
dată că lam lăsat să plece, chiar și 
dacă aceasta a fost dorința lu! pro- 
prie? E cu nouă ani mai în vârstă 
de cât mine; în tot cazul ar fi o 
r&spundere pa care ași simţi-o foarte 
neplăcut. 

In cea ce privește pe cel-l'alţi, cari 
din no! ar trebui mai de grabă să 
rămânem pe bord, în interesul ce- 
lor (alt ? 
şi în unul și în cel-l'alt din noi dot, 


și sunt convins că ori-ce ar fi în , 
stare să reconducă în siguranță pe | 


tovarăși acasă, fie cu Fram, fie fără. 
Din alt punct de vedere, e fapt iar 


Eŭ cred că aŭ încredere | 


în care e vorba să se facă desco- 
periri importante. Cei cart rămân pe 
vapor, vor putea, după cum am mat 
spus, să continue cu observaţiile 
ce trebue să se facă pe oord. De a- 
ceea datoria mea e să merg și alu! 
Sverdrup să rămână. Și el a recu- 
noscut acest raționament. 

Am ales tovarăș pe lohansen, care 
în toate privinţele se potriveşte forte 
bine pentru această întreprindere. E 
un excelent alergător cu patinele de 
zăpadă și mal resistent ca orl-care — 
un bărbat superb în privința tru- 
pească și sufletească. Nu lam între- 
bat încă, dar am de gând so fac 
în curând, ca să se poată pregăti 
din vreme. 

Blessing și Scott-Hansen m'ar în- 
soți de sigur ai ei foarte bucuro:, 
dar Scott Hansen trebue sä rămână 
ca să urmeze cu observaţiile, iar 
Blessing nu-și poate părăsi postul 
de medic. Mai mulţi din cel-l alţi ar 
fi de asemesea potriviți! şi desigur 
gata imediat să mă însoțească. 

De-o cam dată așa dar această ex- 
pediție la Nord e hotărită. Voy vedea 
ce ne va aduce iarna; dacă lumina 
ne va permite, ași vrea să plecăm 
mai bine chiar din Februarie. 

Duminecă, 18 Noembrie.—Mi se pare 
că nu pot să mă familiarizez bine 
cu ideia că în adevăr voiù pleca, ai 
anume deja peste tre! luni. Une ori 
mă surprind visând despre întoar- 


cerea acasă după muncă grea și is- 


bândă, şi atunci sunt vesel şi bine 
dispus. Dar apo! urmează gânduri 
despre nesiguranța şi înşelă -iunile 


viitorului,—şi visurile se sting şi 
dispar ca lumina polară. 
O! Aceste momente de îndoială! 


Inaintea fie-cărei hotăriri, trebue să 
se ivească... E oare prea mult de 
cutezat şi prea puţin de câştigat a- 
colo ? In tot cazul acolo e mat mult 
de câștigat de cât aici. Și pe urmă, 
nu e aceasta datoria mea ? Afară de 
aceea, ştii că o să më întorc. Simt 
aceasta aci, în mine.. 

Ciudată maşinărie male şi omul! 
Intr'un moment numai hotărire, în 
cel l’alt numaï îndoială... Astă zi min - 
tea, ştiinţa, toată viața şi activitatea 
noastră ni se pare un fleac, lucruri 
pe cari să nu dal nici o pipă de tu 
tun, iar mâine ne aruncăm cu zel, 
cu tot sufletul şi cu toată inima în 
cercetări și explorări. Ne simţim cu- 
prinşi de dorința de a descoperi căi 
noul și ne simțim chinuiți de ne- 
mulțţumirea de a nu putea rezolva 
problema complect. Apol ne lăsăm 
iar stăpâniți de descurajare, şi grea- 


! ţa ne cuprinde de inutilitatea totului, 


că Sverdrup conduce vaporul, pe, 
„nature! şi să le explicăm ca o regulă 


când eŭ mi-am rezervat misiunea de 
a supraveghia totul, şi în deosebi 
experienţele științifice. 

De aceea dar, pare a fi ma! mult 
datoria mea să întreprind expediţia 


Chiar dacă am presupune că am 
putea să limpezim toate misterile 


de trei, am fi oare mat fericiţi? 
Poate dimpotrivă. Oare nu tocma în 
lupta de a şti zace fericirea? Eu 
sunt foarte neștiutor ; așa dar con- 


diţiile fericire! la mine sunt date. 

Să fumez dar o pipă şi să fiii fe- 
ricit.. Dar nu merge cu pipa! Tu- 
tunul de pipă nu e destul de fin 
pentru ast-fel de visuri. Să fumez 
mai bine o ţigară. Ah! de aș avea 
măcar o adevărată havană! 

Hm... ca şi când nu tocmai ne- 
mulțămirea, lipsa și suferinţa ar fi 
condiţia primordială a vieţei. Fără 
lipsă n'ar fi luptă, fără luptă n'ar fi 
viață, aceasta e tot aşa de sigur ca 
și de două-ori două sunt patru. Să tn- 
ceapă dar lupta, colo spre nord! A ! 
lupta e viața și după eane aşteaptă 
biruiaţa. 

Lună, 19  Noembrie. — Când sunt 
răi dispus, n'am de cât să më due 
pe punte şi să më uit la cel șapte 
căţei car! sar în jurul meï şi aleargă 
par'că mar sfișia în bucăţi, de bu- 
curia vieţei. Viaţa pentru dinşi! e 
raze de soare, de şi soarele a dispă- 
rut de mult, şi pe punte trăesc sub 
un acoperiș, de unde nu pot vedea 
nici stele. 

Kvik, mama de familie, e și ea 
printre dînşit; grasă ai mulțumită 
dă din coadă. Nam oare şi en mo- 
tiv să fii tot aşa de fericit ca şi 
câini! ? Şi cu toate astea aŭ avut şi 
eï nenorocirile lor. 

Cum stam alaltă-eri dup 'amiazi la 
lucru, auzeam cum se învirtește 
moara sl cum Peder da de mâncare 
câinilor cari, ca de obiceiui, se cam 
certati între dinsit ; m'am gândit a- 
tunci că apropierea moril! era cam 
primejdioasă pentru căţei. Peste câ- 
te-va minute auzi! pe unul din câini 
urlând, şi acelaş moment ai moara 
începu a se învirti maï încet. 

Alergaï sus şi văzul pe unul din 
căţei învirtindu-se cu moara şi ur- 
lând de ţi se rupea inima. Bentsen 
se opinti din toate puterile să opreas- 
că moara, dar în zadar. Primul men 
gând fu să pun mâna pe secură și 
să scap de suferinţe pe bietul căine, 
a cărui urlete eraii sfișietoare. Dar 
m'am gândit să ajut ma! bine lui 
Bentsen ca să oprim- moara. 

In acelaş moment sosi și Mogstad, 
care reuşi să libereze cățelul, pe 
când no! ţineam moara în loc. De 
oare ce se vedea ci bietul animal 
trăia, începu să'l frece şi să-l îngri- 
jească. 

Părul câinelui îngheţase cumva 
de aripa morii, care îl ridicase apol 
în văzduh și la fie-care învirtitură 
îl isbea de punte. In sfirşit sărma- 
nul dobitoc ridică capul ai se uită 
ameţit împrejur ; se învîrtise de vr'o 
câte-va ori, așa că nu era de mirare 
dacă nu prea cunoştea împrejurimile. 
Apoi se ridică pe labele dinainte ; 


îl luai ail mângâial. In curând apor- 


începu să umble pe toate patru la- 
bele și să se învirtească fără să ştie 


unde, 
— Bine că a fost apucat de păr, 
zise Bentsen ; credeam că i sa lipit 
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limba ca celuia de ună-zi. 

Dä et închipuiască cine-va, să atir- 
ne cu limba de aripa mori! care să 
se învirtească ` brr! Lua! pe bietul 
dobitoc jos în salon și făcul pentru 
el tot ce-am știut. In curând îi fu 
iar bine de tot și începu să se joace 
cu tovarăşi! să! ca şi maï nainte. 

Frumoasă viață să te bălăbănești 
în întuneric şi frig pe punte. Indată 
ce vre-un din no! ese cu felinarul, toți 
câini! aleargă, se sgâiesc la lumină 
şi încep a alerga unit după alţii, a 
. juca și a sări în sus ca nişte copil 
în jurul unu! pom de Crăcium. Așa 
merge asta zi de zi; ei nai văzut 
alt ceva de cât puntea asta acope- 
rită, ba nici măcar cerul curat al- 
bastru, întocmai după cum no! oa- 
meni! n'am văzut nici o dată alt- 
ceva de cât pământul acesta. 

Acu sa tăcut ultimul pas peste 
puntea hotărire!! Inainte de amiazi 
am esplicat lui Iohansen toată afa 
cerea, cam cu aceleași vorbe cum am 
scris'o aci,—i-am pus în vedere toate 
posibilităţile și am accentuat cu deo 
sebire primejdiile la cari trebue să 
fim pregătiți. 

E o chestiune serioasă, de viață 
și moarte, nu trebue să ne ascun- 
dem acest lucru. Iam pus în ve 
dere să se gândească bine înainte 
de a se hotări dacă vrea să mă în 
soțească saii nu. Dacă e dispus să 
vină cu mine, më voiii bucura; dar 
şi maï bine mi-ar părea dacă și-ar 
lua timp de o zi sati două, ca să se 
gândească bine la tot lucrul, înainte 
damit da un răspuns. 

Imi r&spunse că n'are la ce să se 
mal gândească, ci că vine bucuros. 
Sverdrup îl vorbise deja maï de mult 
despre posibilitatea une! astfel de 
expediții; de atunci sa gândit des- 
tul la asta şi a ajuns la rezultatul 
că, dacă va fi săl aleg pe dinsul, 
va considera aceasta drept o mare 
favoare. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 


JULES GROS 


PĂŢANIILE ` 
Unei nunți pariziane in jurul lumel 


XXXI 


Sunt un fost elev al şcoalelor de 
mine din Paris, şi tot ce priveşte 
căutarea metalelor mä interesează 
mult. Asta vă va explica de ce în 
fie-care zi trec prin aceste părți, și 
cum cercetând locurile, pe unde se 
găsește aur, am băgat de seamă că 
maï este cine-va care face același 
lucru. 

— Da, de sigur, ca toți oamenii 
de neamul meti sunt practici, şi nu 
fac nimic pentru perdere de vreme, 


N'am venit aici pentru preumblare; 
urmăresc un scop şi presupuneam 
că suntem pe urma aceluiași epure. 
Aşa dar, d-lor, am cinstea da vă 
saluta. Fie-care „pentru dinsul, și 
D-zeii pentru toţi. 

Inginerul stătu la gânduri înainte 
de a răspunde. 

— Domnule, zise el în sfirşit, în- 
teleg rezerva d-tale, dar trebue să 
te deslușesc, să'ți spunem ţinta că- 
lătoriei noastre. 

Suntem nişte turişti. 

Eşti un căutător de aur, en sunt 
un inginer de mine, şi mă folosesc 
de călătoria asta, ca ai mt desăvir- 
şesc studiile mele. 

— Dacă e aşa, zise Americanul, 
daţi-mi voe să mă prezint și eŭ. 

Mă numesc Dick Moor, şi caut să 
"mi refac o avere, pe care am per- 
dut'o în neînvinsul d-voastră Paris 
Cel trei francezi se prezintară de ase- 
menea. O stringere de mână engle- 
zească fu schimbată între dânșii. 
Apoi francezii pottiră în lagărul lor 
pe American. 

Unchiul Petrus primi nu se poate 
maï bine pe nonl venit. 

Masa îl reuni pe toţi. Atunci dele- 
gară pe pictorul Beaudoin să spue 
peripeţiile călătoriei. 

Când fu vorba de Petre Duther, 
americanul exclamă. 

— Cunosc pe acest om şi am pu- 
tut să preţuesc puterea luy de ca- 
racter. S 

— Şi noy cunoaştem voința, ener- 
gia şi vitejia luy färä de pereche. 
Şi no! am fost prietini! lui. 

— lată de ce vreaŭ să vë vorbesc, 
zise Dick Moor: 

— Printre provinciile care formează 
Canada se găsește așa numitul teri- 
toriul de Nord. 

La Fort-Leveru, care serveşte de 
graniţă la vestul teritorului de Nord, 
am vëzut pentru ultima dată pe ră- 
pitorul d-ra! Allard. 

Nu departe de acolo, maí la Sud, 
trăește un mare trib de indieni, care 
se divide în (rei mari triburi. La 
unul dintre aceste popoare mici, lo- 
cuește d. Petre Duther. 

Indienii, care" daŭ ospitalitate îl 
numesc Dracul, ail privesc ca pe un 
Dumnezeii. 

Tribul acesta e acel al Castoiilor 
și ei trăesc pe marginea riului Pace. 

— Toate ast-a sunt bune, zise şe- 
ful expediţiunei, dar mă neliniștește 
faptul că nu știii nimic despre ce! 
trei căutători de urme. 

Unchiul Petrus se adresă unu! In- 
dian, care făcea 1e strajă acolo. 

— Aş dori să vorbesc cu Pasărea.- 
Nopţilor. 

Peste puţin şeful Indian era în fața 
d-lui Milion. 

— Tata şeful albilor vrea 
vorbească ? 

— Da, zise unchiul Petrus, d'ndu" 
un pahar de cognac, 


să’ mi 


— Frate-mei şeful Lind, începu d. 
Milion, a primit vr'o veste de la ma- 
rele războinic, marele şef al tribu- 
lui sën, 

— Ochi de-Linx a părăsit tribul 
recomandând ca nimeni să nu'l ur- 
meze. Când a vorbit şeful, fie-care 
îi da o supunere pasivă. Nimeni! nu 
s'a gândit să afle ce a vrut el să 
facă. 

— Foarte bine! zise unchiul Pe- 
truș, dar în sfârşit, pe când staţi aci 
nepăsători, nimic nu se probează că 
marele şef al d-voastră nu! în pe- 


ricol saŭ nu a rămas mort, sub to- 
porul dușmanului. 
— Să n'aibă grijă, tatăl mei, 


răspunse Pasărea-Nopţilor nepăsător, 
când trei șefi ca Cioc-de Vultur, Ocht- 
de Linx şi Purtrtorul-de-Trăsnet sunt 
tovarăși, nici o putere din lume nu"? 
în stare să'1 învingă. 

Unchiul Petruş se întoarse spre 
american, 

— Ce crezi de asta? zise el. 

— Cred că indianul are dreptate. 

— Cum se poate ? eşti de părere 
să stăm nehotăriţi ? 

— E)! ce aţi putea face ? După cât 
am înţeles nu numai că nu știți ce 
Sati făcut răpitorii, dar nici nu știți 
siguri că d. de Rivières e în viaţă. 

Vë găsiţi acum într'o regiune fru- 
moasă şi bogată. Imulţiţi-v& provi- 
ziunele de ale mâncărel. 

Trăiţi în mijlocul unor păduri ad- 
mirabile. Culcaţi copaci! la pământ 
şi transformați- în cărbune, cu care 
să vë umpleţi turgoanele căci iată, 
iarna e aproape. 

Apoi americanul se întoarse spre 
tînărul însurăţel : 

— D-le inginer, zise el, acum că 
ştiù cine ești, simt nevoia de a vă 
face o destăinuire şi chiar de a vë 
cere un sfat. 


AXATI 
Prânzul unul aventurier 


Unchiul Petrus vazênd că Ameri- 
canul vrea să plece și fiind târzii, 
vru säl oprească să doarmă la la- 
gär. 

Americanul îi mulțumi, cerendu'și 
ertare, că de când era aventurier își 
luase obiceiuri, de care nu se putea 
lăsa aşa de uşor. 

— D-voastră, domnilor francezi, 
adăogă el cu un zimbet îngăduitor, 
când plecaţi la drum, orl-cât vë veți 
duce de departe, credeţi a strânge 
în jurul vostru, toate obiectele car! 
v'ar putea garanta confortul. 

Eŭ, escortat de cel dot negri! aï 
mei, de calul men Black, më întfund 
în necunoscut fără de bagaj sai grijă. 
Am odoroaga mea de pușcă de vînat, 
un rovolver ca să më apăr, două 
desage pline cu d'ale mâncărei, asta 
cu ajutorul negrilor mel, cari sunt 
trăgaci buni, îmi ajung pentru a a- 
sigura existența mea, 


— 
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— Dar, în felul acesta, zise un- 
chiul Milion, nai nicy odată ce'ți 
trebue. 

— Ba spune, că nu sunt lipsit nick 
odată de nimic și pe lângă asta maï 
am avantajul iuţelei. Calul meŭ tace 
trel-zeci de leghe pe zi, dacă e ne- 
voe. Faceţi și d-voastră atät cu fur- 
goanele acestea greoaie ? 

— Când ne maï vedem? întrebă 
d. Champion. 

— Mâine dimineaţă, la 10 ore pre- 
cis, răspunse americanul rizînd ; v'aş- 
tepi la locul unde ne-am întâlnit. Cu 
atât maï mult ţii să fiù exact, cu 
cât am o însemnată mărturisire de 
făcut. 

Apoi încălecă pe cal şi porni ur- 
mat de credinciosul săti câine, Medor. 

A doua-zi d. Champion escortat de 
d. de la Becassiere ai Jollibois, 
de pictorul Beaudoin, doctorul Leroux 
şi savantul geograf d. Fontaine, care 
voiră în această împrejurare si nu 
lipsească. 

Tineri! se suiră pe cat, dar Leroux 
şi Fontaine preferiră a veni pe jos 
până la locul întâlnirei, cu gând ca 
în timpul drumului să erbotizeze. 

Când intrar în strimtoarea prin 
care trecuseră în ajun, ochit ingi- 
nerului fură isbiți din noii de stra- 
tificările pe care le formaii păturile 
de cuarț și de ardesie. 

Cum era prea de vreme, se sco- 
bori de pe cal şi cu ajutorul cioca 
nului săii ascuţit de metalurgist, tăiă 
mal multe bucățele de cuarţ, cu care 
umplu un sac, pe care îl purta de 
gât. 

O bucată de cuarț atrase atenția 
inginerului, prin aceea că fiind mică 
era foarte grea,—să mă ia naiba, 
dacă out aici o pepită. 

Examină cu de amănuntul o bucată 
și văzu că dacă nu! o adevărată 
pepită, era compusă de nenumărate 
fire de aur vizibile cu ochiul liber 
și mat bogată în prețiosul metal maï 
mult de cât ori-care, pe care o în- 
tâlnise până acum. 

Iși petrecu vremea în experiențe 
prin care constată că acel trist loc 
coprindea o bogăţie nemăsurată. 

Incălecă pe cal și se duse la locul 
întâlnirei. 

D. Dick Moor tu foarte exact. 

Profesa ca oricare american că 
timpul e banul și pentru nimic în 
lume war fi vrut să dea pilda nee- 
xactitudinei. 

Pictorul Beaudoin sosi cel dintâiii, 
Mărturisi că se întoarce cu mâna 
goală. 

Tînărul însurățel înţelese foar- 
te bine starea de spirit a priete- 
nului sën, în fața priveliştilor fru- 
moase văzute şi desenate împreună 
cu eleva să, piciorul ca şi îndră- 
gostitul, nu se gândise de a urmări 
animalele sălbatice. 

După Beaudoin sosi Jollibois. Tolba 
îi era plină și faţa! bucuroasă, 


— Ce a! vinat ? întrebă doctorul. 

Cam de toate, răspunse fostul băiat 
de prăvălie. May întâiii dou& prepe- 
lite albe pe care leam împuşcat 
dintr'o dată, 

Apoi iată o pisăre mare, care 
seamănă cu curcani! noştrii domes- 
ticY. 

Dar e un curcan ! zise docto- 
rul, numai că acesta e sălbatic. 

In sfârșit, urmă îndrăsnețul vînă- 
tor întinzând o mulţime de pä- 
sări pe iarbă, am întâlnit nu departe 
de aici un fel de baltă, de unde am 
adus colecţia asta ; erati o mulțime 
de prepelițe, găinuşe, ciocănitoare, 
becaţe și becaţine. 

Sosi și marchizul de la Becassiere, 
aducând pe calul luy un cerb, 

'— Vă rog să primiţi complimen 
tele mele, zise elegantul Yanken, rar 
s'ar putea face lucrurile mai bine. 
Ora dejunului a sunat de mult. Imi 
veți face plăcerea domnilor, de a 
mă însoți până la sălbaticul men la: 
gar și să împărțiți cu mine câte-va 
cotlete dinti'o căprioară căzută sub 
loviturile negrului meii Tobi ? 

Fiecare din europeni se înclină 
în semn de învoire și fără a mal 
sta la gânduri cavalerii  ţinându'și 
cai! de căpăstru şi ceilalţi pe jos, 
merseră spre lagăr. 

După un sfert de oră, zăriră trei 
corturi două mat simple şi unul la 
mijloc, purtând steagul american. 

In fața corturilor mai simple, dot 
negrii supravegheaii o bucată de 
carne trasă Intro ţepuşă de lemn 
pe care o învârteaii pe foc. 

D. Dick Moor ridică o piele de urs 
alb, care slujea de ușă de intrare 
în cortul app şi rugă pe invitaţi să’l 
urmeze. 

Locuința americanului era maï 
mare încă de cât sar fi închipuit de 
afară. Mobilierul era de o simplici- 
tate biblică. 

Pe pămînt, cu toate acestea, în 
mijlocul odăiei, era întinsă o față de 
masă de o albeaţă de zăpadă şi de 
jur împrejur străluceaii farfurii de 
argint, cu tacâmuri cum numai spi- 
ritul practic al americanilor a putut 
să născocească, Tacâmurile acestea 
formati un fel de ruloŭ portativ, 
care se desfăceu după voință şi da 
fie-cărui musafir cuțitul, lingura ai 
furculița trebuitoare. 

Cât despre farfurii, eraii foarte a- 
semănătoare cu tarturiile noastre de 
supă, intrai una în alta exact ai 
cum eraf foarte subțiri, duzina nu 
forma de cât un obiect lesne de 
transportat, 

Cratiţele de același metal şi ace- 
iaşi formă, conţinea, bucatele pentru 
masă. 

Scaunele eraf înlocuite prin pie! 
întinse pe pămînt, 

Prânzul fu mai copios ai mal de- 
licat de cât spera, 

După masa Y 


sculă ; 
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X — Prieteni, zise el, am și eü un 
singur tabet, pe care lam importat 
din ţara d-voastră. Ador cafeaua ai 
vă rog să primiţi şi d-voastră câte 
o ceaşcă, 

Sub forma e! simplă, căsnicia d-lui 
Dick Moor era mat considerabilă de 
cât sar fi crezut, Aduse un mic ru- 
lot învelit într'o stofă mătăsoasă. 
Eraii nişte păhăruţe de argint, a- 
celași sistem ca farfuriile şi crăti- 
tele, 

Îndată ce cafeaua fu sorbită, d. 
Champion făcu semn prietenilor că 
vrea să rămâie singur cu d. Moor. 

Dar acesta din urmă interveni: 

— Nu'! nevoie să vă duceti. Ceea 
ce am de spus poate să audă fie-care. 

lată ce voii destăinui domnului 
Champion. 
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Un orfan sărmañ care vrea să se 
îmbogăţească 


Cei doi neobosiţi vînători, îmbăr- 
bătaţi de isbinzile de dimineaţă, ce- 
rură voe să se ducă după alte is- 
prăvi, 

Doctorul Leroux: şi D. Fontaine 
vru aäT imite, dar rămaseră, la stä- 
ruinţele d-lui Dick Moore. 

Cât despre pictorul Beaudoin, în 
starea de spirit, în care se găsea, 
prea puţin îl păsa să fie ici saŭco- 
lea ; rămase dar la locul säü, foarte 
încredinţat, că va fi cu totul. străin 
de convorbirea care va avea loc, 

Cu toate acestea trebue să spunem 
că nu stătu niultă vteme nepăsător 
la cele ce spunea căutătorul de aur, 

Incepu aşt-fel: 

V'am spus că sunt născut la New- 
York, dar încă ou vam spus că 
murind tatăl mei, më lăsă fără de 
nică o lăscae din colosala avere ce 
o avea. cp i 

Lucrurile acestea sunt foarte dese 
în America. Un bogătaş de ere ne- 
voit să lucreze azi cu mâinile în 
mine, pe câad unul om, cărui îţi 
vine sä dul de pomană când treci 
pe lângă dînsul, va fi mâine un om 
bogat. 

La noi, domnilor, munca cinstește 
pe om, şi nimeni nu se va gândi a 
ține de ren pe milionarul din ajun, 
purtând a doua zi greutăți pe umeri 
în port, 

Aan dar më pomeni! la cinci-spre- 
zece ani orfan şi fără parale. 

Fusesem crescut în lux şi voiam 
să mě îmbogăţesc. In scopul acesta 
plecai cu  emigraţii, cart cunoş- 
teaii familia mea, și cari se duceaii 


spre Vest să se stabilească acolo, ` 


ca speculatori. sat ca  căutători 
de aur. 

De timpurii fuseiii obișnuit cu 
exerciţiile corpului ai eu obo- 
seala. Trăgeam cu revolverul și cu 
pușca, rezistam  oboselilor nenumt- 
rate cari më ameninţaii. 


Pit =a 


LA PE Li 


230 


ZIARUL CĂLETORIILOR 


n SE e - n... kr 


In sfirșit după multe peripeții fa- 
milia Robinson (ast-fel se numeaii pro- 
tectorii mei) și cu mine ajunserăm 
în California. i 

Se vorbea mult în New-York de 
averile colosale, pe care uni! mineri 
le câștigase în aceste locuri bine cu- 
vîntate. 

Acolo mă  hotăriy, 
norocul. 

Părăsi! pe prieteni! noștri care gä- 
siseră în împrejurimile luy San-Fran- 
cise un loc, unde gândeaii să se sta- 
bilească drept crescători de turme. 

Ii lăsai și mă duseiii cu câte.va 
unelte trebuitoare, pe terenurile au- 
rifere. 

Acolo petrecuiii dout ani cel maï 
grozavi din viaţa mea, de multă 
vreme pami..tul tusese răsturnat şi 
răscolit, noi nu eram de cât cule- 
gători, care venen după cules. 

Scurt, mâncam puţin, dormeam sub 
cerul liber şi lucram cu o bărbăţie 
demnă de o soartă ma! bună, în sfir- 
şit încredințat de zădărnicia silinţelor 
mele, eram hotărit să mă întorc la 
San-Francisco, să cer acolo de lucru, 
când trecură pe acolo niște oameni, 
încărcați cu aur ce se întorcea bo- 
gaţi în capitala Californie. 

Ne spuseră că vin de la Sud-Est, 
unde ap găsit păminturi aurifere de 
o bogăţie necalculabilă. 

Era vorba de o ţară muntoasă, 
care despărțea Mexicul de Statele- 
Unite. 

Pornirăm în spre acolo. Oamenii 
aceștia nu ne înșelaseră, cu toate a- 
tacurile nesfirșite, pe care le pri- 
meam de la Apași. vedeam în fie- 
care zi proviziunea noastră de praf 
de aur mărindu-se. » 

Cu toate astea cine ştie câtă vre 
ne mi-ar fi trebuit, să ajung milio- 
nar precum doream. 

Intâmplarea îm! veni în ajutor. 

Intr'o zi trecând prin stâncile cu- 
arţoase care formează acel munţi, 
mă rătăcii aşa că noaptea mă sur- 
prinse, și fui nevoit să mă resem- 
nez a mă culca saŭ sub cerul liber 
sai să caut vro crăpătură într'o 
stâncă unde să mă adăpostesc. 

Intâlnii din fericire un fel de gură 


să'm! încerce 


de cuptor scobită în munte. Intra! 
înăuntru cu revolverul în mână, 
căci më puteam întâlni cu vre-un 


urs, un leopard sat vre-un tigru. 

D. Dick Moor se întrerupse, apol 
adresându-se d'adreptul d lut Cham- 
pion : 

— ţi cer ertare, tinere, că întru 
în ast-fel de amănunte, dar numa! 
ca să vă fac să më înțelegeţi 

Aveam la mine, urmă căută- 
torul de aur, câte-va chibrituri şi o 
bucată de hârtie, pe care o răsucil 
în formă de torță, mă servi! cu ea 
să examinez Jocurile. 

U parte din peştera naturală unde 
pătrunsesem era plină de ghindă ai 
frunze uscare, pe care le strânsese 


= ————————————  ——— 


vînturile acolo. 

Făcul un morman la intrare, și 
îl aprinseiti, ca să depărtez fiarele, 
apol îmi făcuii un aşternut de 
frunze, și më întinsei deasupra lu- 
And drept Peru o piatră mare și 
groasă, care se afla acolo din în- 
tâmplare. 

După o jumătate de oră şi con- 
trariu obiceiurilor mele, nu simţi! 
că mi-e somn; în capul men ideile 
cele may ciudate jucati hora, dar 
degeaba închideam ochii, visul men 
urma, și cu toate acestea eram deș- 
tept. 

De dout ori, më sculat, më dusei 
să'mi vizitez focul. 

Examinând perniţa mea, îmi veni 
în gând că poate ea era pricina in- 
somnie! mele. 

Më pleca! so aşez maï bine, dar 
băga! de seamă că ceea ce luasem 
drept un bolovan izolat era o stâncă 
țintuită de pământ, căci n'o putuiil 
urni din loc. 

Mě resemnat dar a më culca tot 
pe ea şi a aştepta cu răbdare să'm! 
vie somn. 

In sfirşit adormil foarte puţin şi 
la cele dintëy lumini ale zilei, fuseiii 
în picioare. 

Mecaniceşte îm! arunca ochi! a- 
supra  bucăţei de stânci care "mt 
servise de periniţă: lumina o învă- 
luise ; băga! de seamă că era neagră 
şi nu semăna de loc cu păreţii peş- 
tere), cari erai formaţi de un cuarţ 
alb. 

Mă plecaiii so cercetez de maï 
aproape, şi constataiii cu uimire că 
era de un pământ vegetal și nu 
putea să facă parte din stinca in- 
ferioară. 

Făcul o sforțare mare, ca să o 
mișc din loc, și văzul că nu se urni 
în ruptul capului. 

Stringându-mi toate forțele, mă 
rezimai de perete, și putul so fac 
să se miște. 

O mișcare de bucurie mă zgudui 
din cap până în picioare. 

— Asta e o pepită! strigal ei. 

Scoseiii din buzunar un cuţit mare 
care nu mă părăsea nici o dată. 

Trăseiii o linie lungă. Dira făcută 
era strălucitoare și de un galben 
frumos. 

Avusesem drept primă o adevă- 
rată bucată de aur, nativ, o bucată 
de aur curat. 

Numa! piatra aceea era o avere 
pentru mine. 

Oare cât cântărea 80, 
kilograme ? 

Făcea oare 250, 300 sati 350 mil 
de franci, saŭ chiar şi mai mult? 

Nimeni nu "et poate face o idee 
de gândurile care se purtaii prin 
creerul meii câte-va minute după 
descoperire. 

Plecasem în ajun cu gândul foarte 
hotărit de a mă întoarce seara a- 
casă ; nu luasem dar cu mine nici o 
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provizie, şi începusem a simți ata- 
curile foamei. 

Gândeam să încep a urmări o cà- 
prioară, saii vre o altă dihanie. 

Dar nu prea eram sigur de is- 
bândă, vînatul fiind maï rar în a- 
cele locuri. 

Mă gândiy că ori cât ași fi dorit 
să rămâi! stăpân singur pe comoara 
aceea, nu era cu putinţă. 

De altmintrelea cine ar îndrăzni 
să vie pe urmele mele prin îngră- 
mădeala asta de stânci? 

De sigur, eram cel dintăiii om, 
care trebue să fi pus piciorul aic] şi 
de sigur că harnici! mei tovarăși se 
gândea cu totul la alt ceva decât 
de a merge pe urmele unui ştren- 
gar ca mine, setos: de libertate şi 
de aer liber. Cu toate acestea pen- 
tru mat multă siguranţă acoperi! pe; 
pita mea cu cenuşe. Apoi puseiii 
împrejur nişte bolovani; luaiii pla- 
nul peşterei şi apoi porni! spre la- 
girul nostru, Avul puterea de suflet 
și bărbăţia de a nu spune, nimănui 
descoperirea mea, îm! era aşa de 
teamă să nu fii furat! Dinpotrivă 
arătaiii o faţă liniștită. 

Vecini! met, dacă mar fi văzut 
părăsind lucrul may multe zile, s'ar 
fi luat după mine, și miar fi dat de 
urmă, așa më prefăcuiii că sunt bol- 
nav, foarte bolnav chiar, că sunt 
nevoit să staii de geaba, ceeu-ce ex 
plică absența mea de ore întreg. 

A doua zi îmi lual în tolbă pro- 
viziuni pentru mâncare, lumiînări, o 
lampă, şi'mi puseiii în gând să ex- 
plorez subterana acea, căreia deja 
îi ziceam: Peștera mea, apol luând 
apucăturile unui bolnav care vrea 
să ia aer, pornil, şi după multe o 
coluri, încredinţându-m& că nu mă 
urmează nimeni, intraiii în partea 
muntelui, unde făcusem prețioasa 
descoperire. Constataiii că nimic nu 
se schimbase de la plecarea mea. 

Băgaiii mâna în cenuşe și dăduiii 
de drugul acela admirabil, pe care 
o întâmplare më făcuse stăpân. 

Ceea-ce mt preocupa acum era 
de a găsi pereche acestei pepite, 
căci îmi spuneam cu oare-care ra- 
țiune că bucata aceea de aur, nu 
putea să fie izolată. Câte-va  obiec- 
țiuni îmi veniră în gând. Cum më 
voiii face eŭ stăpân pe această co- 
moară ? Cum o voiii transporta de 
acolo ? Lăsaiii să caut mal târziù so- 
luțiunea acestor probleme. Nu a 
veam pentru asta focul, care putea 
transforma pepita mea în druguri 
transportabile ? nu putea so despic 
în dout saii să o limez până ce o 
voiii putea încărca în roaba mea? 

Toate acestea mi le spuneam cer- 
cetând petrele de prin împrejur, dar 
văzul că nu eraii de cât nişte bolo- 
vany ordinari, cea mal mare parte 
aduşi de mine. 1 

Më înfundai cu hotărire într'unu 
din cele trei tinzi ale muntelui cuar” 
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Los, Podelele, tavanul şi pereţii a- 
cestul coridor îngust nu formaii de 
cât o singură bucată de stâncă ici 
strimtându-se, colea lărgindu-se din- 
coace înălțându-se, când scoborân 
du-se într'atâta că më. silea să um- 
blu tîrîndu-më. 

Mergeam înainte, inspectând pä- 
mêntul, negăsind nici un atom, care 
să nu facă parte din tot întregul. 

Imi! spusei că la urma urmei prea 
puţin! căutători sunt așa de norocoși 
ca mine, ea dacă nu era tocmai o 
avere, era cel puțin un bun început. 

Acum më gândeam la mijloacele, 
pe care să le întrebuinţez, ca să iaŭ 
pepita aceea, şi so pot vinde. 

Printre instrumentele mele profe- 
sionale avean: un ferăstrăii de tăiat 
cuarțul. Până acum nu'mi slujise, 
dar acum gândeam să’l întrebuinţez. 

Numai atât. - 

Cum voiii putea eii strânge bucă- 
telele mici preţioase, pe care ferăs- 
trăul le va împrăștia în toate părțile? 

A doua-zi adusei o lopată și o 
sapă ; hotărîsem să curăţ locul și să 
fac o groapă, în care să mï stabilesc 
atelierul mei de lucru. Spălaiii bine 
stînca de jos, aşa că pe pardoseala 
cea curată, puteam să string la aur 
cât aş fi vrut. 

Asta era o economie de vre-o cinci 
spre-zeze, două-zeci de mil. de Jet 

Nici o dată nu cunoşti mal bine 
valoarea aurului, de cât când știi 
câtă muncă trebue să pui, ca să-l 
câștig! 

Aşa dar më apucai de lucru. 

Nice! o dată, vrun om având cea 
maï bogată închipuire, nu ar putea 
ghici cea ce se întâmplă... 

In acea clipă negrul Zogo veni la 
ușa cortului. Era urmat de Marius 
Couracasse. 

Dădu d-lu! Champion un plic. 

— E de la unchiu-meii, zise el. 

Citi cu glas tare: 


(Va urma) 
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In secolul al XVIII-lea, Englejii, 
cucerind Australia, fundară, la sud 
estul ei, — puțin mai la miază-zi de 
locul unde înfloreşte astă-zi Sidney, 
regele orașelor celui d'alcencilea con- 
tinent,—o stațiune numită Botany Bay 
golful Botanistului. 

Ferocitatea fiarelor sălbatice și a 
indigenilor de acolo, boalele epide- 
mice, greutăţile unu! drum până în 
Australia, nu atrăgea de loc pe emi- 
grați d'a se așeza acolo, ci prefe- 
reaŭ ma! bine America. 

Engleji! văzând că toate promisiu- 
nile ce fäceaŭ celor cari ar fi voit 
să emigreze în noile posesiuni nu a- 
flaŭ nicăeri ecoii, hotărîră să lucreze 
într'alt senz, 

Dînşi! începura să trimită în Bo- 
tany Bay tot ceea ce Anglia avea 
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mai r&ă, drojdiile societäțeï, pungașii, 
falșificatorii, briganzii, piraţii, ex- 
crocii, tâlharii, fură toți deportaţi 
într'această parte a Australiei, Sibe- 
ria Engleză. 

Li se dădu pământuri, unelte și 
lucruri de menagii; şi unde, în An- 
glia, aceștia ar fi mers să ispăşșească 
la ocnă tot restul vieţe! lor, aci eraii 
mal mult saii ma! puţin liberi. 

Guvernul Englez nu se temea ca 
acești oameni să fugă, de oarece 
viața orl-cul era în pericol dacă sar 
fi depărtat un mil măcar în interior, 
în afară de stațiune. 

La răsărit era marea infinită cu 
grozavele ei furtuni, la miază-noapte, 
apus și miază-zi păduri nepătrunse, 
necunoscute și populate cu canibali. 
Unde ar fi putut cine-va să fugă? 

Afară de lucrarea pământului, uni! 
dintre deportaţi, aciea cari în patria 
lor fuseseră meșteșugari, se ocupatii 
şi aci cu meseriile lor: uni! fierari, 
alții tâmplari, strungari, luntrași, etc, 


EX 
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Colonia din Botany-Bay, devenită, 
la începutul celei d'a doua jumătăţi 
a secolulului al XVIII-lea, destul de 
numeroasă, nu trăia de loc în înţe- 
legere cu ingigenii, niște sălbatici 
canibali pur sang, insusceptibili de 
orl-ce umbră de civilizaţie. 

La 1888, cu fundarea Sindney-ului, 
vecinătatea, acestor indigeni era nu 
numat neplăcută, însă şi periculoasă 
într'acelaș timp. 

Vidal bëutureï şi al hoţiei se în- 
cuibase intr'înșii. Europenii erai, pe 
fie care zi, atacâţi, omoriţ! și jefuiţi. 

In fața acestor fapte, Enge! ju- 
rară războii de moarte dușmanilor 
lor.  Dînşil eşaŭ în “bande la vină- 
toare, și unde zăreaii un indigen îl 
culcaii cu un glonte la pământ Gan 
văzut lupte în cari, într'o singră zi, 
aŭ căzut sute de sălbateci. 

Această grozavă dar necesară vi. 
nătoare — care formează unul din- 
tre cele mal teribile episoade de mä- 
celuri — şi care a durat până pe la 
jumătatea secolului actual, unită cu 
b&uturile spirtoase, de-cele mai multe 
ori otrăvitoare, pe care li-le daŭ en- 
greift, cu boalele epidemice, cu lip- 
sa de apă şi de hrană, şi cu clima 
arzătoare a interlorului Australier, 
contribui să distrugă, complect și 
pentru tet-d'a:una pe sălbateci! in- 
deent din Noua-Gallie-de-sud și din 
Quensland. 

Și acum, acolo unde acum un se- 
col se petreceaii cele maï mari ca- 
lamităţi, se înalţă unele dintre cele 
maï mari, mal frumoase și mai pi- 
torești orașe din lume. 

Astă-zi, vizitând cine-va Sidney, 
Melburn, Brisbaua, Perth saii Ade- 
laida, sunt sigur că n'ar zice alt de 
cât că, printr'o minune, un colț al 
Europeil-de-apus a fost transportat în 


acest Extrem-Orient. 

Canaluri, căi ferate, palate, hote- 
luri, tramvaiuri electrice, telegrafe, 
porturi superbe în cari se adăpos- 
tesc sute de corăbii, sunt astă-zi acolo 
unde, acum o sută și ceva de ant, 
indienii, gol și înarmaţi cu arcuri, 
se mâncaii ca câinii uni! pe alţii. 

Ce va să zică civilizaţia !.. 
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La începutul secolului actual, în 
punctul de miazä-noapte al Botany- 
Bey se maï zărea încă grădina unde 
neferictul navigator La Perouse să- 
mäna legume pentru echipagiul săi 
topit de boale în urma grozavului 
naufragiii ce îndurase, precum și 
măsuţa de piatră pe care el "at scria 
depeșile pentru Europa. Astă-zi, de 
sigur, aceste memori! prețioase aŭ 
perit, şterse fiind de vreme. 

Puțin mai departe d'acolo, tot de 
pe atunci, ţintuită într'un arbore se- 
cular, se află, pusă din ordinul lui 
Filip, cel dintă1 guvernator al Au- 
stralie!, o tablă de oţel cu inscripţia: 


Hic jacet Le Receveur 
E. F, F. minimis Galliae sacerdos, 
Physicus in circumnavigatione 
mundi 
duce de La Perouse 
ob. 17 feb. 1778. 


La picioarele arborelut care sus- 
ținea această placă se afla îngropat 
părinte «Le Receveur», tovarășul luy 
«La Perouse», decedat în urma bä- 
Gei de moarte ce primise de la lo- 
cuitorii din insulele Navigatorilor. 

Probabil că nici această mărturie 
nu mal exită astă-zi. 

In partea de miază-zi a Botany- 
Bay iului, Societ. Filosofică Austra 
lasiană, făcuse să se pună, în onoa- 
rea marelui navigator Cook, o tablă 
cu inscripția: 


A. D MDCOCLXX 


Under the auspices of british science 
These shores were discovered 
By James Cook and Joseph Banks 
1 he Columbus and Mecaenasof their time 
Thise spot once saw thein ardent. 
In the pursuit of hnowledje 
now 
To their memory, this tablet is inscribed 
in their first Year 


o 

The philosophical society of Australiasia 
sir Thomas Brisbane 

Corresp. of french institute, president. 
A. D. MDCCOXXII 


Const. A. Stephănescu. 
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Numărul 30 din «Ziarul Călětorii- 
lor» va apare Vineri 20 Februrie 
corent. 


Abonamente a premii 


De la 1 Marie 1898 


Cine se va abona cu începere de la 
1 Martie 1898, ¿la ziarul. «Universul» 
politic care apare în fie-care zi dimi- 
neaţa, va primi următoarele premi! : 


Pentru 3 luni lei 4.80 în toată ţara 
In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


Së: Premii Gratuite "298 

Un roman ilustrat de 2 volume, pre- 
cum şi ziarul «Universul Literar» co- 
lorat pe timp de 3 luni. 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată ţara 


In provincie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


SÉ: Premii Gratuite “E 


Un roman ilustrat de 4 volume şi zia- 
rul «Universul» literar colorat pe timp 
de 6 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 


În provîncie 1 leù mai mult pentru 
portul premiilor 


Së: Premii Gratuite "E 


Un roman ilustrat de 6 volume. — 
«Universul» literar, colorat, pe timp 
de un an, o frumoasă zaharniță de 
metal nichelat, o brățară și uv port- 
ceasornic de metal. 


IMPFPOPFTADB TETEHI 


La 1 ale fie-cărei luni, afară de pre- 
miile mai sus notate, se mu! acordă, 
prin tragere la sorţi și în mod gratuit, 
la toți abonaţii, alte 3 premi! în ohiec- 
te de mare valoare. 

Aceste obiecte sunt deja expuse în 
vitrinele palatului «Universul». 


Premiate tincturi pentru a 
văpsi părul și barba.. nicas te 


celui care va arăta că există tincturi superioară 
celor următoare : 

APA MEXICANA redă în câte-va zile barbei şi 
Srului alb și sur coloarea castanie sai blondă 
perfectă. Curăţă capul de mătreață, opreşte căde- 
rea părului sl face să crească. Lei 3 sticla. 

APA ENGLES .— Cu această 'apă ori-cine "și 
poate vopsi singur părul şi barba negru sai cas 
“anii închis, întrebuințând numai zece minute 
Cutia cu 2 sticle lei 7. 

APA AUREA. — Această apă vopsește la mo 
ment în blond părul și barba. Lei 6 cutia. 

APA AFRICANA.—Cu aceestă apă se vopsește 
la minut părul și barba în negru și castaniiă. Este 
de preferat fiind: o singură sticlă, Lei o 

CERONE AMERICAN. — Această tintură nv 
este lichidă ci un cosmetic solid, care dă la mo 
ment părului și barbei colorile blondă, castaniii 
sui negru după dorință. Lei 6. 


„viile 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci. 


Së: vindecată P0 


Cine vrea să se vindece sigur 
și în scurt timp de orl-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
dr. Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 
Italia și România, 


O cutie costă numai lei 2.50. 


De vînzare în provincie la 
toate farmaciile ai în Bucureşti la 
drogueria centrală Mihail Stoenes- 
cu, str, Academiei No. 2; la dro- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
demiey No. 4 şi la drogheria «Câi- 
nele Negru», Ion 'Ţetzu, strada 
Lipscani, Bucureşti. 

Toate cuuile cari nu vor avea 
în interiorul lor o instrucție în 
limba română cu stampila admi- 
omu, precum şi la toate farmaciile nistrației ziarului «Universul» str, 
din ţară. Brezoianu No. 11, Bucureșii, se 


gege or considera ca rier: 


i 


de catramină se falşificaŭ în mare 
cantitate şi apol erau expediate în 
străinătate, Ziarele italiene publică 
că falşificatoril au fost condamnaţi 
la un an închisoare şi 50.000 de lei 
despăgubire. 

Hapurile de catramină, | vă cum 
se ştie, se vind şi în Româuia, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie 
sigure că cump&ră adevsratele ha- 
puri de catramină, sunt înștiinţate 
că fie-care cutie trebue să poarte pe 
din afară pecetea administraţiei Uni- 
versului şi pe dinăuntru o instrucţie 
în limba română tot cu pecetea ad- 
ministraţiei Universului de oare ce 
singurul reprezentant al sus-zisel 
casse este administraţia noastră. | 

Aceste hapuri se vind la droghe- 
Stoenescu, Zamfirese ṣi Eco- 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarmice 


se află la administrația ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
No. 11, Bucuresci. 


Ceasoarnice de nikel de la lef 4.90 până la lei 8.50. 


Ceasoarnice de metal soleil, cari oan nică o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 și 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mat bogat i- 
sorliment de ceasornice de tot felul, de metal alb saŭ aurit și oxida! 
pə argint şi de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută ma 
eftin de cât. ori unde. A 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal sai 
de lemn artistic sculptat:— lei 4.50, Lei 8.50, ele. ele. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numai cu le 
5.50 bucata. 


IP Pendule mari de bronz; pentru masă, de o rară frumuseţe, acoperile 


eu un glob de sticlă albă.—Preluri de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 şi lei 24 bucala. 


care cânlă 


Censornie de aur paleni Traian, sistem Roskopf perfecţionat, premia! 

cu cea mai înaltă distineţiune la cea din urmă expoziţie specială de 
ceusornice din Geneva (Elveția). — Bucata lei 170 pe comptant) — Nici en 30 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin și solid 
si de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche 
iat Lei 17.50 și de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI: de tot felul 


fantazio, de metal aurit san oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu preţuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


e Reparații de ceasornice WE 


se efectniază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înfiinţat de adminis 
trația ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doni lucrători din ce 
mai experți. —Reparuţiiie se garantează po timp de un an. i 


Intre orele 12—14; atelierul de reparaţiuni este închis 


, Simbătă, 21 Fabruario,1898 


i 


Bucurest 
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Epilogul răsboiului de 100 de ani 


15 August 1443 


Eglezii se depärtan după pămân- 
Francie’. Stindardul regal fâlfâia din 
noii în provinciile Majestiţei Sale. Nu- 
ma! Normandia, afară de Rouen şi 
alte câte va orașe vecine, mal sufe- 
reaŭ jugul streinului. Atunci un sim- 
plu căpitan fiind anunțat că piața 
din Dieppe este foarte r&i apărată 
şi că, pe un timp de reflux se pu- 
tea să surdrinză oraşul, sosi în tim 
pul nopţei la piciorul zidului, urmat 
de o escortă bună, sări zidurile fără 
caznă şi aproape tără bătae, coprin- 
se şi supuse garnizoana. 

Faptul acesta, care a făcut atâta 
onoare căpitanului: Desmarest, fu sem- 
nalul une! mișcări generale în de 
partamentul Caux. In puţin timp, o 
armată se găsi reunită sub zidurile 
Dieppului. In curând Fécamp, Har- 


fleur, Mantivilliers, Tancarville, a 
fară de Arques şi Caudebec, tură 
supuse. 


Ce bucurie se răspândi pe întreg 
departamentul la auzul acestor fapte! 

Dar Englezul, care maï avea un 
picior pe pământul Normand nu pu- 
tea să nu maï revie. In vara anu- 
luy 1445, Talbot ese din Caudebec și 
se îndreptează în mur; sforţat spre 
Dieppe ; mica sa avan-gardă fu tri- 
measă în faţa castelului lui Charles- 
Mesnil, în valea Scie, care se predă. 

Trecând prin Arques, Talbot a- 
junge în le Pollet, unde îşi construi 
un turn de lemn, zis Bastilia, pe 
care-l armă cu două-zeci de tunuri, 
afară de granate și muschete. 

La vederea acestora, locuitori: din 
Dieppe se grăbiră a se pune în a- 
părare și bateriile lor, găuriră lucrul 
inamicului. Era evident că turnul nu 
va întârzia de a cădea, cu atât maï 
mult că Talbot se dusese în Anglia 
să'şI ia ajutoare, fără a pune la so- 
coteală că o flotă mare se reuni la 
Portsmouth sub ordinele lui Somer- 
set, Cato al propuse să atare Dieppul 
pe mare, Locuitorii din Dieppe ce- 
rură ajutor regelui Carol VIII-lea, 
care le trimese... o sută de oameni. 
A doua cerere, maï puternică de 
cât cea dintëy nu aduse un resultat 
maï bun; dar la a treia, Dofinul, 
care în acest moment se găsea lângă 
tatăl sën la Meulan, pledă cu așa 
căldură cauza asediaţilor în cât ob: 
ținu de la rege permisia de a se 
duce la Dieppe şi de a goni pe En: 
glezi. 

Acest drăguţ Dofin, fercheș și tî- 
nër, era viitorul rege Ludovi» al 
XI-lea. La chemarea sa toată nobi 
limea din Picardia şi din Uaux a 
lergă sub drapelul app, 

Dofinul sosi în Dieppe în ziua de 
Sfânta Maria (15 August). I se pre- 
paraseră arcuri de triuf, dar Dofinul 


nu se opri.. Marea era în reflux ai 
va trece imediat, ca să atace Basti- 
lia, care lucer ca un far. 

— Inainte, înainte, strigati soldaţi! 
entusiasmaţi de ardonrea Dofinului. 
Bătrânii răsboinici voiai să'l opreas- 
că, dar Dofinul nu vrea să ştie de 
nimic, Șanţurile Bastiliei sunt tre- 
Gute pe poduri de lemn tăcute în 
pripă, și scările sunt rezimate de zi- 
duri. Cei maï îndrăzneţi se reped la 
asalt, dar câlți aprişi, ule! clocotind 
și petre li se aruncă în cap. Et sunt 
aruncați înapoi în șanțuri, unul pes 
te altul. 


Atunci Dofinul luând o scară, a- 
lergă la zid şi începe a se sui, sin 
gur. La vederea sa, tot curajul se 
redeşteptă. Trompetele răsună, oa- 
menii strigă şi luptătorii se aruncă 
asupra turnului. Engleji! sun încon- 


juraţi, copleșiți, masacrați. Săcurile 


și săbiile De să curgă valuri de 
sânge. Şi în mijlocul măcelului, tî- 
nărul prinţ, strâns în tunica sa în- 
Huturatg, cu ochit dilatați, cu buzele 
întrigurate și cu braţele încrucișate, 
în picioare ca un eroii din atichitate, 
priveşte desastrul, opera măcelului, 
(vezi ilustraţia) 

Bastilia e a lui, a câştigat'o ai fo- 
cul își va avea partea lui. Arde, 
Bastilia de lemn e o luminare. De 
acum, Talbot și Sommerset pot veni, 
Dieppe este salvat De ai în colo, 
Franţa va fi liberă. 

ze 
zs 

Trupa victorioasă se întoarce în 
oraș. Dofinul se duce la biserică unde 
i se slujește un Te-Deum. 

De atunci şi până în timpul lu! 
Ludovic al XIV lea, in ziua de 15 
August în Dieppe se ticea o proce- 
siune şi un Te Deum. 

Era un spectacol foarte curios a- 
cest cortej, unde elementul profan 
se amestecă la celebrarea cultului. 

In urma preoților veneaii unspre- 
zece inş! îmbrăcaţi ca apostoli, pre- 
cedaţi de un preot care reprezenta 
pe Sf. Petre. 

Acești unspre-zece ing! duceaii un 
leagăn mare de frunze, în care era 
o fată frumoasă, reprezentând pe St. 
Maria. 

Câţi-va caraghioşi, — în fruntea 
cărora mergea mal mult în mâini 
de cât în picioare, două paiaţe.— 
excitaii veselia asistenţilor cu strâm 
băturile și caraghioslâcurile lor. 

Apo! urma fruntașii oraşului, ma- 
gistraţii, şi notabiliy, fie-care cu câte 
un șfeșnic de argint în mână, în 
care ardea câte o luminare mare 

In urmă veneaii asociaţiile, târând 
după ele o lume întreagă de popor, 
ținându-se foarte aproape de proce 
siune, mai mult prin devoțiune de 
cât prin speranţa de a putea pä- 
trunde în biserică unde se prepara 


———————————— aaaaaaaaĖÁ 
„a a 


„pe Sf. Maria, ţipaii, 


cea mal 
dei. 

In fundul biserice! și la înălțimea 
galeriilor era ridicat un fel de scenă, 
clădită pe două catarguri de corăbil 
puse în cele două părți ale altaru- 
lui. Pe scenă, un b&trân cu barba 
lungă, îmbrăcat ca împărații şi în- 
coronat cu o tiară, şedea pe un nor. 
D'asupru capului sën strălucea un 
soare de aur și de cristal, înconju- 
rat de o mulţime de stele sclipitoare. 
Acesta era Dumnezeii... In jurul săi 
sburaii îngeri, atârnaţi cu sârme. E 
umblaii încoace și în colo, legănân- 
du-se şi ascultând ordinele stăpânu- 
lu! lor, mișcându'și cădelniţele, tri- 
miteaii spre tavan fumuri parfumate. 

La începutul leturghieY, doi din a- 
cești îngeri, trimeşi de Dumnezeii, 
se coboară din cer și vin să ia în 
braţele lor pe Sf. Fecioară, care se 
odihnește pe patul sën de verdeață, 
în faţa altarului. O ridica binișor, 
cu precauţiune. Ajunsă sus, în cer, 
D-zeii o bine-cuvântă de trei ori, un 
înger depune pe capul et blond, o 
coroană de aur și norii cereşti se 
închide ii ascunzând o privirilor spec- 
tatorilor. 

In timpul acesta, preotul care re- 
prezenta pe Sf. Petre cuminica pe 
apostoli, pe când pe o altă estradă, 
începea exerciţiile celor două paiaţe, 
și a tovarășilor lor. Feţele lor erati 
spoite cu faină. Foarte mlădioşi şi 
foarte slabi, cele două paiaţa aveati 
picioarele lung”, drepte, subtiri, şi 
afară de asta, o figură foarte 
mare. Foarte sprintent, ei se îuvir 
teaii în aerca niște maimuțe, se ri- 
dean în mâini, cu picioarele în sus, 
și făceaii cele maï ciudate strâmbă- 
tury ai cabazlâcuri din lume. 

Poporul se tăvălea de rîs şi, cu 
toată sfințenia locului, aplauda; chiar 
şi preoții nu mal puteaii resista. 

Cele două paiaţe ocăra pə D-zei şi 
strigau, se a- 
lergaii se  trânteaii, producând în 
mulțime hohote enorme. Toată bise- 
rica era sguduită de un ris nervos, 
lovindu se de bolți, cari par'că se 
mirail, se scandalizaii de acest spec 
tacol. 


Nici chiar morala nu era cru- 
țată de aceste paiaţe. Și câte scan- 
daluri și destrăbălări nu aveai loc 
sub sfințitele bolți. 

Aceste serbări durară până în tim- 
pul regelui Ludovical XIV-lea, care 
fiind faţă odată lə aceste scene, i 
a ap părut aşa de monstruase în cât 
le desfiinţi. 


importantă parte a come- 


C. de Montgiulhem 


` Eet  PE E i ARARO tie, 
Numero) 21 din «Ziarul Călstorii- 

lor» va apare Marţi 24 Februrie 

corent. 
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POLUL NORD 


VIII 


— Nu ştii dacă acest răspuns te 
va mulțămi sati dacă al voi maï bine 
să mă may gândesc; dar de sigur că 
nu mi-aş schimba părerea. 

— Nu, dacă te-a! gândit deja se- 
rios la ce primejdie te expul—că 
poate nic! unul din noi nu va maï 
vedea vr'o dată chip de om— dacă 
al socotit bine că, chiar în caz când 
am scăpu cu bine, într'o expediţie 
ca asta af avea multe de suferit, — 
dacă ţi-ai dat bine socoteala despre 
toate astea, nu stăruesc ca să te mal 
gândeşti. 

— Da, mi-am dat socoteală. 

— Eí bine, atunci ne-am înțeles. 
Mâine vom începe pregătiri pen- 
tru călătorie. 

Marți, 20 Noembrie.— Asti seară am 
ținut tuturor oamenilor noştri o cu- 
vintare, făcându le cunoscută hotă- 
rirea ce luasem și explicându-le ex- 
pediția plănuită. 

Mai! întâiă am recapitulat pe scurt 
întreaga teorie a întreprindesil noa- 
stre şi istoricul expediţie! de la în- 
ceput; am accentuat cu deosebire 
ideia pe care mi-am întemeiat pla- 
nul mei, anume că un vapor care 
ar fi prins în gheţuri la nordul Si- 
beri!, trebue să fie dus peste marea 
Polară și să iasă de cea laltă parte 
în Oceanul Atlantic, trecând unde-va 
la nord de țara Frantz les'f, între 
această ţară şi Pol. 

Ploblema ce se impune expediţie! 
este așa dară să facă acest drum 
peste marea necunoscută și în ace- 
lași timp să facă observaţii. Am a- 
rătat că aceste observaţii vor fi de 
aceiași importanță, fie că expediţia 
va trece chiar pe la Pol, fie la oare- 
care depărtare de dinsul. Socotind 
după experienţele făcute până acum, 
nu putem avea nici o îndoială că 
expediţia va rezolva problemele pe 
cari şi le a propus; toate pină în a 
cest moment aŭ mers conform cu 
așteptările noastre, și e de sperat şi 
de aşteptat că tot așa va fi şi tot 
restul călătorie). Aveam deci toate 
probabilitățile că ne vom împlini 
partea principală a misiune! noastre. 
Acum însă se punea întrebarea dacă 
nu s'ar putea face și mat mult, —şi 
pe urmă începul să arat oamenilor 
cum s'ar putea face aceasta prin o 
expediţie la nord. 

Dobiîndi! impresia că toţi arătau 
un mare interes pentru expediţie 
şi că socoteaii ca ceva foarte de do 
rit ca să facă încercarea. 

Regretul de căpetenie pe care lar 
fi exprimat, dacă Last fi întrebat, ar 
fi fost, după părerea mea, că nu 
ot lua și eï parte la această expe- 


d'Ge, Le-am observat însă cu tot di- 
nadinsul că dacă era de sigur foarte 
frumos a se înainta cât mat mult 


| 
' jutorul -blănilor noastre, 


spre nord, nu era o întreprindere 


maï puţin onorabilă de a conduce cu 
bine /Fram-ul peste marea Polară ai 
și a-l scoate de cealaltă parte, san 


dacă nu și Fram-ul, cel puțin pe e! în- 


şiş! fără pierdere de viață omenească. 
Dacă aceasta se va întîmpla, vom pu: 
tea zice, fără temere de contrazicere, 


că toate sunt bune. Cred că aŭ re- | 


cunoscut cu toții dreptatea acestui 
raționament. 

Zarul e aruncat aș dar și trebue 
acum să cred şi eŭ că expediţia se 
va face. 

Acum ne puserăm cu tot dina- 
dinsul pe pregătiri. Am amintit deja 
de mai nainte că pe la sfârşitul ve- 
ri! începusem cu construirea unu! 
caic pentru o singură persoană, sche- 
letul acestul caic era alcătuit din 
bambus încovoiat și legat cu îngri 
jire. 

A fost o lucrare înceată, care a 
durat maï multe săptămâni; Pam și 
tăcut însă ușor și solid; gata, cân- 
tărea 8 kilograme. Mat târziii a fost 
îmbrăcat de Sverdrup și Blessing cu 
pânză de corabie; atunci cântărea 
cu totul 15 kilograme. După cea 
fost gata de tot, am pus pe Mog- 
stad să facă unul la fel, iar en ai 
lohansen ne puserăm pe lucru ca să 
îi contecționăm îmbi ăcămintea. 

Caicele eran lungi de 3.10 metrii; 
la mijloc largi de 10 centimetri! şi 
unul adânc de 30 cm. iar cellalt 
de 38; cu mult maï scurt şi maï 
larg de cât un caic vbicinuit de ale 
eschimoșilor,—de aceea aceste luntri! 
nici nu eraii aşa de uşor de mânat 
pe apă. De vare-ce însă ele aveati 
să servească maï ales la trecerea 
crăpăturilor şi lacurilor pe ghiaţă 
saii, poate, de-alungul uscatului, iu- 
țţeala nu juca un rol așa de mare. 

Lucrul principal era, ca luntrile 
să fie tari și ușoare ai în acelasi 
tmp în stare să poarte și provizii 
şi alte obiecte ma! multă vreme. 
Dacă le-am fi făcut ma! lung! şi 
maï înguste, nu numal că ar fi de- 
venit maï grele, ci ar fi fost și may 
mult expuse stricăciuni! cu tran- 
sportarea peste ghiaţă. Aşa cum eraf 
păreaii nu se poate maï potrivite 
pentru scopul nostru. Când le încăr. 
“arăm cu îngrijire, văzurăm că pu- 
tem duce pe ele provizii și toate cele 
necesare pentru cel puţin rei luni, 
cum și o cantitate destul de mare 
de nutreţ pentru câini, şi fară de 
aceasta încă un câine sai dot pe 
acoperiş. In toate celelalte pri- 
vinţe erai construite ca și caicu- 
rile eschimoșilor și acoperite . peste 
tot, afară de o gaură la mijloc, unde 
sta vislașul, 

Această gaură era cuprinsă, după 
cum fac și eschimoşii, întrun inel 
de lemn și așa întocmită că, cu a- 


_cel-Valt drum, în ţara 


luntrea în- 
treagă devenea absolut impermea- 
bilă ; putea să se reverse toată ma- 
rea asupra noastră, fără ca să pă 
trundă o picătură de apă în caic. 
Trebuia să ne pregătim ast-fel de 
luntri pentru cazul când era să gă- 
sim apă liberă pe drumul nostru spre 
Spitzberg sai, dacă era să alegem 
Frantz Iosef 
şi Novaia Zembla. 

Afarä de gaura din mijloc, caicu- 
rile maï aveaŭ la cele douä extre- 
mități mici clape, prin cari puteam 
băga mâna și scoate provizii sati o- 
biecte mal uşoare, fără a fi nevoiţi 
să scotocim tot conţinutul, dacă ceea 
ce căutam se afla la extremităţile 
caicului. Aceste clape se închideati 
și ele, așa că erati cu desăvirşire 
impermeabile. 

Pentru a face pânza de corabie 
cu totul nepătrunsă de apă, mu 
bine ar fi fost dacă am fi spoito cu 
vopsea ordinară de ulei, dar pe de 
oparte acesta ar fi fost foarte greii 
de făcut pe un frig atât de extra- 
ordinar, iar pe de altă parte mă te- 
meam că  văpseaua va face prea 
rigidă pânza, așa că în timpul tran- 
sportului pe ghiață se putea roade. 
De aceea preferal so îmoi într'o a- 
mestecătură de parafină, prin ceea 
ce, e drept, greutatea caicului crescu 
niţel, așa că acum cântărea în to 
tal vre o 18 kilograme. 

Mat departe puse! să se constru 
iască pentru această expediţie câte 
va sănii de mână; eraii elastice ai 
tari şi destinate a rezista la încer- 
cări grele, la cary trebuiaii necesar- 
mente să fie expuse într'o expediţie 
cu câini și poveri grele pe chiata 
neegală. Două din aceste sănil e- 
raŭ cam de aceeași lungime ca și 
caicurile, adică de 3.60 metri. 

Am tăcut mul multe încercări și 
cu îmbrăcămintea noastră, și mal 
ales voiam să stabilesc dacă era po- 
trivit să mergem în costumurile noa- 
stre groase de piele de lup; în tot- 
d'uuna însă ajungeam la rezultatul 
că erati prea calde. lată ce scrieam 
despre uceasta la 29 Noembrie : 

«Am făcut iar o plimbare spre 
nord în costumul men de piele de 
lup; dar e încă tot prea moale vre- 
mea pentru aceasta (—38.b%0). Am 
asudat ca un cal, deși am plecat pe 
nemâncate și mergeam încet. E cam 
greii de mers la întuneric prin ză- 
padă, când nu se pot întrebuința 
patinele de zăpadă. Sunt curios să 
știi când va fi destul de frig ca să 
pot purta acel costm.» 

La 9 Decembrie um făcut iar o 
plimbare cu patinele de zăpadă. Frig 


de —41%C. Am ieșit în costumul de 


piele de lup, dar "mit curgeaii sudo- 
rile pe spate de ar fi putut învirti 
o moară. E tot prea cald; Dumne- 
zeii ştie dacă o să fie vr'o dată des- 
tul de frig pentru aceasta. 
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Fireşte, am încercat şi cortul și 
aparatul de fiert. Prin încer. ări re» 
petate am ajuns la concluzia că din 
gheaţă de 35°C, întrun ceas şi ju- 
mătate eram în stare să facem 3 li- 
tri de apă fierbinte şi cu 120 grame 
de petroleii să topim 5 litri. A doua 
zi am fiert într'un ceas 2 şi jum. li- 
tri de apă şi am topit tot atâta cu 
100 grame de petroleii, iar ieri am 
făcut vre-o 2 litri de escelent pisat 
în timp de vreo jum, oră şi ceva, 
și în același timp am dobândit, cu 
50 gr. de petroleii ceva apă şi ghiață 
topită de jumătate. 

Nu vom avea deci o mare cheltu- 
ială zilnică de material combustibil. 

Apoi făcul fel de fel de socoteli ai 
cercetări, cu să stabilesc care ar fi 
cel mai potrivit fel de provizii pen- 
tru expediţia noastră. Căci era de 
cea maï mare importanţă ca mânca- 
rea oamenilor ca și a câinilor să fie 
cât se poate de hrănitoare și cu toate 
acestea să nu cântăreascăi mat mult 


de cât trebuia. Voiii comunica mal. 


târzii pDrintro listă a obiectelor pe 
cari le-am luat cu not, resultatul la 
care am ajuns în această privință. 

Atară de aceasta trebuia, firește, 
să examinăm instrumentele pe cari 
aveam să le luăm cu no! şi să ne 
ocupăm cu multe mărunţișuri, cari 
însă eran de asemenea necesare. Toc 
mal de la fericita întocmire a acestor 
nimicuri atârnă succesul definitiv 

Noi do! ne treceam cea mal mare 
parte a timpului cu aceste pregătiri, 
car! fireşte că aú ocupat destul de 
mult, peste iarnă, și pe unil din cel- 
lalți. Așa, Mogstad era ocupat mereti 
cu contecționare de sănii, Sverarup 
cosea saci pentru dormit, iar Juell, 
când nu era ocupat lu bucătărie, pre- 
gătea bamurt pentru câini, 

Blesing avea să ne prepare o mică 
farmacie, coprinzând câte va medi- 
camente alese, bandagi! ai alte lu- 
ceruri ce ne puteaii fi de folos. Un 
om era ocupat mereii cu copiarea 
pe hârtie subțire a tuturor ziarelor, 
observaţiunilor noastre științifice, ete., 
de oare-ce voiam pentru tot cazul 
să iati o copie. Hansen ne pregătea 
tablourile necesare pentru observa- 
țiile noastre, pentru mersul crono- 
metrelor şi altele,—şi în acelaş timp 
alcătuia o cartă a călătorie! noastre 
întregi, cu arăterea drumului par- 
curs până acum. 


Nu puteam însă să! răpesc prea 
mult din timpul săii preţios, de oare- 
ce trebuia să'și continue fără între- 
rupere observaţiile sale științifice. 

Cât a ţinut toamna, lucrase mal 
comod într'o colibă de zăpadă pe 
care o construise cu ajutorul luy Io- 
hansen, după modelul colibelor Es- 
chimoșilor, Acolo se simțea foarte 
bine. Din tavan atârna o lampă cu 
petrol, a căre! lumină se resfrângea 
de pereţii alb! de zăpadă şi dădea o 
luminaţie strălucită, Aci putea să et 


mânuiască aparatele ştiinţifice în toată 
liniștea, apărat de vintul aspru de 
afară. Temperatura necăzând aci may 
jos de 20° sub zero, putea să atingă 
fără primejdie metalul aparatelor cu 
mâna goală. Zi de zi muncea aci fără 
răgaz și observa mişcările adesea 
misterioase ale acului magnetic, care 
adesea îl pricinuia mari greutăți de 
calcul, 

Intr'una din zile —era la 24 Noem- 
brie — veni, cam după 6 ore, la 
masa de seară toarte iritat zicând: 

— Tocmal adineauri am observat 
o deviare ciudată a acului până la 
24%, şi virfu'! de nord arată acum 
spre răsărit! Nu mt aduc aminte să 
maï fi observat vr'odată o ast-fel de 
deviare a acului. 

Făcuse mat multe observaţii de 15% 
In acelaș timp observase din coliba 
luy că afară se luminase într'un chip 
neobicinuit, ai că ghiaţa în depăr. 
tare și vaporul se puteaŭ vedea lä- 
murit, ca și când ar fi fost lună 
plină. Lumină boreală însă nu se 
vedea prin nori! groși cari atope- 
reaii cerul. Nu puteam să ne expli- 
căm acest fenomen. 

Blessing și enne urcarăm pe punte 
ca si examinăm firmameitul; era o 
lumină de se vedeaŭ bine crăpătu- 
rile în ghiaţă; lucrul acesta însă sə 
mai întâmplase şi alti-dată. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare tu uumă&rul viilor) 
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«Dragă nepoate, 

«Ori unde te-a! găsi, aleargă ime- 
«diat cu acei din prieteni! tăi, pe 
«care îl vei întâlni. 

«E vorba de un lucru foarte grav. 

Semnat, Petrus Milion. 


XXXIV 
Scrisoarea d-ṣsoarel Allard 


D. Dick Moor zise: 

— Grăäbiți-vë domnilor, o să am 
timp altă-dată pentru povestirea pä- 
țaniilor mele. Plecaţi şi voi trimite 
negri! met, să caute pe cel dout vi- 
nători. 

— Dar de ce nu ne-ai însoţi și 
d-ta ? zise d. Champion, experiența 
d-tale precum și cunoștința acestor 
locuri, poate ne vor fi de folos. 

-— Bucuros, domnilor. 

Porniră, şi “în timp ce trecură prin | 
difileul ac 'ela cu păreți preţioşi des 
coperit de inginer, acesta din urmă 
se uită la american, să vadă dacă 


nu arată vre-o emoţiune. Dar el 
mergea gânditor, cu totul nepăsător 
la cea ce'l înconjura. 

— Oare m'am înșelat ? îşi zise in 
ginerul, și d. Dick Moor vrea să ne 
vorbească cu totul de alt-ceva, de 
cât de aceste stânci aurifere ? 

Când ajunseră la lagăr văzură un 
grup făcut de Europeni, în centru 
sta d. Barbier foarte ceremonios vor- 
bind cu cineva pe care oa treia 
persoană, o ascundea ochilor. 

D. Champion alergă lângă unchiul 
săi, şi recunoscu în omul cu care 
vorbea pe Guilom Novet. 

— In numele Cerului, 
ce este? întrebă inginerul. 

— Puţintică răbdare ai veï afla 
îndată ! 

După ce toţi se strinseră, Guilom 
Novet luă cuvintul 

— Vii nu numa! în numele mei, 
dar și în a lu! Cioc de Vultur şi Ochi. 
de-Linx. 

Cea dintâiii veste pa care o aduc 
e bună... 

— Spuneo mal de grabă, intre- 
rupse unchiul Milion. 

— D. des Rivières sa făcut bine 
şi peste câte-va zile poate să vie aici. 

— Dar unde" acum ? 

— lată, ceea ce nu pot spune. 

— Atunci merg! înainte, zise un- 
chiul Petruș. 

— Tinëra logodică e tot în puterea 
răpitorului app. dar nu numai că pot 
să vă asigur că e bine, sănătoasă, 
dar v'aduc și o scrisoare de la ea. 

D. Milion o apu-ă și o deschise, 
apo o citi plin de emoţiune: 


unchiule, 


«Domnule Milion», 


«Sunt în puterea unor dușmani pe 
cât de neîndurători, pe atit de pu- 
ternic!. Dar liniștiți vă, viaţa nu'mi 
e în pericol, omul criminal care a 
atentat la libertatea mea, ma îm- 
presurat de tot felul de ocrotiri. Nu 
te descuraja, dle, şi stăruește a mă 
scăpa din mâinile une! fiinţe, pe care 
o urăsc și pe care o dispreţuesc. 

«Am aflat că viteji! noștri roșii şi 
vînătorul canadian sunt pe urmele 
mele. Gun de la ei că scumpul men 
Emil n'a murit luptând pentru mine. 
EI se vor însărcina să'ți ducă a- 
ceastă scrisoare. 

«Nu pot să'ți spun mat mult, căci 
sunt pusă sub o supraveghere așa 
de harnică, că mit teamă să nu fiii 
surprinsă. 

«Adio dar, şi curaj prietenilor. Vă 
string mâna tuturor, şi sărut pe dra- 
ga mea Iulia, buna Elena, încântă: 
toarea d ra Elisa și dna Raimond. 

«Sper că în curând vom fi reuniți, 

«Aceeă, care nu se fereşte de ase 
numi fiica d-tale, 

Clemenţa Allard. 


Unchiul Petrus întrebă ; 
— Cum aï putut săi procuri a 
ceastă scrisoare ? 
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— In modul cel mai simplu. 

Când am putut găsi urmele d-lui 
Duther l'am urmărit destul de a- 
proape, ca să nu'l perdem din ve- 
dere şi destul de departe să nu ne 
poată simţi. A mers multă vreme 
spre nord-vest, până ce s'a întâlnit 
cu tribul Castorilor, care tăbărâse în 
câmpie. 

— Cum se poate, un trib întreg îl 
apară ? strigă unchiul Petrus, 

— Da, răspunse vinătorul și lu- 
crul acesta în loc să ne supere ne-a 
bucurat. 

— De ce? 

— Uite-așa, pentru că are să le 
vie foarte geren, să hrănească atâta 
sumă de oameni. 

— Sunt bine înarmaţi ? întrebă in- 
ginerul. 

— Câțiva ap arme Europene, cel- 
lalţi aŭ topoare, arcuri, săgeți, lănci 
şi scutul dei piele. 

— Oh! atunci n'avem a ne teme 
zise inginerul rîzînd. 

— Ne temem așa de puţin de dîn- 
și, că am venit cu gândul să (an 
vr'o sută de oameni înarmaţi, cu 
mine. Vor fi de ajuns marilor şefi și 
mie, ca să surprindem tribul, şi să 
le luăm d-șoara. 

— Porunceșşte, zise unchiul Pe- 
us, fie care aici vă va asculta or- 
beşte. 

— Fraţii Pasërea-Nopților şi Urs- 
Päros så vie încoace, zise. Canadianul. 

Cei dout răsboinici se apropiarä. 

— Dumneata, Pasärea-Nopților, ve! 
alege printre răsboinici, treïř-zecY din 
cel ma! vitezi, și care aŭ învăţat să 
tragă cu puştile Europene, Le veţi 
da cel maï bunt ca! de care dispu- 
Det, și! veţi pune sub comanda lui 
Castor Ager. 

Așa a ordonat Ochi-de-Linx. 

— Cât despre d-ta, Urs-Păros, 
urmă vinătotrul, vei forma tot o ast- 
fel de trupă, dar compusă de şeapte- 
zeci de Crowi, bine înarmați. 

— FI liniştit, partea asta a ches- 
tiune! mă privește, zise unchiul Pe- 
truș. Am aici două sute de carabine 


Wincester, care et nimeresc bine 
ținta. 

Von da câte una fie-căru! din răs- 
boinici. 


— Se va face cum va dori marele 
"şef, răspunse Urs-Păros. Dar cine 
va lua comanda acestor oameni. 

— D-ta, răspunse vinătorul. 

— Bine, dar în lipsa mea cine va 
comanda oamenii rămași la lagăr? 

— Cioc-de Vultur zice să lași pu 
terea d-tale altuia, în care ai în 
credere. 

— Atunci: va rămâne Nour-care- 
Trece. Cu sfaturile- Räsunätoarel- 
Tainice va fi un bun päzitor. 

In acel moment se iviră și cel tre! 
francezi. 

Anchiul Petrus îi puse în curent. 

— Cer cuvintul, strigă marchizul 
de la Becassiere, 


— Verbeşte ! răspunse d. Milion. 
— Cer onoarea de a face parte din 


expediţie. 

— Şi en, strigă Jollibois. 

— Dar ei! zise la rîndul stii 
Beuudoin. 


— Cât despre mine zise grav în: 
surăţelul, eŭ trebue să fii! Nu sunt 
oare reprezentantul natural a corpu- 
luy de elită, al geniului și al arti- 
leriei ? 

Doctorul Leroux vorbi la rîndul sën. 

— Domnilor, știți bire că nu sunt 
de un tempărament bătăios, şi că 
mi e groază de războiti. Dar datoria 
mea profesională mă îndatorește a 
urma pe luptători şi a da ajutoare 
răniților. Așa dar stăruese a fi în 
scris printre cel, car! pleacă. 

Veni rîndul lui Marius Couracasse 
şi Jean Le Gludec. 

— Bine, duceţi-vă cu toţii, zise 
unchiul Petrus, Cine va rămânea la 
lagăr să păzească femeile ? 

—- E vurba de apărători ? între- 
rupse d. Fontaine, dar dacă avem 
pe Indieni lângă not, mal avem ne- 
voie de alți! ? 

D. Dick Moor: asista fără a lua 
parte la această scenă; se sculă la 
rindul sën și făcu semn că vrea să 
vorbească, 

— Pot să vă pun, la dispoziţie, 
zise el, pe negri! mei Zogo şi Tobi, 
care sunt niște bun! trăgaci, care 
pot să vă ajute bine în timpul lip 
sel noastre. 

— Cum? întrebă d. Champion, 
vrei să pleci și d ta? Nu ne aï spus 
nimic până acum ? 

— Eí Doamne! Ce mare lucru! 
suntem prieten! ; plecaţi, plec şi eŭ; 
vă duceţi la luptă, mă duc și ei. 

Incepură să stringă „armele, cara- 
bine, puști, revolvere și două tunuri: 

Văzînd acestea americanul strigă: 

— Dar ce,se vede că aţi venit să 
cuceriți Canada ? 

` D-1 Champion răspunse : 

— Nu, suntem niște preumblăreţi 
foarte liniștiți de și hotăriţi de a ne 
apăra, 

— Da cunosc proverbul: Si vis 
pacem, para bellum. Cine vrea pace 
să fie gata de răsboiii. Där mY voie 
să spun, că în privința aceasta, nu 
lăsaţi de dorit nimic. 

Vorbind ast fel, cei dout prieten] 
vizitaŭ furgonul arsenal. 

Inginerul întinse o armă luy Dick 
Moor. 

— De sigur, zise americanul, după 
ce o întoarse în toate sensurile, după 
Ge! examină ţeava și bateriile, "a 
cercat .șurupurile, iată o armă de 
preţ. 

— Atunci ea d tale! zise inginerul. 

D Dick Moor, răspunse: 

— Dacă aș avea timp de patru 
saii cinci zile s'o încerc, ași fi mul- 
tumit să mă lupt cu o astfel de ca- 
rabină ; dar ce vreţi, nu mal sunt tî- 
nër, și am luat niște adevărate mani. 


Pușca mea vechie, care n'are niet 
o calitate de fabricațiune, nici de 
soliditate, nici de eleganţă ca ar- 
mele d-voastră, în mäinele mele 
e o uneltë de mare folos. In cu- 
rând vă vol arăta asta: 

— Pentru moment sănu uităm că 
aveţi de tăcut pregătiri. 

— Rămâi! cu mine, să mă ajuţi, 
zise inginerul, 

— Nu, nu, organizaţi-vă materia 
lul d-voastră de artilerie; ep mă în- 
torc acasă cu Black. Am să pun să 
îmi strângă corturile, pe cary negri! 
le vor aduce aici, și voiii lua obiec- 
tele, fără de cary m! ar fi neplăcut să 
intru în campanie. 

D. Champion își scoase ceasornicul. 

— Prietene, sunt cinci ore Peste 
o oră stăm la masă. Rămâ! cu noi, 
mâine veï avea timp să faci pregă- 
tiry. 

Americanul stătu la gânduri o clipă: 

— Primesc, zise el. 

Tot timpul nu’! întrebuințase de 
cât pentru a face planul bătălie! și 
pentru pregătiri. Aveaii două greu- 
DU de întâmpinat. 

Cea dintâi era trecerea rîului A- 
bittibi ; dar Canadianul îl ecnnoștea 
toate cotiturile. Oameni! de pe jos 
chiar puteaii sl treacă prin unele 
locuri. A doua era trecerea coloane! 
printr'un delen strâmt și stâncos 
din munte. Dar Cioc de-Vultur și Ochi- 
de Linz aveaii însărcinarea de al 
lumina, și de a vedea dacă nu! pe- 
ricol să intre oameni! pe acolo. 

In sfîrșit hotăriră să ia drumul cel 
maï scurt. 

D. Champion fu numit șef suprem 
al micei armate. 

Masa fu maï posomorită ca de o 
biceiti. 

După mâncare, de și întuneric, d. 
Dick Moor își luă rămas bun de la 
prieteni! săi. 

A doua zi înainte de răsăritul soa- 
relul toată lumea era în picioare. 

Pe când sept celor donă triburi a 
legeaii' printre oameni! pe cei mal vi- 
teji, Europeni! nu staŭ de geaba. 

Inginerul Champion dădu ordin să 
se scoboare turnurile din furgon. 

Apoi se înhămară la fie-care câte 
do! :atâri, 

O căruţă fu încărcată cu muniţi- 
uni de artilerie, gloanţe, cartuşe, etc. 

O altă căruță fu încărcată cu pro- 
viziuni de mâncare. Ma! cu seamă 
cu pesmeţi și cutil de conserve, ca 
celea ce ţineaii mat puţin loc. 

Şease sute de cavaleri Indiani fură 
înarmaţi. 

Fie-care purta două revolvere la 
brâti, o sabie de cavalerie, o cara- 
bină Wincester. 

Șeuse dintre e! fură însărcinați cu 
rolul de luminători. ) 

Al senge, comandați de Raton, 
fură puși pentru avangardă. 

Corpul principal al armatei, era sub 
comanda supremă a dlui Champion 
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și a şefilor Indieni. In urmă veniaŭ 
alți şease Indieni sub comanda unu! 
alt şef, cari trebuia să protejeze re- 
tragerea şi să apere de orl-ce sur- 
priză. 


XXXVI 


O nouă dragoste la orizont 


Seara, d. Dick Moor se ivi aducând 
în lagăr pe cel doi negri şi o căru- 
cioară, în care era puţinul luy mo- 
bilier. A 

D. Champion cum îl văzu îl ex- 
puse dispozițiunile pe car! le luaseră 
şi cary fură cu totul aprobate. 

— Ne maï rămâne o corvadă de 
făcut, care nu va fi așa de uşoară, 

— Ce maï este? întrebă Ameri- 
canul. 

— Vorbesc de adio, pe care tre- 
bue sä ni le luăm de la -cocoane. 

— Spune unchiului d-tale de a 
servi vinuri bune. Am văzut de mul- 
te ori că o mâncare bună învinge 
multe greutăţi şi înseninează frun- 
Ule cele mat încruntate. 

Unchiul Petrus urmă sfatul musa 
firului. 

Bucătarul Lerat pe de altă parte 
cu gândul, că mulți dintre mesenit 
lui o să cam postească zilele urmă- 
toare, se îngriji foarte mult de masă. 

Efectul fu surprinzător. 

Toţi mesenil se înveseliră, ba chiar 
cocoanele, cari de când se răcise vre 
mea, se retrăgeaii de vreme în fur- 
gonul lor, acum rămăseseră în câmp 
cângă bărbaţi, împărțind cu ei sati o 
feașcă de ceaiii, saii o ceaşcă de ca- 
lea, saii câte un pahar de lichior. 

Convorbirile fură foarte duioase. 

D-na Champion, cu tot caracterul 
eï eroic, stătu toată seara lângă bär- 
batu-să&ii, ținêndu’Y mâna într'a el. 

D-na Bourgeois, fără a se maï în- 
griji de ce vor spune ceilalţi, se a- 
propiase de profesorul ei sit făcea 
tot felul de recomandaţiuni. 

D-na Maria Fontaine, înlănțuită de 
convenienţe și de sfiiciunea eï natu- 
rală, stătu mult timp nemișcată şi 
tăcută, dar când unchiul Petruş dădu 
semnalul de retragere, se furișă spre 
frumosul marchiz ai îl zise en un glas 
tremurând de emoţiune ` 

— Al să fil socotit, nu'! așa, dle 
marchiz? Te rog aan păstrezi viaţa. 

Apo! fugi cao căprioară surprinsă 
de vânători. 

Marchizul avu timp însă să vază 
că figura frumoasei copile se făcuse 
roșie ca o cireaşă. 

— lată! lată! zise el. Nu cum-va 
d-ra Maria îm! face cinstea de a se 
ocupa de mine? Din partea mea, 
spun drept, că mă simt dispus s'o 
iubesc foarte mult. 

A doua zi de cu zori eraii cu toţi! 
- sculaţi. ; 

Cey trei tineri, d. Champion, Beau- 
doin şi Jollibois, plecară cu avan- 
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garda comandată de Raton și se ho- 
tărîră să ajungă în timpul zile! cor- 
pul luminătorilor. 

Marchizul încălecat pe calul săi 
Jean-Lerouge, d. Beaudoin cu iapa 
sa Helna și Jollibois pe armăsarul 
săii Sfert-de-Cot, erati nişte cavaleri 
măreți. 

Eraii înarmaţi din cap până în pi- 
cioare. Purtaii la brâii revolvere ai 
cuțite. 

D. Dick Moor rămăsese lângă d. 
Champion, ca să expedieze fie-care 
parte a mice! armate. Doctorul își 
alese locul între ce! din urmă, iar 
Marius Couracasse, împreună cu dot 
Indieni, fură însărcinaţi cu conduce- 
rea tunurilor. 

După ce egi toată coloana, d. Cham- 
pion îmbrăţişă pe nevestica sa, sări 
pe șeaua calului său Cucurigu, şi ur- 
mat de prietenul săi Dick Moor, o 
luară în galop. 

Cei do! prieten! mergeaii alături, 
putând să stea de vorbă ducă ar fi 
vrut. Dar rămăseră tăcuţi. 

Intr'un ceas ajunseră grosul ar 
matel. 

— Toate merg strună, le spuse 
doctorul, numai ca la o poştă de aici 
avem de trecut apa. Am să iaŭ toate 
măsuriile să feresc muniţiile și pro- 
visiunile de mâncare. 

— Am plăcerea de a te vesti că, 
interiorul căruţelor e închis ermetic 
printr'un cerc de zinc. De ajuns să 
ne asigurăm că nu intră apa pe sus. 

Când ajunseră pe marginea riului 
Abittibi, un om îl întempină : era Ca- 
nadianul. Tocmai găsise o cotitură 
unde apa era aan de mică, că toți 
trecură fără greutate. 

Coloana se opri pe marginile unui 
isvor de apă, care curgea limpede 
ca un cristal. 

Fiecare se aşeză pe iarbă, ai în- 
cepu să măânnce. 

După o oră plecară iar, și seara 
tăbăriră şi cinară pe marginea une! 
alte ape, la umbra unor plopi, cari 
de departe semănaii cu niște obe- 
liseuri. 

Noaptea fură puse santinele ca să 
păzească lagărul. Cu toate că foarte 
frig, noaptea trecu fără vre-o De 
dică, şi ca în ajun, se îndrumară de 
cu zori. 

— Suntem departe de ţinta noas- 
trä? întrebă D. Champion pe Gui- 
lom Novet 

— Mergând tot ast-fel vom poposi 
astă-seară în mijlocul unei păduri, 
la trei poste de câmpi! dușmanului. 

— Neal vorbit de un defileii eren 
de trecut, 

— Vom ajunge acolo pe la dou&- 
spre-zece ore, răspunse vînătorul. 

— De unde at să știi că trecătoa- 
rea aceea e liberă? 

— Cioc-de-Vultur şi Ochi de-Linx 
are să ne spue. Vedeţi bine, să nu’! 
lăsat nimic la întemplare, 

Plecară. 


Pe la nou& ore cel trei cavaleri 
Moor, Champion și Guilom Novet, 
zăriră un grup de oameni. 

In mijlocul lor, călare pe un cal 
fără de șea și căpăstru, era Ochi- 
de-Linx. 

Canadianul fu foarte mirat. Ochi- 
de-Linx îl întâmpină, 

— Fraţii mel albi sunt bine veniţi. 

Apoi luându'! la o parte, canadia- 
nul îl întrebă: 

— Cum se face că te găsesc aici, 
așa departe de locurile unde te-am 
lăsat ? 

Şeful răspunse : 

— Fratemep Purtătorul de (äs, 
net, më lăsase împreună cu Cioc- 
de-Vultur să supraveghem lagărul 
Castorilor- Nu! slăbirăm din ochi 
de loc. 

Eü, când soarele era la miezul zi- 
lei, văzurăm o trupă compusă din 
cinci-zeci de războinici eșind din la- 
gär. Iam urmat, pe când Cioc-de- 
Vultur supraveghia grosul duşma- 
nului. 

Deci, acești oameni bine înarmaţi 
(mulți dintr'înşit aŭ puști) aŭ venit 
să ocupe defileul prin care vreţi să 
treceţi. 

Defileul acela e în puterea lor, 
iată ceea-ce voiii să vë spun, 
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— Frate-meii ne spune nişte veşti 
rele, zise Purtătoru de-trăsnet. Acum 
ce'i de Deutz 

D. Champion luă cuventul. 

Asta îmi pare foarte simplu, 
trebue să schimbăm itinerarul și să 
facem un ocol, ca să surprindem pe 
dușmani în lagărul lor. 

— Vom avea o zi de întârziere, 
zise venătorul. 

Ochi-de-Linx spuse : 

— Mi se pare că albii ap obiceiii 
de a nu se gândi destul, înainte de ` 
a vorbi. 

— Să vorbească trate-meti dar, 

Marele șef își aprinse luleaua. 

— Cum am văzut pe Castori că 
se cuibăresc, în defileii, am căutat 
să'l examinez pe de mărgini. 

Frate meŭ Purtătorul-de trăsnet ştie 
lanţurile dealurilor, e o îngrămă. 
deală de stânci, pe care a format un 
strat subțire de pământ vegetal, în 
care cresc ici colea copăcei de spini | 
sat brazi. 

In partea asta se întâlnesc Alt ` 
de rîuri ici colea, formate la epoca 
topire! zăpeze! şi cu ajutorul cărora ` 
va fi destul de ușor să trecem viîr- 
furile chiar cu caiil “noştri 

Nu tot așa în partea Castorilor. 

Pretutindeni! stinca se prezintă as- 
cuțită și lunecoasă, și cu toate că 
dealul nu'! așa de înalt, trebue ou. 
men! ca mine să încerce a se sui 
pe ea. Toate astea le-am văzut eŭ. 


După asta am făcut planul men de 
bătaie. 

Trebue să le surprindem lagărul, 
care știindu-se în siguranţă, n'a 
luat nici o măsură de apărare. Cu 
toate astea nu trebue să uitim că 
sunt mulți la număr și sunt coman- 
dați de un alb, a căru! agerime e 
neîntrecută. Mi-e teamă în primul 
Joe să nu afle coloana een (al de 
prezența noastră și să vie în ajuto- 
rul coloanei de aci. 

De aceea, cred că trebue să în- 
chidem şi să răpunem dușmani! în 
capcana, în care sa băgat de bună 
voe. 

Să ducem caiil Intro pădure la 
vr'o jumătate de poştă de aici, ne 
vom împărți în două lagăre; uni! 
vom păzi intrarea defileului de o 
parte, pe câud cel Tal vom închide 
a doua eșire. 

Câţi-va oameni armaţi vor sta pe 
virfuri, vor dirijea asupra posturilor 
un foc bine întreținut, care îl vor 
sili să o ia la fugă. 


(Va urma) 


H vinătoare de leoparzi 


Un ofiţer francez, care era trimes 
în misie în partea de sus a Nigeru- 
luy, băgă de seamă că boii și oile din 
turmele sale de aprovizionare, se îm- 
puţinaii întrun chip de spaimă. 

Cine cra acest misterios inamic 
care-l lua proviziunile ? 

Un locotenent spuse întro dimi- 
neaţă că a văzut nişte leoparzi car! 
răpiseră bot și oi. La început ofițe- 
rul crezu că i se păruse, dar în cu- 
rend trebui să se convingă de ade- 
ké după cum se va vedea din pro- 

Wia lui descriere, pe care o dăm 
ma! la vale: 
«In tăcerea nopţei, auzir nişte zgo- 
te înăbușite, cari păreaii a veni 
din arbori! vecini. Aceste sgomote 
semănaii cu trosniturile făcute din 
limbă d3 persoanele cary aŭ gustat 
ceva bun, un păhăruț de vin saii o 
mâncare plăcută. 

«Eü ridica! capul ca së mt pot da 
seamă de proveniența acestor curi- 
oase sgomote. Nu putea fi alt-ceva 
de cât papagali şi maimuțe, căci nu- 
maï aceste animale sunt capabile să 
articuleze ast-fel de melodii de cas- 
tagnete, saii dacă nu ar fi fost erett 
sai cu totul alt-ceva. É 

«Ascultat... uimic. Prin ienuperiï 
de pe munte, nu trecea nici cea maï 
mică adiere de vînt. Totul era liniș- 
tit și nemișcat. Era să intru în cor- 
tul men, când, la picioarele mele, 
observa! că pământul era presărat cu 
o mulțime de crăci de mastic. In a- 
celaș minut, dintr'un arbor vecin, 
ca un bloc de piatră care se prăvă- 
eşte din munte, un animal enorm 
e aruncă jos, şi era aproape să më 
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zdrobească cu greutatea sa. 

«Era un leopari de talie mare. I- 
mediat striga! ajutor şi'mi descărca! 
carabina în agresorul meii, care, din 
umbră, më pândea cum o pisică 
pândește șoarecele. Era stârcit pe 
picioarele dinapol. In întuneric, ochi! 
lui străluceaii ca dout cărbuni apringY. 
Acești ochi! mi aŭ servit ca să pot 
ochi bine, și în adevăr, că animalul 
r&mase lungit. 

«Intr'o clipă toţi oamenii mei fu- 
seră în picioare. Pe când eï veneaii 
în direcţia mea, auzi! mai multe de- 
tunături plecând din direcţia de unde 
îm] pusesem sentinelele. 

«—, Aici am isprăvit, 
să alergăm acolo. 

«Pornirăm în pas de cursă și după 
câte-va minute ajunserăm la locul 
luptei. 

«lată ce se petrecuse: surprinși de 
descărcarea carabinel mele, vreo 
zece leoparzi, cari ca niște tiraliori 
adevăraţi eraf risipiţi pe după ra- 
murile arborilor, se demascară instinc- 
tiv şi o rupseră d'a fuga, la întem- 
plare, în cercul sentinelelor. Aceștia 
petreceati împușcându”. 

«Când sosirăm și noy, spectacolul 
era în toiul sep, Leoparzil răniți şi 
închiși într'un cerc din care nu pu- 
teaŭ eşi, își desfășuraii toată agilita- 
tea lor casă parvie a traversa lini- 
ile noastre. Câţ-va se aruncară asu- 
pra soldaților noștri şi cercară a 
stringe de gât. 

«Un biet caporal, ne mal puten- 
du se apăra, muri sub dinţii adver 
sarului sën. Faţa ai pântecele solda- 
tului erai într'o stare de spaimă. 
Leopardul înfuriat începuse să "et 
mănânce prada cu o furie bestială. 
Gura lui rîojită, în care colții lungi 
sclipeaii, rupea cu turbare din cor- 
pul caporalului, 

«Alți dout soldaţi, după o luptă e 
roică, putură să scape de un leopard 
care"! atacase, descărcându'şi revol- 
verele în gura lui. Bi 

«Pe când no! eram ocupați cu o- 
mortrea câtor ma! mulţi leoparză om 
putea, bravul nostru cantinier, í 
teptat de sgomot, având pe cup scu 
fia de noapte a nepricepând nimic 
din cele ce se petreceaii, upăru mă 
jestuos în ușa cantine!, 

«El își căuta cel dont cal al sălpe 
care în ajun îl priponise la câţiva 
pași de baracă, însă nu’ mat găsi la 
locul lor. Tuburat întratât în cât 
să'și piardă capul, intră în grabă în 
cantina sa ambulantă pentru a ei 
căuta armele, puse mâna pe vechia 
sa sabie de paradă ai se pregăti să 
alerge spre inamic. 

«Ah ! era teribil 
tru, cu mustăţile lut de african, 
mănând cu un șacal păros, 

«In momentul când voja să iasă 
pe ușe, auzi un grohăit surd Inn: 
poia luy Se opri din drum, și ca un 
căpcăun care se pregăteşte să înghiță 


striga! eŭ, 


cantinierul ños- 
se- 


o droaie de copil, se apropie piphind 
de patul săi. 

«Un leopard era culeat în el. Şi- 
retul animal, văzându-se urmărit din 
toate părţile. profită de absența pro 
prietarului ca să se introducă în pla- 
puma sa. 

«Cantinierul nostru înjură de câte- 
va orf şi cu un mulinet viguros re- 
teză gâtul nepoftitului săti oaspe. 

«Culmea acestei istori! este că a- 
cest modest eroii adormi pe trofeele 
sale și crezu că a visat. 

«Tocmai a doua zi își dădu seama 
de isprava ce făcuse». 


Lector. 
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Hartă mută 


SE 
AN 


SE SE 


Ce reprezintă această hartă şi cum 
se numesc localitățile însemnate prin 
numerile 3, 4,5, 6, T şi 87 

Cum se numește golful No. 1 și in- 
sula. No. 2 ? 


SÉ Explicația se vă da peste 15 zile. 


SÉ: Se vn acorda, prin tragere la 
sorți, între acele persoane cari vor 
trimite explicaţia exactă, un volum 
ilustrat din romanele noasire. 


Explicaţia la a patra chestie apă- 
rută în No. 24de la 5] Ianurie 1898 
este : 


Ka 


1— Portul de .— 2. Orasul 
Horcon.— 3. Castelul principelui. — 
4. Castelul Cabana. 


An deslegat-o : 

Bucureşti : d. Steinbruch Tobias. 

Brăila : d-ra Titina; d-nele V. Pastova şi 
Cleopatra Cuţaride ; dat Ionescu K: Gri- 
gorie, Ion I. Ciupală, B. Ricardo, Vinci L. 


Pascal, Costică 0. Bondeanu şi Octaviu 
Roşca. 
Giurgiii : d-rele Tity V. Dimitriu, Elisa 


S. Popescu și Gh. Tonavici ; d niY Hristache 
S. Popescu, Alexandru C-tinescu, N delca 
Georgescu, Alexandru T: Dragnea, Ebsav 
Vasile, loan V. Dimitriu, Al. D. Moţune, 
A. G. Şahuni, Emiliu I. Droe, Donaviei 
C-tin, Florin R. Begnescu şi Georges C. 
Teodorof. 

Iași : d-ni! Al. M. Stihi at Dimitrie Dos- 
pinescu, 

Premiul a fost câştigat prin tragere la 
sorți de d-na Cleopatra Cuţaride din Brăila 


Abonamevtea premii 


De la 1 Martie 1898 


Cine se va abona cu începere de la 
1 Martie 1898, la ziarul «Universul» 
politic care apare în fie-care zi dimi- 
neaţa, va primi următoarele premii : 


Pentru 3 luni lei 4.80 în toată țara 
In provincie 20 bani mai mult pentru 
portul premiilor 


SW: Premii Gratuite 3 


Un roman ilustrat de 2 volume, pre- 
cum şi ziarul «Universul Literar» co- 
lorat pe timp de 3 luni. 


Pentru 6 luni lei 9.30 îh toată ţara 


In provincie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


BP Premii Gratuite DB 


Un roman ilustrat de 4 volume şi zia- 
rul «Universul» literar colorat pe timp 
de 6 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 
In provîncie 1 leii mal mult pentru 
portul premiilor 


BP Premii Gratuite "E ` 


Un roman ilustrat de 6 volume. — 
«Universul» literar, colorat, pe timp 
de un an, o frumoasă zaharniță de 
metal nichelat, o brățară și up port- 
ceasornic de metal. 


IMER ORLON II! 


La 1 ale fie-căre! luni, afară de pre- 
miile mat sus notate, se mai acordă, 
prin tragere la sorți și în mod gratuit, 
la toți abonaţii, alte 3 premi! în obiec- 
te de mare valoare. 

Aceste obiecte sunt deja expuse în 
vitrinele palatului «Universul». 


Premiate tincturi pentru a 
văpsi părul şi barba.o nieas toi 


celui care va arăta cù există tincturi superioară 
celor următoare : 

APA MEXICANĂ redă în câte-va zile barbei și 
părului alb și sur coloarea castanie saii blond: 
perfectă. Curăţă capul de mătreaţă, oprește căde. 
rea părului sl face să crească. Let 3 sticla. 

APA ENGLES .— Cu această apă ori-cine ei 
poate vopsi singur părul și barba negru sai cas- 
aniii închis, întrebuinţând numai zece minute. 
Cutia cu 2 sticle lei 7. 

APA AUREA, — Această apă vopseşte la mo 
ment în blond perul și barba. Lei 6 cutia. 

APA APRICANA.—Cu aceestă apă se vopsește 
la minut părul și barba în negru și castanıŭ. Este 
de preferat fiind o singură sticlă. Lei 6. 

CERONE AMERICAN. — Această tintură nu 
este lichidă ci un cosmetic solid, care dă la mo- 
ment părului și barbei colorile blondă, castaniii 
sai negru după dorinţă. Lei 6. 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci. — 
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tineti 

Cassa Dr. Bertelli & C-ie, din Mi- 
lan, a maï descoperit acum don 
luni cum câ renumitele sale hapuri 
de catramină se falșificaă în mare 
cantitate şi apoi eran expediate în 
străinătate, Ziarele italiene publică 
că falșificatorii aŭ fost condamnaţi 
la un an închisoare ṣi 50.000 de lei 
despăgubire. 

Hapurile de catramină, |: vă cum 
se ştie, se vînd și în Româuia, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie O cutie costă numar le! 2.50. 
sigure că cumperă adevsratele ha-' De vinzare în provincie la 
puri de catramină, sunt înştiințate toate farmaciile şi în Bucureşti la 
că fie-care cutie trebue să poarte pe drogueria centrală Mihail Stoenes- 
din afară pecetea administraţiei Uni. cu, str. Academiei No. 2; la dro- 
versului și pe dinăuntru o instrucţie gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
în limba română tot cu pecetea ad- demie! No. 4 și la drogheria «Câi- 
ministraţiei Universului de oare ce nele Negru», Ion Țetzu, strada 
singurul reprezentant al sus-zisei Lipscani, București. 
casse este administrația noastră. | Toate cutiile cary nu vor avea 

„Aceste hapuri se vînd la droghe- în interiorul lor o instrucţie în 
riile Stoenescu, Zamfiresc și Eco- limba română cu stampila admi- 
omu, precum și la toate farmaciile nistrației ziarului «Universul» str, 
din ţară. Brezoianu No. 11, Bucureşti, se 

vor considera ca  falşificate. 


a sa BE Ma 


Ori-ce tuse 
SÉ vindecată -pü 


Cine vrea să se vindece sigur 
şi în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 

„dr, Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 
Italia și România. 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, -Strada Brezoianuj 
No. 11, Bucuresci. 

Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 

Ceasoarnice de metal soleil, cari maŭ nici o deosebire de un 

ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 şi 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 
„sortiment de ceasornice de tot felul, de metal alb saii aurit și oxidat. 
pə argint și de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 lu sulă ma 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteptător, de metal sa 
de lemn artistic sculptat. Lei 4.50, Lei 8.50, ele. ete. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numa! cu Je 
5.50 bucata. 


d D 
Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, acoperile 
cu un glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cânlă 
un frumos cântec la fie-care Gens Lei 22 și lei 24 bucata. 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit sai oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu preţuri 
ne maí pomenit de ieftine. 


wap Reparații de ceasornice SE 


sé efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înființat de adminis 
traţia ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia dont lucrători din ce 
mai experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12-—L1!, atelierul de reparațiuni este închis 


Sne O OO 5 BANI IN POATA TARA 


Bucureşti, Miercuri, 25 Februarie, 1898 
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COSTUL ABONAMENTULUI : A Lë R SCENE r 

Let 4.50 pe an în toată tara Redacţia st Administraţia : ZIARUL CĂLETORIILOR 
> 250 e 1 « ji S apare de 2 ori pe septămână 

Abonaţii pe un an primaso și un roman de 1 volum. MARŢEA şi VINEREA = 


No. 11,—Strada Brezoianu,—No. 11 


TURNUL LASTUA. — "Net explicatia). 


IN N DALMAȚIA 


Turnul Lastua 


Una din cele maï splendide călă- 
toriy care se poate face, este pe coasta 
Dalmației! unde munţi enormt se ri- 
dică până la cer. Peste tot capui, 
golfuri, stânci. Vegetaţia aproape 
de loc sati prea puțină, afară de păr- 
țile de pe lângă mare, unde pe te- 
rasele verzi apar arbori frumoși, viţe 
de vie, smochin! și maslini. Cu toate 
astea, vegetaţia e insuficientă pentru 
populația de pescari care este pe 
coastă, 

Dar ce măreție este în peisagiul 
muntos care se desfăşoară înaintea o- 
chilor ! Vaporul «LloyduluY» austriac, 
plecat din Fiume, merge aproape de 
coastă, ast-fel în cât nu perzi nimic 
din minunata panoramă a lanţului 
balcanic. 

După ce a traversat Quarnero, va- 
porul face prima haltă la scala din 
Zara, capitala Dalmației, care, neți- 
nându se de continent de cât printr'o 
limbă de Paen pare a fi o insulă 
plutitoare. 

Apoi defilează “oraşul Spalto, ve- 
chea reședință a luy Dioclețian ; in- 
sula Lexina, renumită pentru cura 
sa de aer, apo faimoasa insulă Lissa, 
unde a avut loc bătaia navală între 
Austriacy şi ItalienY, la 18 Iulie 1866. 

Pe o stâncă, intrată în mare, înalt 
şi ridicându'și fruntea majestos, a- 
pare turnul Lastua, ultimul rest din 
castelul Lastua, atât de tare altă- 
dată. 

In Spato munţi stâncoși, got, fără 
nici o vegetație, se înalță mohoriţi 
şi întunecoși (vezi ilustrația). Ma! 
departe, marea face un canal, care 
se perde între două masive de pia 
tră, cari se prelungesc la infinit, 
până ce pier în nori. 

Turnul castelului Lastua! Cate 
suveniruri, câte sbuciumări, câte pa- 
time, căte lupte nu evocă ruinelea- 
cestea ? 

Zidit în malul mărei, castelul la 
început avusese cu totul un alt scop 
de cât al luptelor. 

Palat măreț, clădit în timpul când 
arta, luxul şi imaginaţia erati în floare 
în Grecia, Lastua strălucea in razele 
calde ale soarelui grecesc. 

Marmuri albe, roșii, negre verzi, 
toate culorile combinate cu mäestrie, 
formaŭ un asamblu, care te lăsa să 
între-vezi prin veacuri, o pompă şi 
un lux desăvirșit şi greoi. 

Și frumoasa prinţesă, care cu pi- 
«woarele ei mici și albe atingea mar- 
murile scărilor, şi frumosul prinț, cu 
faţa brună, cu părul negru și cu 
nişte ochi atât de albaștri, cum nu 
maï există, aŭ perit de mult. 

Timpul a trecut peste toate, a în: 
mormêntat totul, şi încetul cu înce- 
tul, a ruinat castelul. 
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De demult, pe când Demiodora 
fermecase cu o singură privire pe 
prinţul Zarodonte, se puse primele 
baze castelului. In patima" nebună, 
în dragostea lu! fără margini, ne 
maï ştiind cum să mulțumească toate 
gusturile și capriciile iubitei sale, 
prințul, într'o plimbare cu o barcă 
aurită, legănat de valurile verzi ale 
Adriaticei, i se păru că ghiceşte un 
gând al Demiodorei. I se păru că 
ochii ei se uită poftitori spre sălba. 
tecele stânci, şi de a doua-zi, dete 
planul și ordinele necesare și începu 
zidirea castelului. 

Intr'un an, cheltuind sume fabu- 
Jonge, Zarodonte își văzu dorinţa rea- 
lizată şi ca prin farmec, palatul a- 
păru alb şi strălucitor. 

— Demiodora, vrei tu să facem o 
plimbare pe mare ? Vrei! tu, ca în 
razele palide ale luneï pline, ce lu- 
ceşte pe cerul atât de frumos și a- 
tât de limpede, să ne dăm uitărei!, 
să ne perdem din lumea aceasta ? 
să uităm că trăim, să uităm că sun- 
tem pe pământ, să ni se pară că 
trăim într'o viață după altă lume, 
în care orizontul ar fi ochi! tăi fru- 
moși... ? 

Și dusă pe gânduri, cu părul eï 
lung şi blond, răspândit pe umeri, 
Demiodora, într'o privire vagă şi 
languroasă, murmură : 

— Da iubite, vrea, du-mă unde 
vre! tu... Atârnată cu braţele mele 
albe de gâtul tăii bronzat, mă vol 
perde în calda'ți privire albastră și 
nu voy ma! vedea şi simți nimic de 
cât pe tine!... 

Barca aurită spintecă luciul mărel. 
Luna plină poleește totul 

Marea pare o oglindă lucie... 
Demindora dete un țipăt. Feeric, 
ca eșind din ape, castelul apărea 
alb şi lucitor în razele lunet. Și cu 
câtă bucurie copilărească, bătând 
din palme, pătrunde Demiodora în 
sălile castelului... Peste tot marmură; 
coloane gigantice susțineaii mouștri! 
egipteni. 

Şi s'aii iubit în acest paradis te- 
restru, și-aii uitat de ei și de lume, 
s'ati transportat cu totul în lumea 
lor de dragoste... 


Ka 


A trecut iar vreme. Prinţul a îm- 
bătrânit, a murit. Prinţesa Demio 
dora a murit și ea... 

Apoi, pentru că soarta vrea așa, 
castelul căzu în stăpânirea altui 
prinţ. 

Acesta a bock răsboae, zidurile 
castelului aveaii urmele loviturilor, 
marmura pe ici, pe colo spartă. Ma- 
rea înroșită de sânge, cadavre a- 
târnate de colțurile stâncilor, figuri 
hdoase pluteaii pe valuri. Şi corăbii 
cari se ciocnesc, se luptă, se aprind, 
se scufundă, fug. Apo! liniște. 


Și atunci, noul posesor al castelu- 
lui, intră triumfător în castel, căl- 
când peste cadavre şi prin sânge. 
Și din odăile în care Demiodora și 
prințul Znrodonte aŭ gustat tot ceea 
ce se poate numi fericire, învingă- 
torul își dădea ordinele luy de luptă, 
așeza santinele orânduia apărarea. 

Atunci clădi turnul acela ale că- 
rul ruine şi azi maï există. Fu fă- 
cut cu scop de război, dar el, ea și 
castelul em ursit să serve de tem- 
plu al dragostei. 

Fire omenească și slabă, dispusă 
tot-d'a-una să cadă în mrejele iubi 
Tei, noul posesor se amoreză de o 
copilă tot blondă, tot albă, tot visă- 
toare și tot atât de amoroasă ca De- 
miodora. Cine știe, poate că era o 
strănepoată da eil. 

Pa turn își făcură locaşul dragos- 
tey lor, Și când într'o zi, prinţul plecă 
la război pentru a nu se may în: 
toarce, iubita luy rămase pe turn, 
plângând dragostea lor perdută, viaţa 
el moartă. 

Și într'o zi, când desperată de a- 
tâta așteptare, iubita prințului se 
urcă pe turn, şi în mijlocul unei 
nopţi senine şi fară lună, ca în pri- 
ma lor seară de iubire, ea se aruncă 
în mare, 

In urma ei se formă un cere e- 
norm pe apă, apoï nimic. 


Syxttorix 


“EPISOADE DIN HU) MEA 


POLUL N ORD 


VIII 


Vineri, 30  Noembrie.— Tocmai! în- 
dărătul vaporului am găsit urme de 
urs pe ghiaţă. Ursul venise probabil 
de la răsărit ai se îndreptase încet, 
pe ghiața de curând prinsă, spre cră- 
pătura deschisă, — dar probabil că 
se speriase de ceva, căci după a- 
ceasta se întorsese iar în sărituri 
mary în direcţia din care venise. 

Ciudat lucru, să se plimbe prin 
pustietatea asta ; ce putea să cau- 
te paci? Cu un asemenea stomac 
e probabil că s'ar putea face o că- 
lătorie la Pol și îndărăt fără me- 
ride. Dar probabil că în curînd vom 
revedea pe acest oaspe, și ceva maï 
de aproape. (Această prevadera nu 
s'a realisat). 

Am mers de-alungul crăpături! din 
dărătul vaporului; era de 348 de 
urme de largă, şi păstra această lăr- 
gime pe o întindere considerabilă 
spre răsărit ; spre apus de asemenea 
nu părea a fi cu mult mat îngustă. 
Crăpătura aceasta ar fi nu se poate 
mat favorabilă înaintării! noastre,— 
numa! de-am avea vînt, — vînt care 
nu mal vrea să vină! 
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Peste tot, Noembrie a fost o lună 
neebicinuit de rea ; în loc să înain- 
tăm, am mal dat îndărăt; — şi cu 
toate astea, anul trecut a fost o lună 
bună ! Dar în această mare grozavă 
nu se poate încrede cine va în ano 
timpuri ! peste tot, poate că iarna nu 
va fi cu nimic maï bună decât vara. 
Şi totuși va trebui să se îndrepteze— 
nu pot crede alt-fel. 

Cerul e acoperit ca și cu un văl 
des care, când stelele clipesc printr’ 
însul, pare a fi mai negru ca de o 
biceiii. Şi în această noapte nesfir- 
șită înaintăm izolați și părăsiţi. 

Ah ! gândurile astea de care nu ne 
putem desbăra, ne apasă în cele din 
urmă prea mult.. Nu e oare niet un 
mijloc să porunceşti gândului? Nu 
există altă cale decât a morții? Dar 
moartea e sigură ?... Intr'una din zile 
va veni, mare și liniştită şi va des- 
chide poarta uriașă a Nirvanei... Și 
vom pleca pe marea eternității... 

Duminică 2 Decembrie.—Sverdup e 
bolnav de maï multe zile; în cele 
din urmă două zile a fost nevoit să 
stea în pat. Sperăm că nu e nimic 
serios ; el însuși nu dă mare impor- 
Lan indispoziţiel ; totuși lucrul e 
îngrijitor. 

Bietul băiat! Se nutrește numa! 
cu zeamă de orz. Are un catar in- 
testinal, provenit probabil dintr'o ră- 
ceală. Mă tem că a tost cam impru- 
dent. Acu însă e mat bine, așa că 
de sigur va fi în curând iar pe pi- 
cioare ; dar e un aviz, să nu fie prea 
încrezător în rezistenţa lui. 

Azi dimineață am făcut o plim- 
bare lungă dealungul crăpături! des- 
chise, care s'a lărgit foarta mult și 
a crescut şi în lungime spre răsărit. 
Cu această ocazie am văzut și ce 
mare diferență e a merge cu patine 
de zăpadă aan fără. Era însă aşa de 
întuneric, încât nu puteam întrebu- 
inţa patinele. Am mers ast-fel eren, 
și înotam în sudoare. 

Acum citesc diferite dări de seamă 
despre expedițiile engleze în decur- 
sul epocei lu! Franklin, și trebue să 
mărturisesc că sunt coprins de ad- 
mirare pentru oameni! ai suma de 
muncă despre care se vorbeşte aci. 
Engleji! ati în adevăr tot dreptul să 
fie mândri de aceste expediţii. 

Imi aduc aminte că am citit în co- 
pilărie istoriile astea și că ele ml-aii 
aprins mult fantazia în dorul după 
misterile naturii. Acum le recitesc ca 
bărbat dupe ce am adunat de asemenea 
ceva experienţă, şi îmi! fac o altă 
impresiune: impresiunea admirării. 
Ce curaj la un Parry, la un Fran- 
klin, la un James Ross, la un Ri- 
chardson și în sfirșit, dar nu mal 
puţin, la un M'Clintock și la cel-l'- 
alți! Ce bine eran combinate și ese 
cutate, cu mijloacele ce aveai, pre- 
gătirile lor! 

In adevăr, nu e nimic nou sub 
soare! Cele ma! multe din lucrurile 


cu cari më mândream și le credeam 
noy, le găsesc aci! M'Clintock le fo- 
losea deja acu 40 de ani. 

Nu era vina lor că erai născuţi 
Intro țară în care nu se cunoaște 
folosinţa patinelor de zăpadă şi unde 
toată iarna abia ninge. Ce drum aŭ 
făcut, cu tot faptul că experienţa în 
privinţa călătoriei! pe zăpadă naŭ 
putut-o dobândi decât aci, cu tot fap- 
tul că nu posedaii patine de zăpadă 
și că trebuiati să înainteze cu săni! 
înguste pe drumuri neegale; ce de 
greutăţi aŭ avut de învins! Nimeni! 
nu’ poate întrece, abia poate face 
cineva ceea ce aŭ făcut el: poate 
Ruși! de pe țărmul siberian. Aceştia 
însă aŭ marele avantagiu că sunt 
locuitori a one ţări unde zăpada nu 
e ceva neobi Ynuit. 

Vineri 14 Decembrie.—leri am avut 
o mare serbare în onoarea vasului 


Fram, care a atins cea mal mare la-: 


titudine nordic; a!altăieri eram la 
820 30. 

La amiazi am avut mâncări esce- 
lente, seara am avut și pâine proas- 
pătă, prăjituri, etc. Apoy a urmat un 
mare: concert, în vreme căruia ni 
Sab servit dulceţuri și compoturi. 
Culmea petreceri! a fost când ni s'a 
adus un castron mire cu ponei 
cald și dul e 

Eram not bine dispuși și înainte, 
dar cu ponciul buna noastră dispo- 
ziție şi-a atins apogeul. Pentru cei 
mat mulți era un mister de unde 
luasem cele necesare pentru ponci 
și maï ales alcoolul. (Am întrebuin- 
ot alcoolul nostru curat de vin) 

Veni rîndul toastelor. Mat întâiii o 
lungă cuvîntare festivă pentru Fram, 
care arum arătase de ce era capa- 
bil. An fost mulți oameni prudenţi 
cari la plecarea noastră aŭ dat din 


cap şi ne-aii prevestit numai rele.. 


Temerile lor ar fi însă mai mici și 
prevestirile lor mat puţin pesimiste, 
dacă ne-ar putea vedea acuma, stând 
liniştit și comod aci, la o latitudine 
la care n'a ajuns încă nică un vapor, 
și înaintând meren spre nord. Fram 
este azi nu numai cel mai spre nord 
din toate vapoarele de pe glob, dar 
a făcut şi o călătorie printr'o întinsă 
regiune până astă zi neexplorată. Și 
de sigur că multe triumfuri ne maï 
aşteaptă de aci înainte, triumfturi ce 
vor trebui să urmeze, unul după al- 
tul. N'am voit însă să vorbim acum 
despre acestea, ci ne-am mulțămit 
să amintim cele de până acum. 

Nu ne puteam apăra de un senti- 
ment ciudat, aproape de rușine, când 
ne gândeam la greutăţile şi lipsurile 
cu cari aŭ avut să lupte expediţilie 
trecute și le comparam cu felul co- 
mod în care noi eram mânați prin 
regiunile necunoscute ale globului, 
mat departe decât aŭ putut străbate 
toți exploratori! de până acum al 
Polului. Da, în adevăr, credeam că 
aveam toată dreptatea să fim mul 


țumiţi cu călătoria noastră şi cu 
Fram până acum, si speram că vom 
fi în stare să ducem ceva Norvegiei 
în “schimbul încrederi!, simpatie! şi 
banilor ce ne-a oferit. Dar nu tre- 
buia să uităm nici un moment pe 
înaintași! noştri; trebuia ap" admi 
răm cum af luptat şi cât ap suferit; 
și să ne aducem aminte că numaï 
prin munca lor și prin resultatele la 
cary aŭ ajuns s'a putut pregăti calea 
expediţie! actuale. Experienţelor adu- 
nate de e! trebuie să se mulțumească 
dacă omenirea a ajuns acum să lup- 
te cu banchizele, cel mat primejdios 
duşman până acum al regiuniior 
arctice. 

Şi aceasta în chipul foarte simplu 
că nu mergem «în contra» banchi- 
zelor, ci dimpreună cu ele; ne lă- 
săm suprinși de o banchiză, cu voia, 
după ce ne-am pregătit la aceasta. 
Pe acest vapor am căutat să ne fo- 
losim de toate experienţele prede- 
cesorilor noştri; an! întregi a tre- 
buit să treacă până să le adunăm. 
Dar simţeam că, cu aceste experienţe 
vol fi în stare să înving toate vicisi- 
tudinele soartei. Până acum cred că 
am fost favorizați de noroc, și cred 
de asemenea că, cu mijloacele de 
cari dispunem n'avem să să ne te 
mem de nimic, și putem spera cu 
siguranţă să ajungem cu bine acasă 
în Norvegia. De aceea putem să bem 
cu toată încrederea în cinstea lui 
«Fram.» 

Apoi aŭ urmat cântece şi jocuri; 
în aceste din urmă s'a distins cu 
deosebire faurul nostru Lars (Pet- 
tersen), al douilea maşinist. 

După joc ridicarăm un toast pen- 
tru cel de acasă, cari ne așteptati cu 
dor, tără să ştie măcar unde să se 
caute cu gândul, cari în zadar do- 
reaii să aibă veşti despre noi, dar 
totuși aveati încredere în no! ai în 
călătoria noastră, precum și pentru 
cel cari ne-ai înlesnit, cu mari jertfe, 
călătoria aceasta. 

Serbarea a ținut toată seara, cu 
muzică şi petrecere veselă, și buna 
noastră dispoziție crescu și maï mult 
prin faptul că escelentul nostru doc- 
tor ne trată cu țigări, — un articol 
ce a devenit foarte important pentru 
Dot, avînd în vedere raritatea. 

Singurul nor în existența noastră 
este că Sverdrup nu sa vindecat 
încă bine de boala lui. Trebue să ob- 
serve o dietă care nu prea'! convine 
bietului. om N'are voe să mănânce de 
cât pâine de grâii, lapte, carne cru- 
dă de urs și påsat; el însă ar avea 
poftă de toate, de prăjitur!, conserve 
şi fructe. Dar merge cu mult mat 
bine, și a avut voe să se urce pu- 
ţin și pe punte. 

Era târzii când m'am retras în 
cabina mea. Totuși nu mi venea încă 
somnul. M'am urcat sus. 

Era o lună admirabilă. In jurul 
June era, ca de obiceii, un cerc; 


mai A A 


244 


ZIARUL CĂLETORIILOR 


dar sub acest cerc era icoanu repe- 
tată a lunei, împresurată de un alt 
cerc, al cărui centru trebuia să fie 
sub orizon. D'asupra lune! treceaii 
nor! uşor! și transparenți. Totul fă- 
cea o impresie fantastică, 

Sâmbătă 22 Decembrie. — Acelaș 
vînt de sud-est; s'a prefăcut într'o 
adevărată furtună care urlă și şu- 
ieră deasupra noastră ; îmi place să'l 
ascult, më duc cu siguranță repede 
spre nord. Când scot capul pe punte, 
vintul "mg fluieră în. ureci, zăpada 
mă plesnește în față şi în câte-va 
minute sunt transforat într'o statuă 
albă. 

Aș vrea foarte mult să ştiii dacă am 
trecut de 830; më tem îusă că bu- 
curia nu ne va fi lungă, de oare-ce 
barometrul a căzut într'un chip în- 
grijitor şi vintul s'a menţinut la o 
iuţeaiă în genere de 13 — 15 metri 
pe secundă. 

Pe la 12'/, ore noaptea, vaporul a 
resimţit fără veste o presiune puter- 
nică ; tot bordul s'a cutremurat. Maï 
târzii am auzit din cabină și sgo 
motul bubuitor pricinuit de presiune 
în depărtare. 

Am dat omului de pază ordinul să 
vază de unde venea presiunea și 
dacă banchiza pe care ne aflam era 
în primejdie de a fi spartă, cum și 
dacă era ceva amenințat din aranja- 
mentele noastre pe Elia, Omul îm! 
dete răspuns că sgomotul presiunii 
se auzea și înaitea și îndărătul nos- 
tru; dar că din cauza sgomotului 
produs de furtună nu se putea afir- 
ma nimic hotărit. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 
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Ori-care ar fi drectia pe care o 
vor urma, vor veni, de o parte sati 
de alta să se arunce în cursa pre- 
parată, unde îl vom omorâă sati îl 
vom face prizonieri. 

Planul acesta de bătae fu „primit 
de toți. 

Se învoiră ca numa! războinici! 
cari vor fi siliți să treacă de granița 
stâncilor, să'și lase cail ; cât despre 
cel-Lalți cart vor păzi defileul să stea 
călări, ca să poată urmăi; pe fugari, 
în caz de scăpare. 

Cât despre tunuri, se hotărâ să le 
pue afară, și să bombardeze, stincile 
cu dinsele, așa ca să nu mat poată 
sta nimeni acolo, 

Marius Couracasse, inginerul Cham- 
pion și d. Dick Moor, fură, însărci- 
Dat cu manevrarea mașinelor de 
artilerie. 


Ochi-de-Linx se însărcină cu con- 
ducerea a cinci-zeci de oameni în- 
sărcinaţi să treacă peste stânci de 
cea-laltă parte a defileului, ca să 
facă imposibilă orl-ce eşire. Cât des- 
pre Guilom  Novet luă cu el zece 
oameni, cari trebuia să meargă sub 
ordinele lui, să măcelărească de pe 
virturile stîince!, Castori ghemuiţi 
în ascunzttoarea lor, car! se credeati 
cu atât în mal mare siguranță, că 
nu se aşteptaŭ de cât de la un atac 
venind din jos. 

In sfârșit își stabiliră lagărul în- 
trun luminiș, 

Mâncară aproape veseli, dar când 
fie-care războinic se gândea a se 
pregăti pentru odihnă, marele şef al 
Linzilor dădu un şuerat ascuţit și 
toți indieni! ca miscatt de acelaş şu- 
rup fură în picioare. 

Ochi-de-Linx luă cuvântul: 

— Am nevoe de cinci- zecy de oa- 
ment sdraveni! și ageri, în stare să 
se agațe de-alungul stâncilor lune- 
coase și de a'și ascunde urma; am 
nevoe de cinci-zeci războinici desă- 
vârșiţi 

Cine vrea să më urmeze ? 

Toţi ridicară mâna. 

Alese. ce'! trebuia. 

E rendul men zise canadianul. A- 
lese și e! zece Linzi. 

Toţi își inspectară armele, apoi 
porniră. 

Cel-l'alți petrecură în 
noapte bună. 

A doua zi eran odihniţi şi bine 
nutriți, tocmai! buni pentru bătălie. 

Numa! atât încurcă pe D Cham- 
pion, dacă vor pleca cu tărăboiii 
mare, cu caiil, tunurile, etc., vor 
deștepta atenţia Castorilor. 

Dar tocma! atunci văzu venind 
spre dinsul un călăreț. 

Era  Ventu-care-bate 
Ochi-de Linx. 

— Toate merg bine, zise el, uni! 
aŭ trecut de deal, cel-lalți sunt la 
postul lor pe virfuri. 

— De unde şti! amănuntele astea ? 

— Am urmat pe marele șef până 
de cu zort, și am văzut pe Purtä- 
torul-de-trăznet așezându'și oameni). 

In acest timp Ochi-de-Linx se 
lăsă să alunece d'alungul stâncelor 
până în fundul prăpăstiei. 

— Cum al putut să vezi toate as- 
tea prin întuneric ? 

— Marele şef ştie să prevadă toate. 
N'am plecat de cât după ce am au- 
zit de cinci ont r&sunând strigătul 
cobitor al bufniţelor albe. 

Iată ce mi-a ordonat marele şef, 
să vë spun, adaose el. 


lagăr o 


trimis de 


«Më veţi urma pe un drum, pe. 


care îl, son en și care e bun chiar 
şi pentru căruţe, Drumul &sta mer 
ge pe lângă coastele dealului, are 
să vë ducă drept la intrarea gâtle- 


jului unde sunt postați dușmani! nos. 


trii. Acolo vom aștepta semnalul de 
luptă. 


— Care va fi semnalul ? întrebă 
Champion. 

— Impușcăturile începute de Pur. ` 
tătorul-de-trăsnet i cu tovarăși! săl. 

Atunci vom merge la bătălie, la 
postul care ni e hotărit, şi veţi rës 
coli trecătoarea cu un foc bine nutrit. 

. Porniră dar conduşi de Vânt-care- 
bate, şi luând o direcţiune piezișe 
ajunseră pe coasta colinel, unde nu 
întârziară de a găsi un fel de cră- 
pătură urmând în lung lanțul stân- 
cos, și care la nevoe putea să ţie 
loc de cărăruşe. 

Sosiră la unsprezece ore pe câm- 
pul de luptă, și se hotărâse de anu 
începe nimic înainte de două-spre- 
zece. 

Vînt-care-bate se tirâ până la gura 
trecătoarel de unde putea vedea tot 
ce se petrece înăuntru fără a fi 
vezut. 

Totul era liniştit și tăcut, şeful 
putu să'și dea seamă, că nimic nu 
alarmase încă pe dușmani. 

Văzând că se apropia douë spre- 
zece ore, fiecare se aşeză la pos: 
tul sën, 

Deodată urechile lor fu străpunse 
de un sgomot de împușcături groaz- 
nice. Eraŭ așa de dese şi de tary, 
că sar fi crezut că erati slobozite 
de vr'o două sute de oameni, 

In mat puţin de cinci minute în- 
cepu o altă împușcătură înăuntrul 
trecătoare. Altele răspunseră de la 
cele două eșiri. 

Diet Castor! prinși din toate păr- 
tile, se  lăsară să cadă la pământ. 
Cei ma! mulţi se rostogoleaii de pe 
virful stâncilor, până în prăpastie. 

Atunci își începu şi artileria rolul. 

Cele douë tunuri începură a bu- 
bui în acelaș timp, și în mijlocul 
unor sgomote asurzitoare, dușmani! 
înebuniți căutat în zadar un adăpost 
în dosul ori-cărei bucată de stâncă. 

Castori! aruncară armele lor şi se 
culcară pe pământ adăpostindu-se 
în dosul cadavrelor îngrămădite. De 
odată se ridică un om diu mijlocul 
lor ţinând în mână o bucată de stofă 
albă. 

— Incetaţi împușcăturile ! strigă d. 
Champion. 

Vent-care bate dădu un șuerat pre- 
lung, care se repetă din grup în 
grup. Toţi lăsară armele. 

Omul care purta steagul parla- 
mentar era un șef mare. 

— Cine e? strigă d. Champion , vë- 
zând pe şef că se apropie de ta- 
bära lu). 

Dar nenorocitul se vede că nu în: 
ţelese, căci nu se mulţumi de a miş 
ca steagul. 

D. Dick Moor se oferi 
a sluji ca interpret. 

— Cum te chiamă ? întrebă el. 

— Sunt Marele-Avint, locotenen- 
tul luy Trăsnet-de războiti, marele 
şef al naţiune Castorilor, tăbărâte 


atunci de 


| aici. 
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— Ce vrei? 

— Më dati învins şi më supun îm- 
preună cu oamenii mei, care "ap 
căzut sub armele voastre omoritoare. 

— Veţi fi scăpați tu şi oamenii 
tër, cu condiţie că veţi depune ar- 
mele, şi că, până la un noŭ ordin, 
veţi rămâne aci zdravăn legaţi, sub 
paza războinicilor noştrii, care vor 
omorâ fără de milă, pe toți cari ar 
încerca să se revolte sai să fugă, 

— Marele Manitu a vrut să că- 
dem în puterea voastră. Primesc 
condiţiile fiind-că nu pot alt fel. 

— Atunci du-te deu adună toți 
oamenii, și pune să transporte aici 
pe cel răniţi. 

Şeful Castorilor, se înfundă în de- 
fileŭ și la semnalul lu! toţi r&zboi- 
nici! se strânseră. 

Fie-care răsboinic înainte de a se 
înfățișa înaintea învingătorului sep, 
aruncă arcul săgețile, lancea, toporul, 
cuțitul de ras și scutul. 

Inainţară cu capul plecat și ofe- 
riră mâinile lor învingătorilor, care 
Îl zegară strâns. Răniţi! fură culcaţți 
pe iarbă. Atunci începu rolul doc: 
torului Leroux. Toţi erati grav răniți 
In timpul acesta se zări venind co- 
loana cea mare a luy Ocht-de Liux. 
Inainta încet uitându-se împrejur, 
să nu cum-va să scape vrun Castor 
să ducă vestea în lagărul lu! Petre 
Duther. Pe de altă parte Guilom No- 
vet nu se scoborâ de pe virful dea- 
luluy, de cât când se încredință că 
nici un învins nu mai rămăsese în 
trecătoare.  Ochi-de-Linx îndată ce 
ajunse, spuse lui Champion : 

— Cred că toți sunteți de părerea 
mea, că prezența șefului Marele- 
Avint ne e de mare folos. Trebue 
întrebat. 

— Duceţi-vă, si mt aduceţi pe pri- 
zonier, zise Champion. 

Peste puţin Marele-Avint era în 


faţa lui. 

— Deslegaţi pe acest om, porunci 
Champion. 

Vânătarul îi Ge legăturile de la 
braţe. 


— Vrei să r&spunzi ? întrebă O- 
chi-de-Linx. 

— Dacă fraţii mei se prind că 
va cruța viaţa războinicilor mei 
și mie. 

— Spune", zise Champion d-lui 
Moor, că albi! respectă pe prizonieri, 
şi nu numa! că nuY omoară dar că 
îndată ce se va putea le vom dali 
bertatea. 

Marele-Aviînt zise : 

— Dintr'o sută de oameni, pe cari 
D comandam, cincizeci sunt răniţi 
și nou&-spre zece morţi. Albi! să aibă 
milă de cei cari af scăpat de tune- 
tele lor. 

— Câţi oameni 
voastră ? 

— Reap mal remas nout sute 
cinci-zeci, afară de două sute de fe- 
mel și două sute de copil, 


aveţi în tabăra 


— Tot tribul vostru e aici? 

— Nu, tribul Castorilor e de zece 
ori maï mare, dar ati rămas în țara 
părinţilor noştri!. 

— Lagărul vostru e fortificat? 

— Foarte bine fortificat și păzit. 

— Aveţi un alb între vol. 

Indianul părea a se codi. 

In sfirşit r&spunse ` 

— Dracul, dacă ar şti, că v'am des- 
tăinuit ascunzătoarea lui, mar da 
morțeľ. 

-— Domnule Dick, spune că «fran- 
cezil! nu sunt babe rele de gură să 
ducă vorba de colo, colo; numa! să ne 
vorbescă sincer. 

Marele-Avint începu a povesti. 

Ast-fel aflară că Petre Duther o 
cupă îu mijlocul lagărului un wig- 
wam elegant, în virful căruia e un 
steag tricolor, şi lângă el, într'o ce- 
lulă, e prizoniera franceză, servită 
de patru femei, conduse de alta maï 
bătrână și foarte dvotată lui Petre 
Duther. 

Şeful Castorilor maï dădu câte-va 
amënunte asupra unor şanţuri trase 
în jurul lagărului, şi o închisoare de 
stîilp! cari 71 înconjurat și asupra 
modului cum dușmanul își aşează 
sentinelele. 

— Am înţeles, adăogă el, că albit 
și cu aliații lor indieni! şi ap pus în 
gând să atace lagărul nostru. Cu 
groasnicele tunete, pe cari le aŭ, vor 
răpune pe fraţii, nevestele și copii! 
noștri. 

— Eí bine, n'are să fie mat eren 
de cât ieri, zise d. Champion zim- 
bind. 

— Dar ce van făcut compatrioţii 
mei, ca să vreți să'! răpuneţi ? întrebă 
disperat șeful Castorilor. 

— Dar n'avem nimic cu d-voastră, 


traduse americanul. 

— Dar atunci? 

— Uite, aveţi în lagărul d-voastră 
o fată albă, pe care vn compatriot al 
nostru nea răpit'o prin șiretenie, și 
noi vrem să i-o luăm îndărăt cu sila, 

-— Ce cer frați! mel albi, ca să nu 
ne maï răpue și să distrugă corturile 
noastre ? 

— Să ni se inapoeze tinăra, sănă- 
toasă şi neatinsă în mâinile noastre. 

— Bine, răspunse sălbatecul, dar 
dacă pentu asta va trebui să omor 
pe păzitorul ei alb? 

— Cum i-o fi scris, zise americanul, 
repetând cuvintele luy Champion. 

— Atunci, zise Marele-Avint, säi mt 
vie Marele-Spirit în ajutor; voiii face 
tot ce voiii putea ca să mulțumesc 
pe albi. 

'Ținură consiliii tără a se îngriji de 
presența Marelui-Avânt, cary de alt- 
mintrelea nu înțelegea boabă franţu- 
zeşte. 

Invingătorii se îngrijeaŭ mat mult 
de o trădare. i 

Canadianul luă cuvintul: 

— Ca să fim siguri că nu vom fi 
trădați de Marele-Avânt, trebue să 


avem viaţa lui în mâna noastră. De 
aceea propun să mă lăsaţi cu dinsul, 
să împărtășesc cu el toate pericolele 
întreprinderei. 

D. Dick Moor luă cuvintul: 

— Veţi compromite izbinda, daca 
după cum am înţeles, el are de gând 
si răpească pe d-şoara Allard, fără 
a deștepta atenţia celor-l'alţă. 

— Bine, zise Canadianul, page 
grijă de asta, mă voiii îmbrăca cu 
hainele unu! căzut în luptă, pictorul 
Beaudoin îm! va zugrăvi faţa ca a 


„unul Castor. 


XXXIX: 
Altă scrisoare a drei Allard 


Pictorul făcu ce i se ceruse, și în 
câte-va minute, după modelul unuia 
din castori morţi, schimbă, cum nu 
Val mai fi recunoscut pe Guilom 
Novet. 

Plecară deci. 

Pe drum. Guilom Novet întrebă pe 
Marele-Avânt : 

— Mal avem mult? 

— Nu tocmai, răspunse acesta. 

— Cum vom pătrunde înăuntru ? 

— Sunt şef şi cunosc cuvintele de 
ordine. 

Incepură a zări nişte lumine. Ma- 
rele-Avent arătă cu mâna lu! Guilom: 

— Acolo e lagărul spuse el. 

Un om se înfățișe înaintea lor: 

— Cine e acolo? zise el. 

— Un şef cu însoţitorul son, 

— De unde vine? 

— Din pământurile războiului. 

— Bine, făcu şeful gânditor. 

Cinct-zeci de pași mal încolo, se 
ivi o nouă streajă. 

— Cine e aculo? 

— Şef. 

— Unde se duce? 

— Spre cel ce are mână lungă. 

— Treci, 

— Drace! își zise canadianul, iată 
niște oameni! cari se păzesc bine. 

Ajunseră în fața unu! zid. Marele- 
Avent ca un om care cunoștea loca- 
lurile, se îndreptă spre o Dor se- 
cretă 

Purtiţa era închisă, 

Şeful dădu cu toporul stii patru 
lovituri la intervale lungi. 

Un om, pe care penele din cap îl 
arăta ca șef, se înfățișe. Recunoscu 
pe Marele-Avint, și nu'! maï puse 
întrebările obişnuite. 

— Frate-meii să fie bine-venit, 
zise el. 

— Salut pe frate-meii Raton. 

— Ce fac războinici! Marelul-A- 
vînt? 

— Marele Spirit îl ocrotește. 

— Poate să'm! spue frate-meii ce 
vine să facă la lagăr în mijlocul 
nopţei ? 

— Marele set, 'Trăsnet-de-răsboiii 
ma chemat. Are să'mi dea o mi- 
siune de încredere. 
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— Bine! Dacă frate-meii se în- 
toarce .în noaptea asta la lagărul 
stii, să vie să'm! strângă mâna. 
Sunt de strajă până dimineaţă. 

Guilom  Novet tăcut, cum trebuia 
să fie un războinic lângă șeful sën, 
se bucura nu numa! că pătrunsese 
foarte ușor în lagăr, dar chiar și 
pentru întoarcere eraii asiguraţi. 

Trecură prin faţa'cortului marelui 
şet păzit de mai multe straje. Sol- 
daţi! se mulţumiră numa! de a sa- 
luta pe noi! veniţi. 

— Acum ce gând aï? întrebă Gui- 
lom Novet. 

— Să mă duc la cortul tinerel 
franceze, şi să'1 dati ordin să mă 
urmeze. 

— Dar nu'! păzite? 

— Ba e păzită de o femee bătrină, 
care doarme la ușă el. 

— Atunci ? 

— E mama mea. 

Fâcu după cum spuse. Sculă pe 
mama luy: 

—- Credeam pe fiul men departe 
de aici, zise va, ce vine el să facă 
la ora asta. 

— Am fost chemat de Marele şef, 
care mi-a ordonat să viii fără întâr- 
ziere aici, și să iati pe Fraga-Pădu. 
rilor, fără a deștepta atenţia marelui 
e! ocrotitor, Dracul. 

— Nu știam reluă bătrâna, că fiù- 
meii are limba despicată, și minte 
cu nerușinare. 

— Marele-Avint n'a minţit nici 
odată. 

— Bart spun că minte, afirmă bä- 
trâna. Cum era să poruncească ma- 
rele Şef să vif iei pe Fraga-Păduri- 
lor fără să știe Dracul, când Fraga- 
Pădurilor şi cu Dracul vor fi deja 
departe, de când ap plecat. 

Indianul rămase liniștit și zimbitor. 

— Am vrut să încerc pe mama, 
zise el, şi din ordinul marelui Şef o 
întreb. 

— Vorbește că'ți voiii răspunde, 
zise baba. 

— Unde şi'a dus Dracul captiva. 

— Fiul men: Marele Şef ştie bine 
că san îmbarcat pe marele Fluviii, 
pentru-că Trăsnet de-Răsboiii a tm- 
prumutat marelui şef, corabia lui, și 
ia dat patru răsboiuici ca să'l es- 
corteze. 

— Mama ştie de ce parte s'a în 
dreptat, în susul sati în josul aper" 

— In susul apel, pentru-că Dracul 
e însărcinat, să ducă o scrisoare în 
ţara strămoşilor noştrii. 

Să aprind o torţă mamă, vroiti 
să vizitez locuinţa Fragei- Pădurilor. 

Bătrâna, fără a zice o vorbă, se 
duse să scapere amnarul deasupra 
une! grămezi de mușchiii uscat. 

In curînd focul unei scântei se 
comunică la ierburile inflamabile, și 
o lumină vie umplu cortul. 

O ramură de brad, plină deşrăşină 
le servi drept Lora, şi Guilom Novet 
se putu încredința că fata plecase, 


Pe un trunchiii de copac geluit, care 
trebue să fi servit de scaun sati de 
masă, eraii o mulțime de lucrușoare 
îngramădite în neorinduială, ceea ce 
arăta o plecare neașteptată. 

Culcușul din fund, făcut dintr'o 
grămadă de frunze uscate şi acope- 
rite de două pie! de urs alb era gol 
și descoperit încă. 

Câte-va lucruri femeești, un șăluț 
și un colț de dantelă erai la pămînt. 

Guilom Novet își aduse aminte de 
scrisoarea drei Allard, care spunea 
că va semăna în calea ei obiecte 
care să spuie de urma eY. De aceea 
se uită cu multă băgăre de seamă 
la toate lucrurile din cort, 

In mijlocul diferitelor lucruşoare 
de pe masă, văzu un plic pătrat, se 
apropiă, și'l luă. 

Era o scrisoare pecetluită și adre- 
sată d luy Milion. 

O luă și o băgă în sîn. 

Indianul întinse mâna mamei sale. 

— Mulţumesc, mamă, zise el; plec 
și peste câte-va zile mă întorc. Mama 
va veni să trăiască în cortul men: 
e destul de bătrână să se odihnească, 

— Acum, zise Canadianul, e vorba 
să eşim, fără a fi surprinși. 

— Val! răspunse Castorul, nu mă 
tem atât de pericolul de a fi surprins 
de compatrioți! met, cât de acela de 
a cădea în mâinile francezilor täl. 

— De ce ţie teamă? 

— De ce? dea fi omorît şi jupuit. 
Mă legasem să răscumpăr viaţa răs- 
boinicilor me! aducând pe Fraga-Pă 
durilor fraților eï albi. 

«Fraga Pădurilor a plecat, nu am 
putut să mă Op de cuvânt, voiù că- 
păta moartea. 

— Fraie men, șeful, să fie liniștit, 
Francezi! sunt groaznică în timpul 
răsboiului, dar nu sunt cruzi. 

—  Voiti putea nădăjdui dar scăpa- 
rea mea şi a răsboinicilor mel? 

— Asta te pot asigura de pe a- 
cum, toţi veţi fi liberaţi ai veţi fi lä- 
Sat în pace, dacă fata albă nu maï 
e la vol, nu mal avem nimic a îm- 
părți împreună. 

Dar nu eșiră pe unde veniseră, ci 
apucară prin câmp. Acolo dădură de 
o apă. Şeful Castorilor desprinse o 
barcă și în curând fură pe cel-lalt 
mal. Drumul pe apă era maï scurt. 
După un ceas de la debarcare, eran 
în fața defileului, îl trecură și peste 
puţin erai în mijiocul lagărului eu- 
ropean. 

Guilom Novet nu respectă somnul 
d-lui Champion, ci îl sculă și "po 
vesti toată întâmplarea. 

La urmă scoase scrisoarea şi o dădu 
d lui Champion. 

După ce stătu o clipă la gânduri, 
rupse plicul și citi cu jumătate voce: 


«Prietene, protectore și tată, 
«Fatalitatea mă urmărăște. 
«De cincl-spre zece zile, răpitorul 
«mei, odiosul Petre Duther, mia a- 


«dus în mijlocul unor sălbateci, a 
«căror limbă nu o înțeleg şi unde 
sunt pusă sub o supraveghere neîn- 
«cetată, Astă zi îm! dă ordin sä’l ur- 
mez. N'aș fi ştiut unde vrea să më 
ducă, dacă întâmplarea nu mi-ar fi 
descoperit când d. Duther a trimis 
«să mă cheme în odaia lui, să'mi 
«dea ordin să'l urmez, am văzut pe 
«biuroul lui deschisă o hartă a Ca 
«nadiel. Am studiat'o pe furiș. Avea 
«un itinerar însemnat cu creion roș. 

«Itinerarul acela, plecat din cursul 
«fluviului Moor, ia în susul lui cât 
«va timp, apoi intră în câmpie şi 
«se duce întrun rt, care se aruncă 
«în fluviul numit Albany. 

«La confluența celor dout rîuri, 
«drumul o ia în sus pe Albany, apot 
«trece un pământ muntos de la rîul 
«At-tah-viah-pis kat. Se oprește între 
«riul acesta ai un altul numit lE- 
«quan. E după cum se pare pămân- 
«tul ocupat de Castori. 

«Adio tată, prezintă complimen- 
«tele mele tutulor domnilor şi săru- 
«tările mele tuturor cucoanelor. D. 
«des Rivières a murit? 

«Clemenţa Allard» 


XL 
Comoară părăsită 


— Iată nişte informaţiuni! prețioase. 
Dacă întêmplarea, care pare a o- 
croti pe D. Petre Duther, l’a insu- 
flat so ia la sänätoasa, cel puțin 
ştim în ce parte a globului și-a as- 
cuns victima, zise d. Champion. 

— Ce avem să facem acum ? în- 
trebi canadianul. 

— Mat întâiii vom înapoia armele 
celor învinși, cerendu le să renunțe 
la ori-ce gând de răzbunare. 

Vinătorul transmise aceste cuvinte 
şefului Castorilor. 

Acesta se înclină în faţa ingine 
rului. ; 

— Şeful Albilor e tot aşa de ge- 
neros pe cât e de viteaz și tare. 

Să fie sigur că atât cât Marele- 
Avânt își va păstra o suflare de viaţă, 
ît va rămânea un aliat credincios și 
prieten, chiar dacă cei-lalți Castori 
se vor îndărătnici de aï face răz- 
boii. (Va urma) 


0 vânătoare de ovis polii 


Eram în Pamir. Mergând de la 
Dabda în spre Vest, am trecut prin 
deschiderea valului Mintaka unde 
găsirăm capete şi coarne de ovis 
Polii. Ne-am bucurat, pentru-că a- 
cest animal este din ce în ce mal rar. 

Ovis Polii san muflonul de Kaschgar, 
are coarnele în spirală şi vîrfurile 
întoarse în afară. La cei bătrâni, 
coarnele devin foarte mari și greu- 
tatea lor considerabilă. 


ou 


ZIARUL CÅLETORÍÍLOR 


Blana lor este formată din peri 
tari și scurţi, însă iarna, celor mai 
bătrâni le crește în jurul gâtului! și 
pe umeri nişte fire lungi de păr. 

Mergând pe cale, întâlnirăm un 
Kirghiz numit Tokman Bat, cu care 
în 1885 vânasem pe înălțimile din 
Karakask, yacki sălbatici, 

Omul acesta fu foarte bucuros de 
a mă întâlni, şi foarte încântat de 
a-l lua la vânătoare de ovis Polii. 
Cu el maï era un indigen venind 
din Raskum. Pe acesta îl întreba! 
despre valea aceasta. Se pare că 
astă-zi, din pricina persecuției Kun 
joţilor, valea este nelocuită, dar se 
văd câte-va ruine de sate existente 
altă-dată, 

Râul Raskum, un curs de apă 
foarte furios, isvorăşte din Mustagh 
și se varsă în Zerafshan. 

Ne urmarăm drumul spre vest- 
sud-vest. In curând, râul se făcu 
mal mic și ajunserăm în fața gâtu- 
lui Kilik. 

Pe partea cea-l'altă, văzurăm o 
turmă compusă din vre-o 300 de 
ovis Polii. Mă apropia! și privi! cu 
ochianul și văzul că această turmă 
e compusă din femei cu pui! lor. 
Atunci ne urmarăm drumul spre o 
localitate numită de Kirghizi Kink- 
trup, pe unde găsisem o mulțime 
de coarne de ovis Polii. 

Aci, suntem la 14.000 de metri 
altitudine și zăpada acopere toată 
partea de nord a munţilor Mustagh. 

Kirghizii, sat coborât cu turmele 
lor la vale, căci vremea e înaintată, 
suntem la 24 Septembrie. 

Imi începul vînătoarea printr'un 
ovis mic, căci Kirghizul men voia 
carne și a trebuit să fac aceasta și 
pentru ca să dan oamenilor mel nu- 
triment. 

A doua zi, plecarăm cu noaptea 
în cap. Frigul era simţitor şi aerul 
` foarte rărit, cea ce ne face mersul 
cam anevoios. Deodată Kirghizul men 
mă luă de braţ, strigând: «Ayu! 
Ayu!» şi arătându-mi, la câte-va 
sute de metri un urs brun, care ne 
văzuse și fugea cât îl ţineati picioa- 
rele în spre partea opusă de unde 
unde ne găseam noi. Cu ochianul îi 
urmăream mișcările ca să văd unde 
o să se oprească, când, pe o colină, 
vizurăm cinci berbeci ovis Polii, 
păscând iarba care creștea destul de 
rară pe această coastă. 

Nu vă voi maï descrie peripeţiile 
prin cari am trecut, ca să ne putem 
apropia de acești berbeci enormi. 
Mă apropiasem binişor de eï,—a- 
proape de 200 de metri,—și, apă- 
sând pe trăgaci, culcaï la pământ pe 
cel mai msre din eY şi răni! pe un 
altul Mărturisesc că am simţit o bu- 
curie copilărească, văzînd mort pe 
acel ovis, ale cărui coarne aveati 
1 m, 45 de lungime. 

Kirghizul men, văzândul căzând, 
începu să urle de bucurie gi sări ca 


o panteră spre el. Al doilea berbec 
rănit nu se dusese prea departe; 
era d'asupra noastră, la vre o 5—-600 
de metri şi-l putea vedea pata roșie 
care o avea pe coaste. 

Incepurăm să ne urcăm pe stânci 
în spre el; dar, el văzându-ne, sări 
mai departe şi l văzul dispărând pe 
linia cerului. Ascensiunea noastră 
era foarte obozitoare, la înălţimea 
aceasta de 17000 de picioare, dar îl 
urmay urma sa de sânge și știam din 
experiență că cu răbdare și perse- 
verență îl voii putea găsi 

Urma se continua pe un ghețar 
neted şi alunecos și Kirghizul men 
dădea din cap pentru a mă opri de 
la acest pericol. Imi urmal drumul 
câți-va. metri; nu aveam baston, cis- 
mele mele aluneca și greșind pasul, 
ar fi fost să mä cobor şi să alunec 
în eternitate. 

In ast-fel de cazuri se fac nebu- 
nir. Urcai încă câţi va metri, de ma! 
multe ori era să alunece dar ajunsei 
la țintă și ajunse! pe o stâncă: e 
ram scăpat 

Urmând după urma de singe, vă 
zul pe ovis Pol epuizat şi culcat 
între stânci, la două-zeci de pași de 
mine; cu un glonţ îi zdrobi! aalele 
şi Kirghizul mei, sosi în fugă, stri- 
gând și țipând. 

Neputând să mă întore pe unde 
venise, căci ghețarul era prea alu- 
necos, mă hotărâ! să mă cobor pe 
partea cea-laltă, uitându-m! de obo- 
seală şi satisfăcut de rezultatul zilei 
mele. 

Apropiindu-mă de văgaș, văzul pe 
cel-l'alţi trei ovis cari se ura pe 
muntele opus nouă, dar eraf maï 
departe de cât bătaia puştel. 

AY urmări, nici nu era de gândit. 
Mă așeza! pe o stâncă şi îl privii. 
Şi ei făcură asemenea. Punând pușca 
la umăr, ochi, şi fără voia mes, 
trăsei. 

Risipindu-se fumul, văzul pe cei 
trei ovis sărind pe coasta muntelui. 
Dot, dispărură în curând pe linia 
cerului, al treilea, pe care îl räni- 
sem, se mișca cu greutate. Deodată 
peri şi nu mai văzul nimic. 

Eram obosit ai a mă ma! urca pe 
acele stânci colţuroase, ar fi fost 
prea greti. Așteptal zece minute, și 
ne maï văzînd mişcând nimic, nu 
putul resista şi începu a mă urca 
cu greutate, răsuflând la fie-care 15 
saii 20 de metri. Ajunsei în fine pe 
un platoŭ mic şi văzul coarnele o- 
visului. 

A mă arăta, ar fi fost poate a-l 
perde. Mă târâ! încă câţi va metri 
în spre el şi ridicându-mă în ge- 
nuchi, D trimesei un glonţ în spate. 
Cu toate astea el se sculă şi o luă 
la fugă în tre! picioare. După ce 
făcu 100 de metri căzu pentru anu 
se mai ridica. Din depărtări, auzit 
pe Kirghizul mei strigând : «Halao- 
akbar !» şi atunci tăia! gâtul anima- 


luluy ca să puli capăt agonie! lui. 

Il lăsa! acolo şi porni! spre lagă- 
rul nostru. Se întârzia şi no! eram 
departe. Ajungând la râu, bäuï ca 
un însetat de apă, şi îm! ormat dru- 
mul mat departe. 

De odată, văzul ursul cel brun, 
care se plimba tacticos pe cel-l'alt 
mal al rîului, căutându-și hrană. 
Nu mal aveam nici un cartuș, și 
graţie acestui fapt, ursul ma! îșt are 
pielea în spinare. 

Sosil în lagăr zdrobit de oboseală 
și nu putul să mănânc nimic, dar 
erum foarte mulțumit de ziua mea. 

Ziua de a doua fu lăsată odihnet. 
A treia zi, lua! din noii calea mun- 
ților în căutarea altor ovis. Văzurăm 
o turmă de vre-o 10, dar nu ne 
puturăm apropia de ea din cauza 
vântului foarte considerabil după 
înălțimile acelea. 

După un ocol mare, maï văzurăm 
alți trei, cari pareaii a fi cu gândul 
de fugă Trecură foarte departe de 
Dot, trăse!, dar nu se opriră. La vå- 
nătoare, zilele trec şi nu se asea- 
mănă. Mă consola! cu gândul de a 
întâlni alţi! în zile următoare. 

A doua zi, începu să ningă ai nu 
puturăm eşi din corturi, Mă temeam 
de zăpadă ca să nu mă faci să mă 
întore la Cașmir cu iarna în cap. 

Către szară, cel dot tovarăși aï 
met, maiorul Cumberland și locote- 
nentul Boner sosiră. Et făcuseră a 
celaş drum ca și not, şi se bucurară 
când văzură focurile bivuacului no- 
stru. Seara o petrecurăm împreună 
și vederea capetelor de ovis ce vi- 
nasem, îl făcu să se gândeas-ă dacă 
nu vor avea și el norocul men, 

A doua zi luai drumul spre Vest 
în spre pasul Va Kijikul. 


Henri Dauvergue. 


Tragerea de la 1 Martie 

La zi 1,a fiecăre! luni, se acordă 
prin tragere la sorți tuturor abona- 
ților ziarului Universul trei premit 
consistând în tref obiecte dintre cele 
mal frumoase. 

Cititorii! «Universului» să se gră- 
bească a se abona, dacă doresc să 
concureze la tragerea la sorți a ce- 
lor trei premi! cary se vor acorda la 
1 Martie. 

Abonamentul pentru tre! luni costă 
numa! lei 4.80 în întreaga ţară. 

Afară de acesta, abonați! mal pri- 
mesc un roman de 2 volume și «U. 
niversul Literar» colorat pe timp de 
3 luni. 

Abonaţi! din provincie vor trimite 


20 bany mat mult pentru portul pre- 


miilor. 


EH 
Num&rul 32 din «Ziarul Călătorii- 
lor» va apare Vineri 27 Februrie 
corent. 
EEN 


Abonanenteca premii 


De la 1 Martie 1898 


Cine se va abona cu începere de la 
1 Martie 1898, la ziarul «Universul» 
politic care apare în fie-care zi dimi- 
neaţa, va primi următoarele premii : 
Pentru 3 luni lei 4.80 în toată ţara 
In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


SÉ: Premii Gratuite "29 


Un roman ilustrat de 2 volume, pre- 
cum şi ziarul «Universul Literar» co- 
lorat pe timp de 3 luni. 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată ţara 


In provincie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


SIP Premii Gratuite "E 

Un roman ilustrat de 4 volume şi zia- 
rul «Universul» literar colorat pe timp 
de 6 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 


In provîncie 1 leii mat mult pentru 
portul premiilor 


BI Premii Gratuite "29 


Un roman ilustrat de 6 volume. — 
«Universul» literar, colorat, pe timp 
de un an, o frumoasă zaharniță de 
metal nichelat, o brățară și uu port- 
ceasornic de metal. 


IMPOPIAIDN TI! 


La 1 ale fie-căre! luni, afară de pre- 
miile maï sus notate, se mai acordă, 
prin tragere la sorți și în mod gratuit, 
la toți abonaţii, alte 3 premi! în obiec- 
te de mare valoare. 

Aceste obiecte sunt deja expuse în 
vitrinele palatului «Universul». 


remiate tincturi pentru a 
văpsi părul şi barba. misas Lei 


celui care va arăta că există tincturi superioară 
celor următoare : 

APA MEXICANĂ redă în câte-va zile barbei e 
părului alb și sur coloarea castanie saii blondă 
perfectă. Curăţă capul de mătreaţă, oprește căde- 
rea părului și] face să crească. Lei 3 sticla. 

APA ENGLES .— Cu această apă orl-cine ei 
poate vopsi singur părul și barba negru sai cas- 
“arii închis, întrebuinţând numai zece minute. 
Cutia cu 2 sticle lei 7. 

AFA AUREA. — Această apă vopsește la mo 
iment în blond părul și barba. Lei 6 cutia. 

APA AFRICANA.—Cu aceestă apă se vopsește 
la minut părul și barba în negru și castanıŭ. Este 
de preferat fiind o singură sticlă. Lei 6. 

CERONE AMERICAN. — Această tintură nu 
este lichidă ci un cosmetic solid, care dă la mo- 
ment părului și barbei colorile blondă, castaniii 
saŭ negru după dorință. Lei 6. 
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Cassa Dr. Bertelli & C-ie, din Mi- 
lan, a mat descoperit acum douë 
luni cum cá renumitele sale hapuri 
de catramină se falşificai în mare 
cantitate şi apoi erai expediate în 
străinătate, Ziarele italiene publică 
că falșificatoril aŭ fost condamnaţi 
la un an închisoare ṣi 50.000 de lei 
despăgubire. 

Hapurile de catramină, d: vă cum 
se ştie, se vînd și în România, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie 
sigure că cumperă adevsratele ha-: 
puri de catramină, sunt înștiinţate toate farmaciile și în Bucureşti la 
că fie-care cutie trebue să poarte pe drogueria centrală Mihail Stoenes- 
din afară pecetea administraţiei Uni- cu, str. Academiei No. 2; la dro- 
versului și pe dinăuntru o instrucţie gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
în limba română tot cu pecetea ad- demiey No. 4 și la drogheria «Câi- 
ministrației Universului de oare ce nele Negru», Ion Țetzu, strada 
singurul reprezentant al sus-zisei Lipscani, București. 
casse este administrația noastră. | Toate cuuile cari nu vor avea 

Aceste hapuri se vind la droghe- în interiorul lor o instrucţie în 
riile Stoenescu, Zamfirese și Eco- limba română cu stampila admi- 
omu, precum și la toate farmaciile nistrației ziarului «Universul» str. 
din ţară. | Brezoianu No. 11, Bucureşti, se 

vor considera ca falşificate. 


Ori-ce tuse 
aF vindecată -pa 


Cine vrea să se vindece sigur 
şi în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 

„dr. Bertelli din Milan, aprobate de 
„consiliile sanitare superioare din 
Italia și România. 
O cutie costă numa! ley 2.50. 
De vînzare în provincie la 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
No. 11, Bucuresei. 


se află la administraţia 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aă nici o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 şi 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel'mai bogatia- 
sortiment de ceasornice de tot felul, de metal alb sai aurit și oxidat, 


pə. argint și de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută maì 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteptător, de metal saŭ 
de lemn artistic sculptat.—Lei 4.50, Lei 8.50, ete. ele. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numai! cu le 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumusețe, acoperile 
cu un glob de sticlă albă.—Preluri de ocasiune. 
Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 
un frumos cântec la fie-care Gens Let 22 și lei 24 bucata. 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskopf perfecționat, premia! 
cu cea mai înaltă distincțiune la cea din urmă expoziţie -specială de 
ceasornice din Geneva (Elveţia). — Bucala lei 170 pe E — Nici cu 3 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin şi solid 
si de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche 
lat Lei 17.50 și de metal oxidat: lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit sai oxidat şi de aur, pentru dame și bărbaţi, cu prețuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


map Reparaţii de ceasornice WE 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înființat de adminis 
traţia ziarului UNIVERSUL, cara a adus expres din Elveţia dont lucrători din ce 
mai experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an, 


Intre orele 12—L!, atelierul de reparaţiuni este închis 
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LIN DANTELE. — (Vez 


Li 


RĂZBOI 


250 


Războiul, în dantele 


aà ocazia evenimen- 
età, trupele franceze cari 
ä tre! tunuri vechi. 
ea, unul era de ori: 
ăi, cu o dată pe el a- 
Arsă, apoi numele lui Lu- 
II-lea cu această deviză: 
“Ratio Regum: «tunul este ul- 


Ulti 
timul cuvînt al regilor.» 

Ce căuta tunul acesta în Creta? 
Lucrul simplu. Francezii aŭ maï 
fost în Creta. In 1644, o corabie tur- 


cească mergea la Meca. Pe ea se 
afla una din sultanele favorite. Ga- 
lerile din Malta prinseră corabia tur- 
cească şi o duseră în Candia. Sulta- 
nul Ibraim făcu, pentru aceasta, res- 
ponsabili pe venețieni! cari eraii po- 
sesori! insulei Corfu, şi vizirul sët 
Mehemed îl consilie de a profita de 
această ocazie nemerită și să ocupe 
insula Creta, atât de mult dorită de 
sultan. 

Sultanul fu de părerea vizirului ; 
Poarta se înarmă, Inseln pe Vene- 
Uent spunîndu-le că merg contra ca- 
valerilor de Malta şi descinseră în 
Creta. 

Atacul fu repede, dar acțiunea dură 
mult în mijlocul unu! măcel atât de 
mare, în cât—zicea un istoric con- 
timporan —nu s'a văzut nici o dată 
curgând atâta singe. Intre altele, 
turcii înainte de a asedia Suda, 
pentru a anunţa pe locuitori de 
“soarta ce Y aştepta, făcură pe piaţă 
trei piramide, compuse fie-care din 
capetele a câte cinci mil de creștini. 

Două-zeci de ani s'aii petrecut în 
mijlocul unor ast-fel de măceluri, 
când Venețienii, cărora le aparţinea 
insula, simțind că forţele li se sfâr- 
şesc, făcură apel la toate națiunile 
catolice. 


Pentru un moment se gândi la o 
nouă cruciadă, dar timpurile de exal- 
Late mistică nu maï existaŭ Numa! 
câţi-va principi italieni, regii Spa- 
niey şi al Portugaliei trimiseră un 
ajutor slab de tot. Regele Ludovic 
al XIV-lea nu putu face alt-ceva de 
cât să dea voe voluntarilor francezi 
de a merge în Orient. 

Ducele de La Feuillade, plecă în 
capul a 500 de gentilomi tot ce era 
maï nobil în Franţa 

Această mică trupă ajunse la des- 
tinaţie în Noembrie 1668... Ah! furia 
franceză 1... De-abia debarcaţi,: şi ei 
şi voiră să cerce un atac, imediat. 
Guvernatorul insulei, Morosini, se 
opuse, dar în zadar. La Feuillude, 
împărtăşa firea războinică a tovară- 
şilor să! și dete asaltul. Se zice că 
el şarja cu biciul în mână, și în a- 
devăr că Francezii goniră pe turci 
din câte-va redute, dar, copleșiți de 
o armată nenumărată, e! fură risi 
Piţi, masacrați, mäe elăriţi. După cite 
va zile, resturile aceste! tea 
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armate, plecati pe mare. Pe corăbii, 
ciuma termină opera de exterminare 
începută de turci. La Feuillade scăpă 
cu câți-va cavaleri. 

La Versailles emoția fu mare, când 
aflară trista veste din Orient. La 
curte nu era nici o familie care să 
nu fi fost atinsă de acest măcel. 
Ludovic al XIV-lea promise că va 
trimete 12 regimente de infanterie, 
300 de ca! ai un detașament din 
garda sa. 

In calitatea sa de mare amiral al 
Franciei, Beaufort, vechiul Rege al 
Halelor, Ta comanda escadrei din 
Orient, iar ducele de Navailles co- 
manda armatele de uscat, 

Beaufort întârzie la Marsilia Lu- 
dovic al XIV-lea fu foarte nemulțu- 
mit, şi Colbert scrise: 


31 Mann 1669. 


«Regele așteaptă acum noutăţi de 
plecarea voastră, negăsind nici o 
cauză care var putea reține. 

«Nu mat rămâne de cât să vă 
urez călătorie bună şi norocoasă,..» 

La 25 Iunie, Beaufort ajunse în 
faţa Candiei. Oraşul era în ruine, 
epuizat, sfârșit, își aștepta moartea. 

«Stradele, spune un ofițer din a- 
ceastă expediţie în memoriile lui, 
erati acoperite de gloanţe, de bombe, 
de grenade; nu era nici o biserică, 
nică o clădire a cărei! zidiri să nu 
fie ciuruite și aproape ruinate de 
tun. Casele nu maï eraii de cât nişte 
dărâmături pe jumătate distruse. Ae- 
rul era încărcat de exalaţiuni infecte. 
Ori unde te întorcea! dădea! de sol- 
daţi omorâţi, răniți sai ciopârțiţi.» 

Situaţia era din cele maï grave, 
dar sosirea Francezilor ridică cura- 
giul. Din nenorocire acelaș lucru se 
petrecu ca și cu ceata lui La Feuil- 
lade. Armata nu era încă complectă 
când voiră să încerce o eşire gene- 
rală. Morsini se opuse din noii, dar 
cum de astă dată Francezii represin- 
taŭ oficial pe regele Franciei, trebui 
să cedeze. In zadar el le spuse că se 
aşteaptă sosirea une! ;flote de aliaţi. 
Beaufort, de-abia debarcă ai voi să 
și atace imediat. 

In noaptea de 29 Iunie, aproape 
șase sute de oameni sunt culcaţi în 
jurul zidurilor, așteptând semnalul. 
In revărsatul zorilor, două lovituri 
de tun răsunară și Francezi! se pre- 
cipitară spre lucrările de întărire ale 
Turcilor, și, după martori! oculari, 
făcură «o mare măcelărie» (vezi ilus- 
traţia). Norocul le suride, înaintează 
tăind și omorând totul în calea lor. 
De-o dată, câte-va butoaie de praf de 
pușcă, părăsite într'o redută, iaŭ foc 
și eclată producând un bubuit înfri- 
cogat. 


ai 
Soldaţii se opresc înmărmuriţi. Li 


se spuse că toate redutele Turcești 
eraf minute. In rîndurile lor se pro- 
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duce panică, se întorc în loc ai o iati 
la fugă spăimântaţi. Nimic ou" poate 
opri. Atunci inimicul îi urmărește cu 
furie și elita armatei, rămasă la pos- 
tul ei de luptă, este masacrată. 

A doua zi, învingători! se plimbaii 
prin oraș, având în vîrful sulițelor lor 
capetele a cinci sute de Francezi, 
printre cari, se zice, şi acela al lu! 
Beaufort. 
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După câte-va zile, Navailles se îm- 
barcă cu restul armatei! sale, iar Ve- 
neţieni!, reduși la un pumn de oameni. 
se predară. 

Capitulaţia datează de la 11 Octom- 
bre 1669 şi răsboiul a durat 25 de ani. 

In Franța, după răsboi şi după mat 
multe scrisori primite din Creta, s'a 
născut ideia că Beaufort n'ar fi mu- 
rit. La Paris, îndoiala prinse din ce 
în ce may mult sufletul populaţiei, 
care se interesa de soarta răsboiului 
şi doamnele Halei tăcură slujbe pen- 
tru întoarcerea luy, 

In Anglia aceiași îndoială. Un spion 
Englez care se afla la Paris, scrie 
ministrului sën că Beaufort a fost 
făcut prizonier și condus la Adria- 
nopol unde se afla ai Sultanul, 
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Tradiția zice că Beaufort și-a sfir- 
şit zilele într'o mânăstire din Grecia. 

Trist sfîrşit pentru un räsboiuic ca 
el, pentru aventurierul îndrăzneţ al 
apărărei Candiel. 

Lucrul acesta e adevărat? S'a pe- 
trecut ast fel? Nu știm. In tot cazul, 
noi am ţinut să dăm cititorilor noş- 
trii acest episod dintr'un răsboi atât 
de sângeros, răsboi pe care un scrii 
tor Francez l’a botezat ` Războiul în 
Dantele. 

Syxttorix 


“EPISOADE DIN CĂLBTORIA MEA 
POLUL NORD 


VIII 


Azi, pe la 12', ore dup'amiazi 
Fram tu sguduit a doua oară, și mat 
tare decât noaptea. Presiunea părea 
a veni din dărăt ; dar din cauza fur- 
tune! nu se auzea nimic.— Presiunile 
astea sunt ciudate; sar crede că 
sunt pricinuite de vînt. Cu toate as- 
tea se produc.-cam regulat, de ai acum 
nu e încă vremea fluxului. 

După ce am avut atâta timp li- 
niștit, acum începem aproape să de- 
venim nervoși, mai ales când Fram 
primeşte câte o lovitură de parcă e 
un cutremur de pământ. 

Duminică, 23 Decembrie.—Viîntul e 
neschimbat şi are o iuțeală de la 
12—14 metrii pe secundă, 


Zăpada e vînturată în așa chip 
de nu se ma! vede nimic dejur îm 
prejur. Chiar pe punte s'a îngrămă- 
dit îndărăt un morman de zăpadă. 
Ne cutremurăm și ne simţim feri- 
on că putem să ne adăpostim în 
cabine. 

— Dar, — cine știe, — se poate în- 
tâmpla ca să ne vină rîndul să stăm 
ziua și noaptea expuși la o ast-fel de 
vreme, cu voie sati fără voie. 

Azi dimineață Pettersen, care era 
de rînd să păzească câini! în noap- 
tea asta, veni în salon să întrebe 
dacă vrea cineva să'l însoțească pe 
ghiață cu o pușcă, de oare-ce e si- 
gur că va da peste un urs. Peder și 
ep îl urmarăm, dar nu puturăm găsi 
nimic; chiar şi câinii, când ne aŭ 
văzut, aŭ încetat d'a mat lătra și aŭ 
început să se joace. 

Avea însă dreptate Peder: era o 
vreme grozavă ; îți tăia respiraţia 
când stat în fața vîntului; zăpada îţi 
înfunda și gura ai nasul. Vaporul nu 
se vedea decât de la câţi va paşi, așa 
că nu era prudent să ne depărtăm 
prea mult de el. Afară de aceasta 
era foarte greii de mers prin zăpadă; 
când ne poticneam, când cădeam în 
câte o groapă. Jur împrejur era un 
întuneric complect, 

Barometrul căzuse mereii ; în sfîr- 
şit însă începuse să se maï urce, și 
acum e la 746 mm. Termometrul, ca 
de obiceiti, face întorsătura inversă ; 
s'a urcat azi dup'amiazi până la 
— 21, 30 C.,—acum însă pare a scă- 
dea iar puţin, de ;i vîntul ţine ace- 
iași direcțiune. De sigur ne-a dus 
binişor spre nord ; fără îndoială peste 
83°% grade. 

E plăcut să asculţi vintul vijiind 
peste punte, Ah ! de n'am ști că toate 
bucuriile pămîntești durează prea 
puțin! 

Pe la miezul nopţii pilotul, care e 
de pază, vine și ne anunţă că ghiața 
sa crăpat în apropierea colibe! ter- 
mometrelor, între aceasta şi gaura 
de sondagiii. Este crăpătura care se 
formase deja vara și care acum s'a 
deschis din noii. Termograful şi cele- 
lalte instrumente san scos din co- 
libă, ca să nu fim pvrimejduiţi să le 
pierdem în cazul une! no! presiuni. 
Ast-fel, aparatul de sondagiii nu e 
în primejdie, de oare-ce se află la 
oare-care depărtare dincoace de cră- 
pătură. 


Joi 27 Decembrie.—lar a trecut Cră- 
ciunul şi suntem încă așa departe 
de patrie! Totuși, e trist. Nu sunt 
însă melancolic; mai de grabă ași 
putea să zic cu mă bucur. E ca și 
când m'aș aştepta la ceva măreț, as- 
cuns încă în sînul nepătruns al vi- 
itorului. După orele lungi de nesigu- 
ran privesc acum la sfîrşitul nop- 
HI întunecate și nu mă îndoiesc că 
toate se vor sfirși cu bine, că nu vol 
"A făcut în zadar călătoria aceasta, 
şi că toate speranțele mele se vor 
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realiza. Soarta exploratorului e poate 
grea, și viaţa lui, după cum se a- 
firmă, plină de decepţii. Dar e plină 
şi de momente frumoase, când vede 
triumful voinţei şi încrederil ome- 
nești, şi vede aproape portul ferici- 
rel și al păcel. 

Mă găsesc acum într'o stare de 
mare neliniște. De câte-va zile deja 
nu prea aveam dispoziţie de scris; 
gândurile vin și trec şi necontenit 
vor să pătruadă înainte. Nu mă maï 
înţeleg pe mine însu-mi. Dar cine ar 
putea să pitrundă în adâncul sufle- 
tului omenesc ?... Creerul e o mași- 
nărie în fața căreia rămâi nedumerit. 

Acesta e al doilea Crăciun pe care 
îl petrecem departe în singurătatea 
nopţii, în imperiul morţii, mat spre 
nord de cât ork-când. E un sentiment 
ciudat ce ne cuprinde când ne gân- 
dim că acesta va fi, pentru doi din 
noi, ultimul Crăciun pe bordul Fra- 
muluă ; suntem aproape trişti când ne 
gândim la aceasta. Vaporul acesta 
ne-a devenit scump ca un al doilea 
cămin ; tovarășii noştri vor maï serba 
un Crăciun și poate încă unul pe va- 
por, dar fără noi, cari vom porni în 
singurătate... 

Serbările Crăciunului aŭ fost de 
astă dată liniștite, dar foarte plăcute. 
Și toți păreaii a se simţi bine. Nu 
puţin a contribuit la bucuria noastră 
faptul că vântul ne-a adus cu dar de 
Crăciun gradul 83. Norocul acesta a 
ținut may mult de cât mă aştepta- 
sem eŭ; vântul a continuat ai luni 
şi marți; dup'aceea însă a devenit 
tot mai moale şi s'a întors spre nord 
şi nord-est. Ieri şi azi am avut vânt 
de la nord-est. Dar trebue să ne îm- 
păcăm cu gândul d'a avea din când 
în când şi vânturi contrare ; probabil 
n'are să ţină mult. 

Seara de ajun s'a serbat, fireşte, 
cu un mare banchet. Masa a fost fru- 
mos împodobită cu prăjituri de tot 
felul, cu dulceţuri şi altele. De sigur 
mulţi aŭ petrecut Crăciunul mai prost 
acasă. Afară de aceasta Blessing și 
ep am lucrat în cursul zilei în su- 
doarea front! noastre ca să fabricăm 
o «Şampanie polară 83%, care a pro- 
vocat o adevărată sensaţie. Tutulor 
le-a plăcut şi am desertat mai multe 
pahare. Apoi aan adus mormane în- 
reet de cărţi ilusrate, sa făcut mu- 
zică, declamaţie, cântări ; veselie ge- 
nerală. 

In ziua de Crăciun am avut iar o 
masă specială, la urmă cu cafea și 
cu curacao, preparat pe bord; apoi 
Nordahl ne oferi țigarele ruseşti. Sea- 
ra am avut un mare ponciii, care a 
plăcut tutulor. Mogstad ne cântă cu 
vioara, ceea ce electrisă atât de mult 
pe Pettersen în cât începu să ne cânte 
din gură şi să joace. In adevăr are 
un'mare talent comic și dansează 
minunat. E de mirare la câte lucruri 
se pricepe: e mașinist, faur, lăcătuș, 
bucătar, maestru de ceremonii, comic 
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și baletist, și acum mal pe urmă s'a 
distins şi ca bărbier de prima clasă. 

Seara a fost un «emare bal» la care 
Mogstad a jucat până ce curgeaii nä. 
duşelile de pe dânsul. Eü și Hansen 
dansam ca dame, Pettersen era neo- 
bosit. 

Zi de zi suntem tot mat curioşi să 
aflăm până unde am ajuns; dar de 
cât-va timp a fost mereii viscol aan 
cerul a fost acoperit, aşa că n'am 
putut să facem observaţii. Cu toţii 
suntem de părere că trebue să fi tre- 
cut binișor peste 83°,- dar cât, par 
putea să spue nimeni. 

De-odată Hansen exclamă azi du- 
p'amiazi că se văd stele de-asupra 
noastră. Numai de cât "et făcu soco- 
teala că în tot cazul suntem ma! la 
nord de 83°20’, o comunicare care ne 
umplu de bucurie. De și nu eram 
încă la cea mat depărtată latitudine 
la care a ajuns vr'odată un om, nu 
eram mail departe, In tot cazul mai! 
mult de cât neam aşteptat. 

Ieri, a doua zi de Crăciun şi în 
acelaş timp ziua naşterii lu! Juell, 
am avut o masă deosebită, la sfîrşit 
cu prăjituri de migdale. Nu ne putem 
plânge că ne merge r&i. 

Azi dimineaţă pe la 4 ore vaporul 
primi o lovitură violentă care îl făcu 
să tremure; dar nu auzirăm sgomot 
de presiune. Pe la 5!/ ore auzi! på- 
râituri în ghiaţă. Seara auzirăm iar 
ast fel de sgomote. Spărtura de lângă 
vapor s'a închis iar cu totul. 

Vineri 28 Decembrie. — Dimineaţa 
am plecat să examinez spărtura lân- 
gă vapor, care acum sa deschis iar. 
Fireşte că man 'însoţit toți câinil. 
Nu ajunsesem departe, când văd o 
figură neagră dispărând dinaintea 
mea. Era Pan care căzuse în apă. 
In zadar să chinuia să iasă, se cu- 
funda mereti în sloată. Më pleca! pe 
marginea  spărturi), şi era cât p'aci 
să cad şi eŭ cu capul în jos în apă; 
nu puteam să ajung până la Pan. 
Chemai un om cu o secure, dar până 
să vină el, eşi şi Pan cu mare greu- 
tate la mal. Ca să se încălzească să- 
rea și să tăvălea pe chat urmat şi 
împresurat de ceilalți câini cari lă- 
traii din toate puterile, de sigur pen- 
tru a'și da expresie bucuriei pentru 
scăparea tovarăşului lor. Când că- 
zuse în upă, se strinseseră cu toţii 
şi se uitaŭ după el cherlăind. Le pă- 
rea răi, se vedea, şi voiaii să mă 
îndemne să'! sar într ajutor; alerga! 
apo! dealungul spărturii în sus și în 
jos, până ce Pan eet la mal. In alte 
împrejurări mulţi din ei ar fi gata 
să] sfişie, și acum... Aşa sunt toate 
fiinţele în lumea asta. Pe Pan "lam 
ținut toată dup:amiază în salon ca 
să se usuce, 

Cu puţin înainte de OI vaporul 
primi o „lovitură grozavă. leşii pe 
punte, dar nu auzii nici un zgomot 
de presiune. Vîntul urla aşa că nu 
se maï auzea nimic, ` 
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Po la 10'/, urmă o altă sguduitură; 
apoi urmară altele mat mici; pe la 
11 it iarăşi deveniră maï violente. 
De sigur se grămădea ghiața unde- 
va prin apropiere. 

Tocmai mă pregăteam să mă îm- 
brac şi să mă duc să mal văd ce 
era, când Mogstad anunță că înain 


în când de mugirea ghieţei ce se 
rostogolește în masse gigantice. 

In această tăcere adincă sună ceva 
ca o amenințare ; simţi că în apro 
piere sunt puteri demonice, uriași! 
regiunilor arctice, cu cari poate în 
fie-care moment vom avea să purtăm 
o luptă pe viaţă. Dar no! nu ne 


tea vaporului se formase o colină ! temem. 
înaltă, luarăm felinarele și merserăm Fridtjof Nansen 
să vedem. La 56 de paşi înaintea (Urmare în numărul viitor) 


vaporului se ridică o colină dreaptă 
care se întindea dealungul spărturii 
unde se producea o presiune groza- 
vă. Ghiaţa pîrfia şi scârțâia pe toată 
lungimea spărturii ` zgomotul se po 
tolea şi iar se pornea, ca în tact, 

Colina părea a fi formată mat mult 
din ghiață de curând prinsă, din 
spărtura deschisă,—dar erati şi câte- 
va blocuri mari. Se apropia încet- 
încet de corabie. Banchiza din jurul 
vaporului era aproape spartă, iar 
acea în care ne aflam noi începuse 
a se micşora. Nu near veni la so- 
soteală dacă acea colină ar ajunge 
la vapor, unde ar putea să cauzeze 
stricăciuni. 

De şi nu e de prevăzut că va fi 
împinsă așa departe, totuși am ordo- 
nat omului de pază să bage bine de 
seamă şi să mă deştepte imediat în 
caz când colina se va apropia de tot, 
saii dacă ghiaţa sub no! se va sparge. 

Probabil că presiunea, după ce a 
ținut acu ma! multe ceasuri, va în- 
ceta în curând. Noaptea pe la 1 fără 
un sfert am simţit iar ma! multe 
zguduituri și am auzit din cabină 
mugirea presiunii cu tot urletul vîn- 
tului d'asupra noastră. 


de er NN INN 
„Universul“ politic 


în toate Duminecile 
In urma numeroaselor cereri ce 
am primit din partea cititorilor noș- 
tri, ne-am hotărît ca, cu începere de 
poimâine, Duminecă 1 Martie, Uni 
versul politic să apară ai în toate Du- 
minecile, dimpreună cu Universul li- 
terar colorat. 

Universul politic care va apare în 
fie-care Duminecă se va vinde tot 
cu preţul obicinuit de 5 bani în 
întreaga ţară, iar Universul literar 
colorat cu 10 bani. 

In Universul politic care va upare 
Dumineza, vom rezerva un spaţii în 
pagina IV pentru ; 


Mica Publicitate 


cu preţul de 5 bani cuvintul. 

In mica publicitate se vor putea 
publica anunciuri pentru oferte şi 
cereri de funcţii ; Inchirieri şi vânzări 
de case, locuri, etc.; Oferte şi cereri 
de bani; Cereri şi oferte de profesori, 
guvernante, administratori de moșii, 
bone, servitori, servitoare, ; Corespon- 
dente, etc. 
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CAP. IX. 


Anul Nou 1895. 


Miercuri 2 Ianuarie 1995.— Nic? o- 
dată până acum nu m'am simţit la 
începutul anului într'o dispoziţie atât 
de ciudată. Acest an trebue să adu 
că cu sine unele evenimente impor- 
tante şi probabil va fi uni! din anii 
cei mai însemnați a! vieţii mele,— 
fie că mă va duce la brun, fie la 
înfrângere. 

In această lume de ghiaţă ani! vin 
trec neobservaţi şi ştim tot atât de 
puţin ce aŭ adus cu et omenirii, cât 
ştim ce ne vor aduce nouă aniy vi- 
itori. In aseastă natură tăcută nu se 
întâmplă nimic; totul e împresurat 
în întuneric, numa! stelele scânte- 
iază în depărtări nemăsurate ` prin 
noaptea rece și lumina boreală stră- 
lucește fâlfăind. 

Fram stă aci ca un punct infim, 
pierdut în imperiul întins al morţii. 
Totuşi, sub puntea luy e un cămin 
comod și plăcut pentru treisprezece 
oameni cari nu se lasă intimidaţi de 
maiestatea acestul imperii. Aci pal- 
pită viaţă, pe când de jur împrejur 
departe nu domnește decât moartea 
și tăcerea întreruptă numaï din când 
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— Iaŭ act ce cuvintele d-tale, se: 
fule, şi într'o zi ți le voiii aduce a- 
duce aminte. 

— Frate-meŭ, şeful alb sä fumeze 
dar cu mine luleaua păcil. 

Se așezară în cerc, şefii Crowi şi 
Linzii își împodobiră capul cu câte 
o pană roşie şi una albă, în semn 
că sunt gata atât pentru război, 
cât ai pentru pace. 

Se aduse luleaua păcei. Se umplu 
bine cu tutun, și apoi! toţi luară câte 
un fum dintr'însa. 

Chiar doctorul şi cel trei tineri 
francezi veniră să ia parte la acea- 
stă ciudată iscălire de tractat. 

Doctorul Leroux făcu semn că 
vrea să vorbească. 


A 


— Ca să probăm aliaţilor noștri, 
că vorba de prietenie nout zadarnică, 
cer în numele umanităţei, să maï 
stăm pe loc o zi, ca să pot lecui pe 
răniți, care toți merg spre bine. 

— Bravo ! foarte bine Doctore sti- 
gară tineri! francezi. 

— Eü, zise D. Champion, ca să 
probez prietenilor noştri Castori cât 
încredere am în eï, daŭ ordin să fie 
lăsați liberi ai să li se înapoeze ar- 
mele. 

— Aveţi dreptate, zise Novet. In- 
dieni! sunt credincioși cuvîntului lor. 

— Și ef cer ca să complectăm 
serbarea, ca să le oferim un ospăț 
demn de un rege, zise d. Dick Moor 

— Bine înţeles! răspunse inginerul 

— La ce oră mâncăm? întrebă 
d. Becassicre. 

— La două-spre-zece punct, şi a- 
cum sunt cinci ore de dimineaţă. 

— Atunci, prieteni, la vînătoare, 
not trebue să aducem friptura, strigă 
marhizul. 

— Merg şi en, zise d. Moor, care 
dădu un şuerat lung. 

Frumosul câine Medor alergă și se 
culcă la picioarele lui. 

— Cu ajutorul lu! nu ne întoarcem 
ploaţi, vă încredințez, zise ameri- 
canul luând pușca pə umăr. 

Nu vom urma pe vinători, destul 
să spunem că până la douăsprezece, 
după ce mai întâi trimiseră doï ca- 
ribui pentru friptură, se întoarseră 
cu o proviziune miraculoasă de vînat, 
care să! despăgubească de toată mîn- 
carea, pe care o cheltuise în timpul 
războiului (!). R 

— Mä rog, domnilor! zise d-nu 
Champion, ce atâta modestie, poves- 
One întâmplările vinätoaret, 

— Să vă spun ei, zice d. Dick 
Moor, domni! aceștia se întrec în a 
gerime şi sînge rece. 

Marchizul vru să'l întrerupă, dar 
americanul urmă: 

— Să vorbesc de fie-care. D. de 
la Becasicre, care via trimis deja un 
carabui omorît de el, a mai împuș- 
cat doi cerbi Wapiti, o gazelă şi o 
căprioară. 

Beaudoin, care la început se ținea 
numai de măsgiălituri, a aruncat cre- 
ionul şi a apucat puşea, a omorît și 
el o căprioară şi un cerb. . 

In sfirșit d. Jollibois cu toată lipsa 
lui, când a venit să vă aducă vinatul 
dintâiii, a omorît dot berbeci de 
munte, tre! epuri şi un cerb. 

D. de la Becassitre se ridică şi 
luă cuvîntul. 

— DJ Moor, nu spune că a tras 
zece focuri şi a omorît zece bucăţi, 
toate lovite în cap, de glonţul săti 
negreşit !... 

— Zäü, i-a spune cum, zise dau 
Champion. 

— După ce a omorît doi caribul, 
a urmat vinătoarea cu admirabilul 
săii câine, care e un savant natu- 
ralist, și un vinător de mare merit. 


Mergeam înainte, el ne urma. 

Medor, de odată, lătră de două ori. 

— De astă-dată e un cerb, zise 
d. Dick Moor. 

Văzurăm într'adevăr un cerb mare 
care mergea încet în fața noastră, 
încurcat de coarnele lui, care se a- 
gäțaŭ de toate ramurele. 

Beaudoin, Jolibois şi cu mine tra- 
gem cu pușca: Pan! 

Cerbul își urmează drumul, fără 
a se arăta grăbit. 

Mai facem foc odată. 

Animalul se scutură, vedem că! 
cade câte-va fire de păr, dar merge 
înainte. 

In clipa când se făcea nevăzut în 
deşiș. Pan! 

Era groaznica odoroagă a d-lui 
Moor. 

Privirăm îndată ce tumul ne dădu 
voie şi nu zărirăm nimic. ` 

— Ah! Ah! avuiii nesocotinţa de 
a spune, iată un cerb fermecat, fiind 
că a scăpat de gloanţele celui din- 
tâiù trăgacii din lume. 

D Dick Moor zîmbi și plecă îna- 
intea noastră. 

Găsirăm pe bietul rerb, căzut sub 
niște uscături. 

Glonţul îl lovise în creer, şi îl 
pătrunsese în cranii, fără să aducă 
la suprafaţă o singură picătură de 
singe. 

Așa se întâmplă cu cele şeapte 
victime a d-lul Moor; pe care nu 
le nemeream not, le răpunea el. 

In stirșit, viîvătorii desertar tol- 
bile și scoaseră de acolo o mulțime 
de păseri moarte. 

Masa fu veselă și sopioasă. 

La urmă d. Champion vesti că 
vrea să vorbească : 

— Prieteni, zise el, am gândit că 
e de trebuință să răspundem scri- 
soarei d rei Allard. lată cum "Tam 
scris: 


Scumpă prietenă, 

«Am primit scrisoarea d-tale prin- 
«tr'un concurs de împrejurări provi- 
«denţiale. Suntem bucuroși că te 
«ştim sănătoasă, dar suntem cât se 
«poate de mâhniţi, că auzim de ple- 
«carea d-tale tocma! când aveam de 
«de gând să te eliberăm. Dar să ști! 
«că ori unde vei fi, noi suntem pe 
«urma d-tale. 

«Așa dar, aşteaptă-ne zi cu zi a 
«ne vedea lângă d-ta. 

«Ca să știi care sunt intermediari! 
«cari sunt prietenii noştri şi în cari 
«să te poţi încrede, aduţi aminte că 
«ori care s'ar prezinta în fața d-tale 
«trebue să "H arate un semn, o hîr- 
«tie, o frunză, o bucată de lemn, 
«care să poarte inițialele unchiului 
«meŭ P. M. 

«Să te păzeşti de orl-cine nu ți-ar 
«arăta ast fel de semn. 

«Toţi oamenii expediției, fără de 
«a lăsa la o parte pe vînătorul nos: 
«tru Guilom  Novet, Ochi-de-Linx, 
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«care te-aii maï liberat odată şi Cioc- 
«de-Vultur, fostul temnicer al d-tale, 
«îți trimete murturia unei mari dra- 
«goste. 

«Marele-Avînt, care îţi va da a- 
«ceastă scrisoare, e un aliat, un om 
«sigur, cu toate că ținând de tribul 
«care te ţine închisă. Avem dreptul 
«de a ne încrede într'însul până în 
«momentul când ne vom apropia 
«de d-ta. 

«In curînd, dragă prietenă, sem- 
«nez aici pentru toţi cei, care vă 
«iubesc și "H sunt devotați până la 
«moarte. 

«Ernest Champion», 


«P, S. D. Emil des Rivières nu nu- 
maï că nu e mort, dar e pe cale de 
lecuire.» 

Scrisoarea fu dată Marelui-Avent, 
care jură că va da scrisoarea tine- 
rei Europene, fără ca cine-va să prin- 
dă de veste. 

D. Champion gândia cu drept cu- 
vânt că retragerea trebue să se facă 
cu mare bägare de seamă, căci de 
unde știa cum va primi ştirea mă- 
celărirei răsboinicilor săi, Trăsnet- 
de-Răsboiii ? Cu toată bună-voinţa 
Marelui-Avânt, se putea ca marele 
şef să nu'l asculte și sä se gândea- 
scă la răsbunare. 

Pe când Castorii se întorceaii la 
lagărul lor, Europenii porniră spre 
al lor. 

O divizie compnsă din cinci zeci 
de răsboinici comandaţi de Cioc-de- 
Vultur, plecă pe drum de la cele 
d'intâi zori. 

Primiseră ordin de a nu grăbi pa- 
sul, așa ca să dea voie de anu"! 
pierde din vedere și a putea ori-când 
să le dea mână de ajutor, cel cari 
veneai în urmă. 

In sfârşit, patruzeci de cavaleri 
Indien! rămași și Europenii serviră 
de escortă celor două tunuri și celor 
două căruţe cu provizii. 

Seara, tăbărâră într'o câmpie şi a- 
prinseră un foc, în jurul căruia se 
îngrămădiră cu toţii. D. Champion 
spuse d-lui Dick Moor : 

— D-le, cred că acum e timpul să 
reluăm şirul povestirilor d-tale. 

D. Dick Moor nu aşteptă să fie mult 
rugat: 

— Nam povestit, zise el adresân 
du se maï cu seamă d-lui Champion, 
cum dădusem peste o pepită mare. 

«Rămăseszm la momentul când, 
după o cercetare amănunţită, fără a 
descoperi nimic noi, luat sapa ca să 
sap pământul împrejurul pepitei mele, 
să fac o groapă, unde să pot stringe 
toate bucăţile de aur căzute sub fe- 
restreul mei. 

«Mă puse! la lucru. 

«Dădul o lovitură de sapă, dar u- 
nealta mea întâlni. o rezistenţă, care 
o asvârli cât colo. 

«E ciudat lucru; apucaiii sapa și 
începui a scormoni pământul. 
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«Spre marea mea mirare, pămân- 
tul acela vegetal avea cel puţin un 
centimetru de grosime. 

«Im! urmaiii lucrul de jur împre- 


jurul punctului atacat, și în curând 


mă asiguraiii că n'aveam de a face 
cu o stâncă proprii zisă, dar cu un 
bolovan izolat, pe care urmaiii al 
curăța în toate felurile, cu intenția 
foarte hotărâtă de al transporta și 
duce mai încolo. 

Bucata aceea de stâncă avea o for 
mă ciudată. 

«Se compunea de depresiuni și de 
bulbucăruri. 

«Când isbutii să o curăţ din toate 
părţile de pământul care o acoperea, 
ma plecaiii so ridic. Sta nemişcată. 

«Fu pentru mine o descoperire. 

«— Iar o pepită! strigaiii eŭ pe 
jumătate nebun de bucurie şi de ui 
mire. . 

«Lua! sapa şi dăduiii pe bolovan 
o lovitură de muchie, din. toate pu- 
terile mele. 

«Unealta desemnă pe mineral o 
dîră lungă şi luminoasă. 

«Era de sigur, şi nu mă înșelam, 
o a doua pepită maï voluminoasă de 
cât cea d'intâi. 

«Më gândi! o clipă şi începul cu o 
hărnicie pe care numai un căutător 
de aur poate so înțeleagă, să rës- 
colesc pământul de jur împrejur. 

«In peștera aceea minunată, găsi! 
până seara cinci-zeci ai trey de pe- 
pite, din care fie-care era o avere. 

«De unde era acest aur ? De sigur 
că nu se produsese acolo. Era o co- 
moară ascunsă acolo. Dar de cine? 


| Murise sati maï trăia acela ? 


\ “Nu plecase oare säi et procure ma- 


terialul necesar pentru transporta- 
rea acestul aur? 

«Dacă vine și dă peste mine, nu’i 
așa că toate astea se vor risipi ca 
un vis? 

«Ideile astea se băteaii în capul 
meii, și simțeam că'mi lipsește li- 
niștea necesară, ca să le pun în 
ordine. 

«— Să facem ce'i! maï de grabă, 
îmi seit, 

«Cu sapa mea acoperii din noii a: 
cele stânci prețiose, bătători! pă-. 
mêntul cum putuiŭ, aan ca să as- 
cund răscoala pe care > făcusem. 

«Apoi începul să më gândesc: 

«— Dacă această comoară ar fi fost 
pusă de cine va aici, cu gând să se 
întoarcă s'o ia, ar fi ascuns'o maï 
bine, n'ar fi lăsat pepita cea de d'a- 
supra, să stea în ochii tuturor. Ort: 
cine ar fi trecut pe acolo ar fi pu- 
tut s'o vadă și ar fi cercat s'o miște. 
Greutatea i-ar fi arătat natura el. 

«De sigur acest aur a fost adus de 
oameni, dar trebue să fi trecut 
multă vreme de atunci, poate se- 
cole întregi... 

«După ce stabili! acestea, më gân- 
di! la mijloacele practice de a mi 
asigura posesiunea acestui aur. 
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«Nu më maï puteam gândi la pro- 
cedeury elementare, care mi-ar fi 
fost de ajuns pentru cea dintêiù pe- 
pitä. 

«Să desfac în bucăţi aceste blocuri 
masive dintr'un metal moale, 
în acelaș timp rezistent, îmi păru o 
întreprindere cu neputinţă de a 
încerca. 

«Va cere ant de lucru, în timpul 
cărora tovarăşi! ar observa lipsa 
mea, și n'ar sta la îndoială de a më 
asasina, dacă nu voiam să împart 
cu el. 

«Inţeleseiii că trebue să le spuiŭ 
și lor. 

— Domnilor, zise americanul, sco- 
țend ceasornicul, e to oră de dimi- 
neaţă. E vremea să ne gândim la 
somn. 

Moor dormi neîntors, dar d. Cham- 
pion se tot gândi dacă povestirea 
asta nu'! o curată fantezie, cu toate 
acestea nimic nu arăta pe American 
să aibă o închipuire uşoară. 

De aceea era bine să aştepte sfir- 
șitul povestei. 

Dormi, dar avu numai vise de aur. 


XLI. 


Ruptura dintre d-ra Leroux și 
Răsunătoarea-Tainică. 

Plecară a doua zi de cu zort 

Ochi-de Linx şi Cioc-de-Vultur ce- 
rură voie să se întoarcă îndărăt, ca 
să vadă ce dispozițiuni a luat Cas- 
torii, să vadă dacă ei se duc să a- 
jungă cealaltă coloană, ori se hotă- 
răsc să taie drumul Europenilor. 

Cât despre coloana Europenilor își 
urmă drumul. 

Când ajunseră la vr'o poştă apro- 
piere de lagăr, zăriră o mulţime de 
lume care veneaii spre el. 

Era unchiul Petrus, care venea 
spre întîmpinarea lor. 

Când tură la vr'o sută de metri! 
de coloana unchiului, Indienii dä- 
dură cu pușştile. 

Champion, ca să răspunză acestei 
politețe comandă și el foc. 

Peste puţin eran împreună. 

Unchiul şi nepotul avură atâtea 
de spus, că îndată se retraseră în- 
tr'un furgon. 

Inginerul povesti în amănunt stră- 
lucita lui expediţiune. 

Unchiul Petrus luă cuvintul. 

— Ce'mi poveșşteşti mar face să 
daŭ ordin de a ridica tabăra ai a 
pleca pe urma Castorilor, dacă nu 
ne-ar ţine un lucru în loc. 

— Ce lucru ? întrebă d-l Champion. 

— Lipsa  nenorocitului des Ri- 
vieres ai nesiguranța în care suntem 
asupra soartei lui. 

— De sigur eo rațiune însemnată. 

Dar ce mijloc avem noi de a ne 
informa ? "Di am spus că marii şefi 
ne-ati părăsit, ca să urmărească pe 
dușmani, 

— Dar bine, nu ne rămâne ca: 
nadianul ? 


dar. 


„— Al dreptate, säl chemăm la 
sfat nu mat de cât, 

Dar unchiul Milion îl zise: 

— Dute tu det vorbeşte, că eü 
am alte treburi acum, 

Ieșiră din furgon şi apucară amîn- 
doy pe căi diferite. 

D-1 Champion se întâlni cu Dick 
Moor. 

— Aï văzut pe Guilom Novet? în- 
trebă d-l Champion. 

— Liam întâlnit la doi paşi de aici. 

— Du-mă la dânsul, zise inginerul. 

Cel dot prieteni luându-se la braţ 
se depărtară, şi se făcură nevăzuţi 
în dosul furgoanelor. 

Nu zăriră pe Răsunătoarea-Tainică 
care la apropierea lor se ascunsese 
după o roată. 

Nu era singur; la spatele lui se 
ascundea d-ra Leroux. 

Dragostea aceea ciudată, în loc 
de a se risipi, părea a prinde ră- 
dăcini. 

Convorbirea celor două personaje, 
ne va pune de alt-mintrelea în cu- 
rent cu situația. 

— De Doctor, zicea d-ra Leroux 
cu glasul ei cel mai blând și mat 
drăgăstos, îţi jur că nu ştii nici un 
cuvînt de ceea ce vrei säi mi spui, 
nici cam mat auzit vorbindu-se până 
acum. 

— Cu toatea astea, sora mea tre- 
bue să deschiză urechile. E vorba de 
averea și gloria mea. 

— Cum vre! să'ți daŭ informaţi! 
de o persoană, de care n'am auzit 
vorbindu-se nici odată, celeia, căreia 
îi spul Cucuvaia-Neagră e de sigur, 
tot aşa de necunoscută ory căret cu- 
cuvae de aici. Căci e sigur că dacă 
ar fi ştind de o persoană aşa de ciu- 
dată, tără îndoială că ar fi vorbit 
de ea. 

— Dacă surorile d-tale albe nu o 
cunosc, de sigur că dintre bărbaţi 
trebue să fie, care so sunoască, 

— Ce te face să crezi asta? 

— Nu se înșală ast-fel un om de 
rangul men, Crezi că n'am priceput 
de la început scopul marelui şef? 

— De ce scop vorbeşti ? întrebă 
d-șoara serios. 

— EA, de ce! aţi venit prin locurile 
astea pe unde nu trece picior de om, 
ca să descoperiţi comoarea cea mare 
şi ao luaţi. 

— Te rog nu'm! vorbi ast-fel prin 
enigme ; la ce mare comoară faci a- 
luziuni ? 

— Intreabă pe d. Milion, el ştie 
foarte bine că numa! Cucuvaia-Nea- 
gră ştie locul ascunzătoarei. Dacă 
se opreşte aici, e că a aflat că bë- 
trâna vrăjitoare locuește prin împre- 
jurim. Dacă va putea să o întrebe 
înainte de mine, va trebui să spul un 
adio veşnic acelor milioane, cu care 
voiam să te iaŭ pe d-ta de nevastă, 
şi să te duc dincolo de mări să trăești 
bogată şi onorată în mijlocul oame- 
nilor din neamul mei. 


Cuvintele acestea adîncirä pe d-ra 
Leroux în tot felul de gânduri. 
Intăia dată îi vorbea viitorul ei soţ 
de speranţele lui de avere. Cuvintul 
acesta de milioane îi sună plăcut la 
ureche, cu toate că nu prea punea 
preţ şi încredere în cuvintele vrăji- 
torului doctor, se gândi să afle maï 

mult. 

Cu toată porecla pe care i'o dä- 
duse Indienii, dra Leroux știa că 
cel mat bun mijloc de a face pe cine- 
va să vorbească, ede al contrazice. 

—Frate-mei, doctorul, ride de mine, 
își zise ea, ai face răi. Nu sunt o 
copilă, pe care s'o faci să creadă 
toate basmele. N'a existat nici odată 
nici comoară ascunsă, nici vrăji- 
toare crowă. 

Şiretenia dreit Leroux isbuti, căci 
medicul răspunse cam înţepat: 

— Pastrea-cu-cap cărunt face răi 
că mă contrazice. Toţi șefii Crowi stin 
că există o comoară, cu toate că nu 
ştii unde ai ascuns'o părinții nos 
trii Comnașii ; cât despre Cucuvaia 
Meagră o cunosc aşa de bine, că en 
am  osândit'o lu moarte ca vrăji- 
toare, pentru că n'a vrut a mt spue 
taina et, 

— Al osândit pe nenorocita aceea 
de femee la moarte? zise bătrâna 
fată cu un ton sever. y 

— Da! dar a scăpat de rëzbuna- 
rea mea, şi de atunci îl caut urmele. 

— Domnule, zise serios d-ra Le- 
roux, dacă e așa, e dovadă că ești, 
după cum a spus unchiu men o 
ființă selbatică și lacomă. Imi retrag 
făgăduinţele şi vile înapoez pe ale 
d-voastră. N'o să fiii nic! odată femeea 
unu! om acuzat de o ast-fel de crimă. 

Zicend aceste cuvinte fata bătrână 
întoarse spatele doctorului vrăjitor, 
şi se făcu nevăzută ca o umbră, la 
spate furgonului. 

Răsunătoarea-Tainică stătu o clipă 
la gânduri uimit. 

— Din fericire că n'am spus maï 
mult, cu toate acestea Pastrea-cu- 
cap-cărunt ştie destul, va trebui să”! 
închid gura. 

Abia se depărtase când d. Dick Moor, 
Champion st Canadianul se întorceaii. 

Câte'ş trei se suiră în micul salon 
din furgon. 

Unchiul Milion îi întempină, apoi 
adresându-se Canadianului : 

— Am vrea să ştim ce sa mal 
întâmplat cu d. des Rivières. 

— E un secret care nu'mi apar 
ține de a vil destăinui, totuși voiii 
căuta să aflu 

— D veï duce şi o scrisoare ? 

— In tot cazul i-o voiii trimite 
prin cine-va sigur, zise vinătorul. 

Fran să spargă adunarea când se 
auzi un ciocănit la uge era d-şoara 
Leroux. 


D. Champion îl dădu curtenitor 


un scaun. 
— Aveţi ceva de spus? întrebă d, 


Milion, 


— Ceva ciudat în tot cazul și 
chiar însemnat poate. 

— Vë ascultăm d-şoară. 

-- Maï întaiii să erg d-le Milion, 
supărarea pe care va pricinuit'o ne- 
buna mea purtare. Acum când mi-am 
deschis ochil, nu înţeleg cum am 
putut, să më fac rëŭ privită de toţi 
cel care më iubesc saŭ îmi poartă 
vre-un interes. 

Nu ma! este şi nu va mai fi nit, 
odată vorba de acel vrăjitor sälba- 
tec, cu care am crezut că mă voiii 
însoţi vr'o dată. 

Unchiul Ion Petrus apucă mâna 
fete! ` 

— Primeşte, zise el, felicitările 
mele. 

D-ra Leroux urmă. Spuse în amă: 
nunt toate cuvintele schimbate cu 
d-rul,, destăinuirile vrăjitorului şi 
groaza, pe care i-o insuflase sălbă- 
tecia purtărel sale cu necunoscuta 
femee, a cărei singură greșală e de 
a fi fost discretă. 

Toată lumea. ascultă cu mult inte- 
res povestirea ei, dar ma! cu seamă 
Americanul, părea că! dă o însem: 
nătate deosebită. 

— Nu ştiţi, zise el, însemnătatea, 
a ceea ce v'a spus nebuna asta? 

— Mi se pare un basm gol. 

— Dragă, e poate averea noastră, 
a tutulor, pe care ne-a descoperit'o. 

— Prietene, zise inginerul zîmbind, 
încep a crede că ideile dtale de a- 
vere încep a'ţi lua minţile. 

— Ce vrei? e vina mea dacă nu 
am putut să'ți sfirșesc încă istoria 
mea ? 

(Va urma) 


KE 
Tragerea de la 1 Martie 


La zi 1,a fiecăre! luni, se acordă 
prin tragere la sorți tuturor abona- 
ților ziarului Universul (rei premi! 
consistând în trei obiecte dintre cele 
maï frumoase. 

Cititorii «Universului» să se gră- 
bească a se abona, dacă doresc să 
concureze la tragerea la sorți a ce- 
lor tre! premi! cari se vor acorda la 
1 Martie. 

Abonamentul pentru tre! luni! costă 
numai lei 4.80 în întreaga țară. 

Afară de acesta, abonaţii maï pri- 
mesc un roman de 2 volume și «U- 
niversul Literar» colorat pe timp de 
3 luni. 

Abonaţi! din provincie vor trimite 
20 bani mat mult pentru portul pre- 
miilor. 
RE e E Reen, 


Expediția artică Americană sub or- 
dinele ou, W. de Long 


In anul 1879, d. James Gordon 
Bennett, celebrul archimilionar Ame- 
rican, director-proprietar al ziarului 
«New-York-Herald», înarmă și apro- 
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vizionă, cu cheltuelile sale, o cora- 
bie pentru descoperiri polare. 

Corabia se numește «Janette», și 
era pusă sub comanda căpitanului 
W. de Long. 

Inarmarea de expediţiuni de des- 
coperiri, trebue să se ştie, nu era 
ceva noii pentru ziaristul American ; 
numai pe Stanley îl trimesese de pa- 
tru orf în Africa : întâi, în 1867-68, 
ca corespondent pe lângă armata lui 
Sir Garner Wolseley, în războiul cu 
Așanţii ; a doua oară, în 1871—72, 
când îl încredinţă o excortă de 200 
de oameni spre a căuta pe David 
Livingstone ; a treia oară, în 1873—74, 
când însoți în războiul cu Abisinia, 
armata Engleză sub ordinele lu! Sir 
Roberth Napier şi, a patra oară, în 
faimoasa expediție în care, însoţit de 
500 de oameni, Stanley străbătea A- 
frica de la Zanzibar la Congo. 
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Corabia «Janette», echipată cu oa- 
men! hotăriţi şi aprovizionată din 
belșug, părăsi Statele-Unite, şi se în- 
drumă spre strimtoarea luy Behring. 

Găsind strîmtoarea liberă de ghe- 
mort, ei înaintară mereŭ spre nord, 
Şi, la 4 Septembrie 1879, ajunse la 
insula luy Wranger unde fu prinsă 
în gheţuri și din cari nu trebuia să 
scape de cât pentru a peri. 

Strînsă de toate părțile de ban 
chiza pe care se afla, corabia înainta 
mereii spre miază noapte, dusă de 
mâna unul curent-marin necunoscut 
până atunci, Şi, pe când comandan- 
tul și echipagiul credeaii că şed pe 
loc, «Janette» mergea, înainta. me 
reŭ spre peire. 

Peste două luni, în Noembrie 1879, 
ea se găsea la 730 lat. nord. 

Peste alte două lună, în Ianuarie 
1880, înconjurată de toate părţile de 
munţi uriași de ghiață, Corabia era 
la 74° lat. nord. In Iunie, era la 75°; 
în Septembrie, un an de când fusese 
prinsă în gheţuri, era la 160; în Ia- 
nuarie 1881, era la 76°, și, peste 5 
luni, curentul o dusese la 79° lat. 
Nord. 

Intr'una din zilele luy Iunie 1881, 
«Janette» — la aprosp 50 de lat. 
nord — se văzu de odată liberată din 
ghiețuri și plutind pe un canal de 
apă liberă. 

Din Septembrie 1819, când fusese 
prinsă la insula luy Wranger, trecu- 
seră 21 de luni. 

Și, într'acest timp, pereţii cel ne- 
tezí şi drepţi aï «Janettei» fuseseră, 
încetul cu încetul, apart de groza 
vele presiuni ce suferise. 

Corabia începu să se lase, și ape 
să năvălească cu furie prin cabine 
şi prin magazil. 

La momont, căpitanul și echipa- 
giul fură pe punte, și lăsară bărcile 
de apă, se aruncă ceva provizi! şi se 
începu descinderea. Şi pe când co- 


mandantul, cel din urmă și cu inima 
zdrobită de durere, se cobora într'o 
luntre și da semnalul retragerei, «Ja- 
nette», cu un zgomot lugubru, plină 
de apă, își lua adiă de la lume și 
se afunda în eternitate. 

Incă zece minute dacă ar mal fi 
întârziat, biet marinari ar fi fost de 
sigur înghiţiț! de valuri odată cu 
corabia care le fusese azil în cursul 


atâtor luni, pi, 
Ce bine ar fi fost pentru dinși! să 
se înece!!!... Ar fi fost scutiți, sär- 


maniy, de un drum obositor de 300— 
900 de kilometri până la coasta Si- 
beriană, unde trebuiaii să moară cu 
toții de oboseală și de foame... 


* 

După cinci luni de drum obositor, 
pe ghiaţă şi pe apă — aci tîrînd lun- 
trile pe ghiaţă, aci navigând cu ele 
pe marea liberă — și după ce în cale 
descoperiseră maï multe insule — 
Bennett, de Long, Jannette, ete. — 
căpitanul de Long şi echipagiul săi, 
istoviți de foame, ajunseră în fine pe 
coasta Siberiei, în Octombrie 1881. 

Țărmul nordic al Siberiei, cum a 
fost, este și va fi în veci, nelocuit, 
neospitalier şi înghieţat, nu oferi 
naufragiaților de cât osteneli, chi- 
nuri ai foame. 

Puținele provizii luate de pe «Ja: 
nette» se sfirşiseră, și dinait eran 
expuși a muri de foame. 

De Long hotări să înainteze cu 
oamenii së! spre miază-zi, până va 
da de un pământ locuit și de ceva 
hrană, 

După ce înaintaseră câte va zeci 
de kilometri, după ce mâncaseră ul 
timul pesmet şi picior de câine, 
fierseră uitima foae de ceal şi rose 
seră ultima piele de urs, singura lor 
încălțăminte, obosiţi, nebuni de foame 
şi de frig, ei se se resemnară, fie- 
care la rândul sën, să cadă pe aspra 
zăpadă a Siberiei de nord, și să 
moară unul după altul, blestemând 
ceasul și ziua când e! se imbarca- 
seră pentru această expediţie neno- 
rocită. 

Singura răsplată pentru căp. de 
Long, aceea care îl va face numele 
nemuritor, este că, strimtoarea ce 
desparte insula Wranger de continent ` 
și una din insulele descoperite în 
timpul retragere! îl poartă numele:— 
strîmtoarea de Long—insula de Long. 

Cu atât sa folosit și atâta îl ră- 
mâne !... 

Const. A. Ştefănescu 


N.B. — In publicaţiunea noastră, «Epi- 
sode în călătoria mea la Polul Nord», de 
Nansen, cititorii își reamintesc că Nansen 
pomeneşie de multe ori de această nenoro- 
cită expediţie a «Junettel.> 
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Abonamente = premii 


De la 1 Martie “58 


vás bona, eu începere de la 
8984 + la ziarul « Universul » 
apnfg în fie-care zi dimineața, 
ătoarele premii : 


lei 4.80 în toată ţara 


Sie 20 bani mat mult pentru 
"portul premiilor 


aF- PREMII GRATUITE gg 


Un roman ilustrat de 2 volume, precum 
«Universul» literar colorat pe timp de trei 
luni. 


vă pryt 


Penti ? NI 


Leger 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată ţara 


Im provineie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


gë: PREMII GRATUITE wee 


1 


Un roman de 4# volume ilustrat și ziarul 
«Universul» literar colorat, timp de 6 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 


In provincie 1 leù mal mult pentru 
portul premiilor 


me: PREMII GRATUITE ag) 


Un roman uusirat de 6 volume. — «Uni- 
versul» literar colorat timp de 1 an, o fru- 
moasă brățară, o zaharnile şi un port-cea- 
sornie de melal. 

SS IMPORTANT SE 

La d „c-cărei luni, afară de premiile 

sns nolale, se mai acordă prin tragere 


sorți. și în mod graluit, la toți abonatii, 
uille 3 premii în obiecle de mare valoare. 


Aceste obiecte sunt deja expuse în vilri- 
nele pulatului «Universul». 


Premiate tincturi pentru a | 


inä N b b Se acordă 
văpsi părul şi barba.o misao Lei 
celui care va arăta că există tincturi superioară 
celor urmâtoave ` 
APA MEXICANĂ redă în câte-va zile barbeï și 
părului alb și sur coloarea castanie sai blondă 
perfectă. Curăţă capul de mătreaţă, opreşte căde- 
rea părului sl face să crească. Lei 3 sticla. 
APA ENGLES .— Cu această apă orï-cine ei 
poate vopsi singur părul și barba negru saii cas- 
arii tachis, întrebuințând numai zece minute. 
Out a cu 2 sticle lei 7. 
AVA AUREA: — Această apă vopsește la mo 
ment în blond părul și barba. Lei 6 cutia. 
APA AFRICANA.—Cu aceestă apă se vopsește 
la minut părul și barba în negru și castannă. Este 
de preferat fiind o singură sticlă. Lei 6. 
CERONE AMERICAN. — Această tintură nv 
este lichidă ci un cosmetic solid, care dă la mo- 
ment părului și barbei colorile blondă, castaniii 
saŭ negru după dorință. Lei 6. 
Numai în 4 manute cu acest praf 


LI 
Depitator nevătămător se poate ridica fără 
nici o durere toți acei peri care se cred netre- 
buivcioși, pe ori ce parte a corpului. 4.50. 
De venzare la adm. ziarulși «Universul» str. 
Brezoianu No. 11 Bucureșţi. 


Cassa Dr. Bertelli & C-ie, din Mi- 
lan, a mai descoperit acum done 
luni cum că renumitele sale hapuri 
de catramină se falșificai în mare 
cantitate și apoi erai expediate în 
străinătate, Ziarele italiene publică 
că falşificatorii au fost condamnați 
la un an închisoare şi 50.000 de lei 
despăgubire. 

“Hapurile de catramină, di »ă cum 
se știe, se vînd si în Românwia, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie 
sigure că cumptră adevsratele ha- 
puri de catramină, sunt înştiinţate 
că fie-care cutie trebue să poarte pe 
din afară pecetea administraţiei Uni- 
versului și pe dinăuntru o instructie 
în limba română tot cu pecetea ad- 
ministraţiei Universului de oare ce 
singurul reprezentant al sus-zisel 
casse este administraţia noastră. | 

Aceste hapuri se vind la droghe- 
riile Stoenescu, Zamfiresc și Eco- 
omu, precum și la toate farmaciile 
din ţară. 


aF- vindecată -Pa 


Cine vrea să se vindece sigur 
şi în scurt timp de orl-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
dr. Bertelli din Milan, aprobate de 

„consiliile sanitare superioare din 
Italia şi România. 


O cutie costă numai! lei 2.50. 


De vînzare în provincie la 
toate farmaciile ai în București la 
drogueria centrală Mihail Stoenes- 
cu, str. Academiei No. 2; la dro- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
demiei No. 4 și la drogheria «Câi- 
nele Negru», Ion Ţetzu, strada 
Lipscani, Bucureşti, 

Toate cutiile cari nu vor avea 
în interiorul lor o instrucţie în 
limba română cu stampila admi- 
nistrației ziarului «Universul» str, 
| Brezoianu No. 11, Bucureşti, 
vor considera ca  falşificate, 


se 


CEL MAI 


Ceasoarmice 


se află la administrația ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
No. 11, Bucuresci. 


MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aii nici o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 si 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 
sortiment de ceasornice de tot felul, de metal alb sai aurit și oxidat, 


pə argint și de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută mai 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteptător, de metal saù 
de lemn artistic sculptat.—Lei 4.50, Lei 8.50, elc. ete. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numai cu le! 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumusețe, acoperile 


cu un glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 
Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cânlă 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucala. 


Ceasornie de aur patent Traian, sistem Roskopi perfecţionat. premia! 
cu cea mai înaltă distineţiune la cea din urmă expoziţie specială de 


Sea 
më: 
E ai 
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erasornice din Geneva (Elveţia). — Bucata lei 170 pe comptant. — Nici en 20 
de lei nu se găseşte un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin și solid 
si de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche- 
lal Lei 17.50 şi de metal oxidat lei 19.50 , 


LARTUR? de tot felul 


fantazie, de metal aurit san oxidat şi de aur, pentru dame si bărbaţi, cu preţuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


aer Rerarajii de ceasornice SE 


se efoctniază în motni cel mal perfect și durabil, la atelierul înfiinţat de adminis 
traia ziarului UNIVERSUL, caro a adus expres dia Elveţia doui lucrători din ce 
mai experţi.—Reparuliiie se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 128--!/, atelierul de reparaţiuni este închis 


Typ. UNIVERSUL. Luigi Cazzavilian, Strada Brezoianu No. 14, Bucuresci. 
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Aceste dispoziţiun! luate în grabă 
Kuranosuke dădu semnalul, lovind 
întrun taler. La acest zgomot toţi 
voninil se năpustiră ; Tşikara cu to- 
varăşii săY, spărgând poarta dinapoia 
casei, alergară în spre partea gră- 
dinei, pe când alţii se căzneaii să 
pătrundă în palat, Dar oamenii! de 
arme al lui Kotsuke li se puseră în 
cale şi dintro parte şi din alta, 
lupta începu cu furie. 

(Sfirşitul în N-rul viitor) 


EPISOADE DIN CĂLETORIA MBA 


POLUL NORD 


VIII 


In nopea de Vineri după ora 1 
na mal fost nici o presiune; ert 
seară însă a început din noi. Mat 
incâiii am auzit en un zgomot din 
cabina unde stam şi citeam, apoi d'o- 
dată Fram primi o lovitură cum n'am 
mat simțit din iarna trecută, aşa în 
cât m'am clătinat pe lada pe care 
ședeam. 

De oare-ce sguduiturile continuat, 
mă urcal pe punte. La vest si la 
nord-vest se auzeaŭ bubuituri pu- 
ternice, cary ţinură câte-va ore. Să 
fie salutarea pe care ne-o trimetea 
għiața de anul noii? 

Am petrecut seara de ajunul anu- 
lui noŭ în chip plăcut, cu puncii, 
pipe și țigarete; nu trebue să mat 
amintese că aveam şi prăjituri, ete. 
în belșug ai că am vorbit despre a- 
nul cel vechiii, despre anul cel noi 
și despre zilele viitoare. S'a cântat 
cu armonia şi cu vioara. Sosi apol 
miezul nopţel. Blessing aduse din 
depozitul săi ce părea inspuisabil o 
sticlă de <aquavit» şi cu acest li- 
chior norvegian închinarim pentru 
anul noŭ. 

Fireşte că la schimbarea anului 
fuserăm coprinși de tot felul de gîn- 
duri, căci era a doua pe care o ser- 
bam pe «Fram» şi după toate pro- 
babilităţile cea din urmă pe care o 
petreceam cu toţii împreună. Ne-am 
mulțumit uni! altora pentru buna 
prietenie şi camaraderie; de sigur 
nici unul din no! nu se așteptase 
ca timpul să ne treacă aci atât de 
bine. Sverdrup îşi exprimă dorinţa 
ca expediția pe care aveam de gind 
so întreprindem ep cu lohansen în 
acest an, să fie în toate privinţele 
fericită şi să aibă succesul dorit. A- 
pol bănrăm pentru sănătatea acelora 
cari aveati să rămână pe bordul «Fra- 
mului». Același vînt care auer de- 
asupra noastră să ne ducă nu nu- 
maï în regiuni necunoscute, ci şi la 
latitudini mat înalte de cât a călcat 
până azi picior de om. 


Simţeam că anul ce începea A 


cum era să fie epoca cea mal im- 
portantă a expediției, ai cea mal 
bogată în resultate. 

Anul noii a început cu același 
vint, cu aceleași stele ai cu aceiași 
intunecime oa şi până acum. Chiar 
şi pe la amiazi nu se vede spre sud 
nici cea mal mică zare de lumină. 
Eri îmi închipuiam că văzusem o 
ușoară dungă luminoasă; dar era de 
o culoare albă gălbue şi piea sus 
ca să fie lumină de soare; a fost de 
ajuns lumina polară, Și azi cerul la 
orizon e ceva mal deschis, dar de 
sigur nu poate fi alt ceva de cât lu- 
mină boreală. 

Aerul a fost eri foarte limpede; 
dar orizonul e în tot-d'a-una cam în 
ceaţă. Noaptea am avut o lumină 
boreaiă puternică; raze tremurătoare 
se ridicaii în unde pe cerul de la 
miază-zi până la zenit, iar deacur- 
mezișul peste aceste raze sa văzut 
cât-va timp o dungă lată cu o mi- 
nunată coroană, al cărei reflex se 
vedea pe ghiață ca acela al luner. 
Cerul își aprinsese făcliile în onoa- 
rea anului noii. 

Adesea mă gândesc că lumina 
boreală e prototipul anului de la 
nord... 

Joi 3 lanuarie.—Zi neliniştitä. U- 
niformitatea vietet noastre e turbu- 
rată; ieri încă făceam planuri pen- 
tru viitor și astăzi se poate să ră 
mânem cu toți fără adăpost pe 
ghiaţă. 

Pe la 4!/, ore s'a produs azi dimi- 
neață o nouă presiune în crăpătura 
deschisă îndărătul vaporului, iar la 
Dore începu una în fața <Framulu!». 
Pe la $ ore m'am deșteptat în zgo- 
motul piriitului ghieţei, ca şi când 
o nouă presiune sar 2 “rara O 
tremurătură ușoară  sGatură tot va 
porul și se auziră troznituri. Când 
mă urcal pe punte, văzul cu mare 
surprindere de-alungul întregei cră- 
pături din fața «Framulub», abia la 
50 urme depărtare, o colină mare 
de ghiaţă, pe când crăpăturile de pe 
lătari ajungeaii până la 18 paşi de 
la vapor. 

Toate obiectele ce zăceaii pe ghiaţă 
în partea asta, fură aduse pe bord, 
scândurile și bârnele cari în cursul 
verii sprijiniseră coliba meteorolo: 
gilor, precum al coliba pentru in- 
strumente fură desfăcute, de oare ce 
nu trebuia să pierdem nimie din 
ele. Funia de sondaj, pe care o lä- 
sasem cu sacul de plasă în adîn- 
cime, fusese însă ruptă. 

Puțin înainte de amiazi, când mă 
urcai iar pe bord, ghiaţa începuse 
fără veste a se grămădi din noŭ. 
Presiunea era iar în faţă, “unde co- 
lina, din cauza apăsării puternice, 
se apropiase din ce în ce. Ceva mat 
târziii ieși Sverdrup pe punte, dar 
imediat se întoarse și ne dete de 
veste că colina de ghiaţă se apropia 
repede de noi și că dacă ne va a- 
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junge înainte de a se fi desfăcut va- 
porul din ghiață, lucrul putea să 
devie foarte îngrijitor. Vaporul era 
cam aplecat înainte. 

Cât unn dup'amiază se făcură di- 
ferite pregătiri pentru ca să putem 
părăsi vaporul în caz extrem. Toate 
săniile san dus pe punte, caicurile 
San pregătit, 20 de lăzi cu nutreţ 
pentru câină s'a lăsat pe ghiaţă şi 
19 lăzi cu pâine san scos pe punte; 
de asemenea și patru bidoane cu pe: 
troleii,—200 de litri în total. Zece 
bidoane may mici fuseseră umplute 
cu 100 litri petrol şi scoase pe punte 
de maï înainte, cu mat multe alte 
vase. 

Când stam la masa de seară, au- 
zirăm același pârâit şi sorişnit al 
gheții, care se apropia merei. In 
cele din urmă auzirăm de odată 
ghiaţa pârâind chiar sub locul unde 
ne aflam. Mă repezit sus. Era o pre- 
siune Intro crăpătură mal depărtată. 
Mă întorsel deci jos ai mi continua! 
masa, 

Curind după aceea veni Peder, 
care plecase pe ghiață şi ne zise, 
rizînd ca de obicei: «Spărtura nu 
prea e frumoasă». Ghiaţa e spartă 
la o' depărtare foarte mică de lăzile 
cu nutreţ pentru câini, şi spărtura 
se întinde până îndărătul «F'ramuluil» 
Când mă dusei afară, văzul că spăr- 
tura în adevăr era foarte îngriji- 
toare; de aceea lăzile cu nutreţ 
pentru câini fură mutate maï îna- 
inte, pentru ma! mare siguranţă, 

In jurul vaporului am găsit de a- 
semenea mat multe crăpături mici. 

După aceasta m'am întors jos, am 
aprins o pipă și vorbeam liniștit cu 
Sverdrup. După ce stăturăm aşa mal 
mult timp, ghiața începu iar să se 
spargă ai a apăsa, și deși nu mi se 
părea că sgomotul era mal mare ca 
de obiceiii, totuși întrebai pe cet 
Vali, cari jucati cărți în salon, dacă 
era cine-va pe punte; dacă nu, să 
se uite unul dintr'înși! unda se gră- 
mădea ghiaţa. ; 

Imediat auzi! atunci paşi grăbiţi 
pe punte. Era Nordahl care anunţă 
că presiunea era în față; ar fi mal 
bine să stea mereii cine-va pe punte. 
Peder şi ep nə urcarăm numai de 
cât sus ai mal mulţi din cet alt ne 
urmară. Peder îmi! strigă de sus: 
«Trebue să dăm drumul câinilor; 
uite colo e deja apă pe ghiaţă !» 

Era timpul suprem să intervenim; 
apa intrase în cuşeile câinilor și era 
deja mare. Peder umbla până în ge- 
nuchi în apă şi deschise ușa cusci- 
lor. Cei mat mulţi câini se repeziră 
afară şi alergaii de apa sărea în stro- 
pi mari; alți câţi-va însă s'aii ghe- 
muit prin colțurile cuscilot și nu vo- 
Ian să iasă, aşa că aŭ trebuit scoși 
cu forța. Bietele animale! Cum le-o 
fi venit când ai văzut apa pătrun- 
zând în căsuliile lor închise și ur- 
cându-se mereii ?,. Cu toate astea 
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n'aii făcut mat mult zgomot ca de 
obiceilii. 

După ce câini! fură puși în sigu- 
guranţă, mă învîrti în jurul luy Fram 
ca să văd ce se mai întâmplase. 

Ghiaţa era spartă de-alungul va- 
porului și din această crăpătură Us: 
nise apă înapoi, unde banchiza era 
apăsată de colinele de ghiaţă carl se 
gerămădeaii mereii. Crăpătura ame- 
ninţa făurăria noastră, care trebui 
să fie transportată pe o sanie pe ban- 
chiza cea mare din faţă. Tot acolo 
transportarăm și 11 lăzi cu pemmi- 
kaŭ, cum şi lăzile cu nutreţul câini- 
lor şi cele 19 lăzi cu pâine. 

Avem aşa dar în acest moment a- 
colo un adevărat depozit, sperăm că 
în deplină siguranţă, de oare ce ghia- 
ţa e atât de groasă încât nu credem 
să cedeze. Aceasta a mal înviorat 
niţel pe oameni; aŭ eşit cu toţi! pe 
punte. 

După ce am mal scos patru bi- 
doane da petroleii pe punte, ne pu- 
seräm pə lucru și aduserăm 21 de 
lăzi cu pâine și o altă provizie de 
pemmikaii, precum și Dina de cio- 
colată, unt, etc., etc., după socoteala 
noastră provizii destule pentru 200 
de zile, De asemenea scoaserăm pe 
punte corturile, aparatul de fiert ai 
altele,—aşa că acum totul era în or- 
dine şi puteam să ne culcăm liniş- 
Uu. Până ce făcurăm însă toate pre- 
gătirile acestea, trecuse de miezul 
nopții, 

Tot maï sper că temerile nu se 
vor realiza si că aceste pregătiri le- 
am făcut de geaba; datoria noastră 
e însă să prevedem tot posibilul. 

Afară de aceasta s'a recomandat 
oamenilor de pază cu tot dinadinsul 
să fie cu băgare de seamă la câini 
și să observe când ghiaţa sar spar 
ge suv lăzile noastră sati când pre- 
siunea ar începe din noii. Dacă era 
să se întâmple ceva, toți trebuiaii 
deşteptaţi imediat, — mai bine prea 
curând decât prea târzii. 

Pe când stati încă aci și scriii, aud 
piriitul şi trosnetul reîncepând afară; 
se produc deci nou! presiuni. 

De alt-fel toți oamenii sunt bine 
dispuși și se pare chiar că le face 
plăcere această schimbare în mono- 
tonia vieţii noastre. E însă 1!/, după 
miezul nopţii. Cred că e ma! bine 
să mă culce; sunt obosit şi D-zeii ştie 
cât de curînd voi fi deşteptat iarăşi. 

Vineri 4 Ianuarie. — Noaptea ghie- 
țurile aŭ rămas liniștite, dar toată 
ziua aŭ trosnit iarăși şi satt grămă 
dit în intervale. Ae seară ghiaţa 
sa ma! spart în câte-va locuri, și pe 
la 9 ore și maï târzii am avut maï 
multe presiuni. Cât-va timp ele se 
repetară ușoare la intervale regu- 
late, une ori cu o lovitură tără veste 
și cu un adevărat bubuit; apoi de- 
veneaii iar maï slabe și iar începeati 
să bubuie, 


Intr'acestea colina e tot mat mare 
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și se apropie mereii, încet când pre- 
siunile sunt ma! scurte, repede când 
țin mai mult. Aproape se poate ve- 
dea cum înaintează; acum, la 1 oră, 
e abia la 5 paşi de colina de zăpa- 
dă. De aci până la vapor nu sunt 
maï mult de vr'o 3 metri, aşa că nu 
va maï fi mult până ne va ajunge. 

Intr'acestea ghiaţa continuă a se 
crăpă, pe când masa solidă în care 
suntem prinşi devine tot mat mică 
şi înainte și îndărăt, Mat multe cră- 
pături ajung până la Fram. Sub greu- 
tatea colinei ghiața se pleacă ai apa 
curge peste chiara nouă formată din 
apa cursă ier. 

Dacă va merge tot aşa, e răi. Dar 
dacă Fram ne va face plăcerea să 
se libereze din ghiaţă nu mă maï 
tem. Vom avea însă de luptat până 
atunci. 

Mam dus să văd colina maï de 
aproaps. Cu câtă siguranță înaintea- 
ză! Mam uitat şi la crăpăturile din 
ghiaţă, cum se întindeaii în jurul 
vaporului; ascultai cum piriia şi tros- 
nea ghiața sub picioarele mele şi 
parcă nu mi venea să mă întorc în 
cabină până nu voiii vedea pe Fram 
cu totul liberat din ghiaţă, 

Pe când stati încă aci, aul cum 
ghiaţa porneşte spre un noii atac și 
lărmuiește și apasă, de pe ceea ce 
cunosc că colina se apropie din ce 
în ce... 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 
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Unel munți paviziane in jurul lumel 
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— E vr'o legătură între asta şi 
ceea ce ţia spus d-ra Leroux ? 
— Atâta legătură, câ una fără alta 
nu se poate. 
— Imi dat de gândit. 
— Bine, vei vedea şi dta. Până 
atunci te rog să nu mal vorbeşti ni- 
mănui de ceea ce ţi-a spus -şoara 
asta. Impedic'o dacă se poate, ca nici 
ea să nu vorbească. 
— Dragă, de şi îmi! vorbeşti prin 
enigme, ţin la d-ta destul, ca să fac 
tot ceea ce dorești. 
Se așeznră la masă cu toţi!, care 
fusese pusă în mijlocul lagărului, îm- 
prejurul unuy foc mare care de câte- 
va zile nu se mai stingea din pricina 
temperaturei mereii descrescânde. 
Un adevărat ospăț de Sardanapal 
fu servit. 
Bucătarul fusese ajutat și de fru- 
moasa slujnicuţă Paulina Danbzy, 
cât și de d-şoara Raymond, care gra- 
He unor cutii de lapte concentrat, 
făcură o mulțime de plăcinte dulci, 
cari fură primite cu mare bucurie. 


Proviziunile în loc să scadă, se în- 
mulţeati pe fie-care zi, graţie vâna- 
tului şi pes-uitulur. 

D. Dick se miră de atâta belșug. 

Dar d. Milion răspunse: 

— Toate astea nu sunt de cât re- 

zultatul une! mari prevederi. A! fi 
vrut poata ca doamnele acestea să 
fie reduse să mănânce paesmeţi pu- 
trez‘ sati carne uscată la soare? Când 
m'am gândi! să poftese nuntaşi! ne- 
poate! mele, să facă o călătorie lungă, 
mi am luat însăr.inareu de at hrăni 
şi a'f ţine bine. 
Şi când te gândești, zise d. 
Moor că sunt dobitoci, cari spun, că 
numai engleji! știi să "et procure 
lucruri plăcute!... 
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Cum se cheltuește 86.000 franci 


După masă d. Dick Moor luă pe 
inginer la o parte. - 

— Destăinuirile bătrânei domni- 
şoare, zise el, mă silesc să "ţi cer 
o întrevedere. 

— Drace! reluă el zimbind, "mt 
spul asta așa de ceremonios, că mă 
speril. 

— Vroiù să'ţi sfârșesc povestirea 
cu pițăniile mele. 

Să plecăm dar spre cortul men, 

— Bine, făcu inginerul. 

D. Dick Moor dădu un suerat, ca- 
lul s&ii Black alergă, tot aşa făcu și 
Champion pentru calul săii Cusurigu. 

Ajunseră la corturile d-lui Moor. 

Luară fie care câte o ţigară ai d. 
Dick Moor, începu: 

— Dacă aş! fi putut să merg mat 
departe cu povestirea păţăniilor mele 
nu al fi mirat de emoţiunea pe 
care mia pricinuit'o cuvintele drai 
Leroux. 

Rămasem cred, când descoperisem 
o comoară mare şi văzusem nevoia 
de a asocia și pe alţi!, la locul men, 

In coloara noastră era un om, 
care ţinea mal mult la mine. Mă 
hotărâ! să-i vorbes> luy mat întâr. 
Cea, mat mare parte din oameni 
plecară în altă parte, cu gândul de 
găsi terenuri maï bogate, dar Sal- 
mon, aşa era numele credinciosului 
met, rămăsese la locul săii. 

Când mă văzu îm! arătă o mare 
bucurie căci, zise el, lipsa mea lungă 
îl pricinuise o mare grijă. 

Am să spul ceva foarte de seamă, 
al eme cere mare discrețiune îl zi- 
seiŭ eŭ. 


Päru cam mirat de vorbele mele. 

— Vino în bordeiul men, zise el, 

După ce isprävií de vorbit: 

— Cu ce te pot servi? zise el. 

— Dar să te duci la San-Francisco 
să cauţi materialul şi oameni! tre- 
buitori transportului. 

— La ce preţ put ajutorul mei? 

— Dar, îl zisel en, mam gândit 
să te iaŭ ca tovarăș, şi să împărțim, 
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— E prea mult, nu primesc asta 
räspunse el. 

— Dar ce vre! ? 

— Aï găsit, zici cincl-zeci ai trei 
de pepite ? . 

— wa, 

— Eí bine, cer ca salar aceea 
dintr'insele, care cântărește ma! pu- 
țin. Tot îm! va fi o avere pentru 
care ar fi trebuit să muncasc două. 
zeci de ani, ca s'o capăt. 

— Dragă Salomon, e un tirg fă- 
cut TI ziseiii eŭ întinzendu'! mâna, 
ești un prieten cum se cade. 

După sfatul men, el luă o sapă 
pe umăr, o lopată şi câte-va unelte. 

Părea îngrijat în timpul drumului. 
Il întrebaiii : 

— Domnule Dick, zise el, gândi- 
ți-v& încă înainte de a’mY arăta co- 
moara d-tale. 

— Pentru ce să më gândesc? 

— Fiind-că nu vreai să fiù învi- 
novăţit vr'odată, că m'am folosit de 
situaţia d-tale şi am cerut mal mare 


„plată de cât mi se cuvenea. 


Fuseiii mișcat de atâta delicateţi 
și” liniştii. 

Pătrunse în peşteră, şi când îl a 
rătaii pepita pe care o descoperi- 
sem întâi, stătu uimit de mărimea 
aceea de aur, pe care no mal vë 
zuse nici n'o ma! visase. 

— Prietene, îl ziseiii, ne va tre- 
bui sume importante, cu care să 
cumptrăm de la San Francisco ma- 
terialul necesar la transportarea a- 
Geste comori. Am aici pentru vr'o 
zece mi! de franci de praf de aur, 
pe care lam recoltat de la venirea 
noastră în Arizona, 

— Pot säin pun şi ep atât la dis- 
poziţie, zise cinstitul Sa'omon. 

— Nu ne va fi de ajuns. 

— Ce’ de făcut atunci? 

— Nimic maï simplu. Ií arätaï fe- 
rësträul mei. 

Sä sfärîmäm o bucată diu aurul 
acesta care ne va aduce vr'o trer- 
zeci, patru zeci de mit de franci, cu 
cere vel cumpăra care și catâri, veï 
tocmi oameni! pentru transport, fără 
a le spune anume ce aŭ de trans- 
portat, îl vei arma astfel, ca să 
poată lupta cu jefuitori, care sunt 
tot-d'a-una gata de a ataca orice 
Convoi. 

Ne puserăm la lucru, dar mergea 
foarte încet. Ne trebui două zile, ca 
să tăem din bucata principală o bu 
cată mal mică, care cântărea zece 
saii dou&-spre zece chilo, şi a cărei 
valoare trebue să fi fost de trel-zeci 
d> mil de franci. 

Dädut lu! Salomon alte. instruc- 
Hunt: 

La sosirea lul la San Francisco, 
trebuia să găsească un neguțător de 
aur francez, pe care ’l cunoșteam, 
și cărui îl dădusem adresa. Acolo 
va schimba praful de aur și drugul 
sën, cu bani sunătory. Më gândi! la 
lucrurile, care ne vor trebui să ri- 
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dicăm pepitele noastre greoae şi fä- 
cuiii lui Salomon o listă de obiec- 
tele car! ne trebuiati : Ascensor, cân- 
tar, schelă, etz. 

Praful de aur fu pus într'un brii, 
care ’l purta pe piele, iar drugul fu 
pus întrun sac plin cu zdrenţe și 
cu câte-va proviziuni de mâncare. 
Căl&torind ast-fel de prost la arătare, 
nu va deștepta lăcomia hoţilor de la 
drumul mare. 

Ce să'ţi mat spun? urmă ameri- 
canul, 

După plecarea lut Salomon, stătui 
o lună întreagă într'o așteptare ne 
răbdătoare. Intr'o zi în sfîrşit, zărit 
la orizont oare-zare mișcare. Nu më 
îndoiam că era convoiul, pe care ’l 
așteptam. 

Intr'adevăr, după o oră, cu toate 
greutăţile drumulu', patru care gre- 
oae soseaii de se așezaii în fața in- 
trărei peșterei. 

Trăsurile acestea eraf trase fie- 
care de câte dou! caţâri Trumost, 

Zece oameni suit pe catâri și 
înarmaţi din cap până în picioare ca 
niște bandiți, însoțeaii carele, 

Salomon suit pe un catâr frumos 
și ţinend pe altul de căpăstru so- 
sea la urmă. 

Veni la mine, îm! strânse mâna, 
dar văzând că vreaii sl întreb, 
duse degetul la gură, ca şi cum ar 
fi vrut să'mi spună să tac, 

Catârii deshămaţi şi împedicaţi, 
fură lăsați să pască. Pe când unil 
se duceaii să strângă lemne uscate 
pentru foc, alţii aşezaii trăsurile ca 
să tacă un fel de lagăr. 

După ce se făcu toc oamenii în- 
cepură să'și gătouscă mân 'area, Sa- 
lomon veni până la mine, ai începu 
să'mi vorbească, 

Atunci începu să'mi dea seamă de 
însărcinarea lul. 

— Dragă domnule Dick, zise el, 
cu toată greutatea pe care o aveam 
în spate, am ajuns la San Francisco 
după șease zile. Mam dus după cum 
m aţi îndreptat la d. Gervais, negus- 
torul de aur, pe care "1 știți; iam 
spus că vin din partea d-tale, ai nu 
se împotrivi de loc să'mi schimbe 
în ban! praful şi drugul de aur. 
Totul da o sumă de 52.633 franci, 
ceva mal mult de cât preţuisem eŭ, 
marfa mea. 

Më întrebă de d ta si păru încân» 
tat când îl spuseiii rä multe des- 
tăinuiri, că averea d-tale e făcută. 

— Spune dlui Dick Moor, că sunt 
la serviciul dsale chiar de acum; 
dacă at nevoe de parale pentru daa 
sunt gata să'l serves?. 

— Zei, d. Gervais a fost așa de 
bun ? 

— Şi vel vedea că asta nu era 
numai o vorbă. 

Min ajutat cu 40.000 de franci, 
cu care ne-am isprăvit tirguelile. 

— In ce condiţii te-a împrumutat? 

— Cât se poate de bune pentru 


California : mia pus să iscălesc pen- 
tru suma de 35 mil, o poliţă de 50 
mil, plătibilă peste două luni. 

— Bine, toate merg strună! 

— Imi rămâne, d le Dick, a vă da 
socoteala de cheltueli. 

Degeaba protestal, strigaiii, nu vru- 
seiii să'l ascult, el nu se lăsă, 

Cheltuise ast-fel suma rotundă de 
86,000 fr. împreună și cu cheltuelele 
lui de hrană cât stătu la San-Fran- 
cisco. 

O mâncare bună şi o odihnă 
bună, întremară pe toți acești oa- 
ment obosiţi de un drum lung. A 
doua zi, după ce aŭ ajuns, fie-care 
era la postul sën, gata să facă ceea 
ce i se va cere. 

Salomon avuscse fericita idee dea 
aduce şi doi mecanici printre oameni! 
escorte. Concursul lor ne fu preţios 
pentru aşezarea ascensorului pe care 
îl stabilirăm chiar la intrarea peş- 
terei. ` 

Cum era netrebuitor ca oameni! 
aceștia să cunvască natura încărcă- 
căturel noastre, avurăm grija, de a 
așeza drugurile, pe măsură ce le 
desgropam, în coşuri mari solide de 
bambu, care se închidea ai se lega 
cu frînghii înainte d'a se pune în 
ascensor. 

Lucrul acesta de înzărcărtură se 
îndeplini înainte d'a se înopta. 

Declaraii oamenilor, care mă a- ` 
jutaseră, că la San Francisco, le voiii 
da ca titlul de gratifiesți!, suma de 
20 dolari sp 100 de let. 

A doua zi, de cu zori, pornirăm 
ps drum. Timpul era măreț; drumul 
greii la suis, era ușor la scoboriș și 
ne prorozia o călătorie fără multe 
sdruncineli. 

Mergeam pe un drum natural croit 
în zigzag, pe coastele unu! lanţ mun- 
tos; catiril obișnuiți a merge prin 
stânci și ma! ascuţite, mergeaii cu 
un pas încet dar sigur, şi înaintam 
cu totul liniștiți în aceste pământuri 
pusti”. 

Ajunserăm ast-fel la intrarea defi- 
leuiui așa de strimt că două căruţa 
war fi putut merge alături. Salomon, 
care când se dusese, studiase bine 
drumul, mergea în frunte, pe când 
eŭ mergeam în urmă și vegheam ca 
nici unul din oamenii aceia să nu 
se depărteze. 

Nu vorbisam de natura mărfej, pe 
care o transportam, asupra natureY, 
dar era în escorta noastră oameni! 
deştepţ!, mecanicien! cărora greuta- 
tea coşurilor noastre putea să le dea 
de bănuit. 

Priveam dar ca un lucru de sea- 
män, să nu las pe nici unul să se 
depărteze, să se pue în relaţie cu 
vr'o bandă de jefuitori, așa de groaz- 
nici în locurile acelea. 

Când ajunserăm aproape la. jumă 
tatea drumului a defileului se auzi 
un strigăt mare în kare recunoscul 
glasul luy Salomon. 
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— "Toţi jos, strigă el, culcaţi-vă, 
In acea clipă o ploae de săgeți cur- 
gea asupra noastră, fără a ne da 
seama de unde veneai. 

N'avuiii de cât vremea d'a luneca 
de pe catirul men, şia më adăposti 
sub o căruță. 

Conductori! se apropiară de câruţe 
și dădură drumul catârilor, care sub 
ploaea de săgeți, o luară fuga prin 
păduri. 

De o dată un strigăt groaznic ră- 
sună aşa de ascuţit că ne asurziră. 

Din toate părţile, în față, la spate, 
prin părți, răsăriră mit de indieni 
purtând costumele și zugrăvelele lor 
de răzbăii. 

In ork-ce altă împrejurare, aş fi 
judecat orl-ce împotrivire cu Depu 
tință, dar aveam de scăpat comoara 
mea, şi mă găseam în faţa neîndu- 


„ rătorilor Comași. 


— Organizal apărarea. 

Pe când Salomon scotea din fur- 
goane arme şi muniţiuni, ef așezaiii 
oamenii în pătrat, ca să poată re- 
zista de orï-ce parte ar fi venit a- 
tacul. 

Mä întorseiii şi eü spre fundul de- 
fileului, oda se întemeiase dușmanii 
noştri. 

Dădul semnal ai slobozii glonţul, 
nu fără a fi recomandat trupei mele, 
să tragă tot la ţiută și să economi- 
sească muniţiuvile. 

Aveam o carabină cu şase focuri, 
şi deja pe vremea aceea, îm! făcu- 
sem reputația de trăgaciii bun, 

Țintisem un şef care şedea cam 
la o parte și se credea destul de 
departe, ca să înfrunte gloanţele 
noastre. 

Il atinseiă în frunte, între sprin- 
cene; se învirti în loc şi căzu ca o 
piatră. 

Oameni! met mă înţeleseseră foarte 
bine; se începu un tir în toată re- 
gula, şi de ori care parte întorceam 
capul, vedeam dușmani mașcând 
praful, 

Salomon, având o armă asemenea 
ca a mea, fâceu fața Indienilor din 
partea cea-l'altă. 


Numa! noi amândol am fi putut să 
ținem pe duşmani în respect, oricât 


„ar fi fost de numeroși. Poziţiunea și 


armele noastre superioare, erai un 
avantaj pentru no. 


Inceputul lupte! ne fu aan de fa- 


- vorabil, dușmanii perdură o mulţime 


dinti 'înși!, pe când no! n'aveam nici 
un rănit, așa că puteam nădăjdui în 
victorie. 
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Propoziţiuni de pace 


Dar de odată glasul luy Salomon 
r&sună : 

— Băgaţi de seamă zise el. 

Më uitaiii la dreapta, la stânga și 
vëzuin că vicleniy noştrii dușmani 
schimbă tactica. 


Cele doup povârnișuri repezi ale 
defileului eran mărginite de mără- 
cini de spini, după care se ascun= 
deaŭ dușmaniy. 

Văzut că din acel mărăcini se ri- 
dică un fum negru. 

Draci! aceia dădură foc tufișurilor 
și în curând trebuia să ne găsim 
Intro mare de flacări. 

Dăduii repede un ordin. 

Cum nu maï aveam de așteptat 
vrun atac despre tufișuri, aşezaiti 
lângă mine pe două rînduri oameni! 
de la dreapta, şi pe cel-lalţi îl tri- 
meseiii lui Salomon. 

-- Curaj ! prieteni strigaiii eŭ ; să 
plouăm asupra acestor hoţi cu o grin- 
dun de gloanţe, și s4 torțăm trecă- 
toarea ori de o parte, ot de alta. 

Pădurile aprinse eraf verzi, în 
cea mal mare parte, şi aveam timp 
până să ardă cu flăcări, 

Dăduiii pilda şi tocul nostru fu 
așa de omuritor, că dușmanii nu în- 
târziară de a fugi, într'o dezordine 
neînchipuită. 

Eram stăpâni pe deplin şi dacă 
am fi avut catârii, nimic nu ne-ar 
fi împedicat de a eși alăpostindu ne 
sub căruţe şi să încercăm a da bus- 
na prin rîndurile dușmaniior, care 
de sigur că păziati cele dout intrări 
ale îuchisorel noastre. 

Salomon, care era un om de ini- 
ţiativă, fugi înainte, dar dobitoacele 
noastre însptimântute, căzuseră de 
sigur în mâna dușmanilor, căci nu 
putu să aducă de cât un catâr zdra- 
văn, pe care îl zărise prins între 
două stânci. 

Ei puseiii să se scoboare două co- 
șuri din furgon, le legaiii zdravăn 
unul de altul, şi le ugățarăm de 
şeaua catârului, mânuchiul fu apu- 
cat de patru oameni, cel-lalţi încon- 
jurând catârul cu pușştile în mână, 
se aşezară sub acel adăpost impro- 
vizat. 

Făcuii semn 
apropie. 

— Aï să încerci a eşi prin cea- 
Vaită parte a defileului. Sunt sigur 
că acela e punctul pə unde duş- 
maniï sunt mal puţin numeroşi. 

— Şi d-ta.ce vel face în acest 
timp ? 

— Voiii rămânea şi voiii veghea, 
ca dușmanii să nu vë urmărească, 

— Dar singur, nat să te poţi îm- 
potrivi la atäten mil de oameni. 

— Trebue cu toate astea, vreaii. 

— Fie ! zise Salomon, dar e o cu- 
rată nebunie. 

Strânseiii mâna tovarăşilor mei. 

— Dacă isbuteşti de a ajunge în 
San-Francisco, vel realiza valoarea 
a două bucăţi, și vel plăti pe d-nu 
Gervais, apoi mă veï aştepta. 

Dădu din cap ca şi cum mi-ar fi 
spus că are să stea mult să më aş- 
tepte. Simţeam și eŭ că eram deja 
un om perdut, dar pentru nimic în 
lume nu mi-ași fi părăsit bogăţia din 


lui Salomon să se 


| 
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furgoanele mele. 

După câte va clipe coloana plecă. 
Auzi! la o depărtare niște împușcă- 
turi bine întreţinute, dar nu ţinură 
de cât un sfert de oră 

Oamenii! -mey eraf scăpaţi, sat 
prinşi, nu puteam ști. 

Eram înconjurat de flacări, din 
toate părţile. 

Mă duseiii la furgon, luaiii patru 
revolvere, îmt umpluiii briul cu 
gloanţe, și plecaiii. 

Ştiam că toți Indienit aŭ respect 
de steagul parlamentar. 

Pe altă parte eŭ cunoșteam limba 
Comașilor. 

Ridicaiii steagul în sus; un șef ieşi 
din rîndurile celor-lalţi ai se apropiă 
de mine. 

— Ce vrea fratele alb, zise el. 

— Cer pace. 

— Fratele e războinice mare, a o= 
morit mulți voinici de al noștri, ca 
să may poată spera că'l vom ierta, 

— Dacă frate-meii mar cunoaşte, 
ar şti că oamenii din neamul lui 
map poreclit Uraganul, şi că nu 
cer ertare nici odată. 

— Oh! frate meŭ e un viteaz, am 
avut dovada. Dar vom vedea dacă 
va arăta tot tâta bărbăţie la stilpul 
chinurilor, 

Mă mulţumi! a zimbi, şeful urmă. 

— De ce tovarăși! fratelui nostru 
maŭ venit cu el să ne plece armele, 
și să ceară pacea ? 

— Şef, îl răspunseiii cu un ton 
demn, tovarăşi! mel nu cer pacea; 
numai eŭ vin către voi cu steagul 
alb în mână, și vin să aflu de ce att 
atacat o sută pe unul. 

-— Ha ha! strigă Indianul, frate- 
meii are limba despicată; crede că 
sunt încrezător ca femeile. 

— Cu ce v'am putut face răi? 

—  Frate-meii nu ştie că şi-a în 
cărcat căruțele, cu comoara strămo- 
şilor noştrii ? 

— De sigur! am găsit o comoară 
ascunsă într'o peşteră nelocuită. Le- 
gile rei mele, îm! dă voie so iaŭ. 

— Legea Comaşilor a declarat a- 
ceste bucăţi galbene sfinte. Cine pune 
mâna pe ele, e mort. 

-- Metalul acesta, cu care Coma: 
și! nu fac nimic, reprezintă la albi 
neprețuite valori. Dacă fraţii vor să 
ss înțeleagă cu mine, le voii da în ‘ 
schimbul acestui aur, arme pentru 
ei, stofe scumpe şi găteli pentru 
femei. 

Indianul păru a sta la gânduri. - 

— Ursul-Cenușiii zise el nare 
drept să încheiă ast fel de târg. 

E dreptul lui Lup-Bălţat care e 
şeful suprem al Comașilor. 

— Cum o să vorbesc cu Lup-Bălţat? ` 

— Mă vel urma până în pămîntul 
strămoșilor noștri, și marele şef se 
va rosti asupra soartel tale. 

— Sunt sigur eŭ de a avea viaţa 
teatără până în momentul când von 
vorbi cu Lup Bălţat. 


___ ZIARUL CĂLETORIILOR 


— Vel ajunge teafăr. ` 

— Imi veţi da voe, sa'mi pästrez 
armele ? 

—  Păstrează le. 

— Ce soartă vor avea tovarășii 
mei, dacă sunt suit vor fi prizonieri! 
voştri. 

— Vor päți şi el, 
și tu. 

— Dar căruțele mele? 

— Căruţele tele vor merge 
Dot, 

Intinseiii mâna în semn de în- 
învoire, şeful mi-o întinse pe a sa. 
Încheiasem tîrgul. 

Toţi războinicii mă împresurară, 
Mulţi dintre ei nu văzuseră om alb 
şi nici arme de foc. 

Auzi pe unul care spunea lângă 
mine arătând cu degetul carabina, 
că e un «uib de tunet». 

Stătură acolo până seara. Câţi-va 
războnici se încercară dacă oameni! 
met mai sunt acolo cu trăsurile lor, 
dar era acolo atâta fierbințeală, că 
băteail în retragere, 

Şi en mă întrebam cu grijă, oare 
n'a luat foc furgoanele mele ? 

Puțin înainte de noapte, fumul 
des, care până atunci sə înälțase no- 
contenit, începu să se mal rărească, 
Indienii încereară din noii să intre 
în defileii. 

In timpul lipse! lor, văzut cu plă- 
cere că eï trimiseră catâril noștri 
prizonieri. 

Când mica trupă trimise în recu- 
noaștnre se întoarse, părea grozav 
de mâhniţi. 

Numa! atunci își făcură o idee de 
perderile lor. 

Mat mult de o sută de cadavre ză- 
ceaŭ din partea mea, iar în cea Laltă 
parte cincizeci de cadavre erati car- 
bonizate. Aceste știri întunecară o- 
brazul şefului, dar crezu de datoria 
luy de a nu arăta nici o mânie. 


(Va urma) 


ce vei päți 


cu 


Varietăţi 


Lumînările în Senegal. — Navi- 
gatorul venețian Cadamosto, unul 
din cel mai îndrăzneţ! voiajori din 
secolul al XV-lea, era în serviciul 
infantului don Henrique. 

Prinţul îl însărcină cu o misiune 
în Africa, Plecând din Portugalia, 
Cadamosto trebuia să conturneze 
coastele Marocului și ale Sudanului, 
pentru a se opri în Senegal. 

Când el ajunse în această ţară, fu 
primit foarte bine de unul din su- 
veranil acestei regiuni, regele Bis- 
boror, care voi să primească pe tri- 
misul acesta în locuinţa sa. Prinţi- 
șorul senegalez, trată foarte somptuos 
pe Cadamosto, care, între noi fie zis, 
nu prea fu încântat de bucătăria a- 
fricană, Dar diplomaţia are exigen- 
ele sale, cari nu vor să ţie seamă 
de neplăcerile stomacului, 
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Regele Bisboror, mulţumit de mu- 


„safirul săi, voi să'l conducă până la 


bastimentul app. 

Mat-loţii de gardă, aşteptaii pe 
punte întoarcerea căpitanului lor, și 
cum se făcuse noapte, aprinseseră pe 
fringhi! felinare. 

La vederea acestora, regele Bis- 


boror rămase înmărmurit de admi- ! 


raţie, și întreagă curtea sa, împărtăși 
extazul săii, Pe vremea aceea Sene- 
galezii nu cunoșteaii lumiînările. Nu 
că materia din care se prepară ele 
le era necunoscută, căci albinele erati 
foarte abondente în ţara lor. Mierea 
o mâncaii de o stingeaii, dar ceara 
o asvârleai. 

Cadamosto o adună, şi în faţa lor 
fabrică câte-va luminări pe cari le 
aprinse în faţa lor. După aceea, en- 
tusiasmul lor se prefăcu în delir, şi, 
după cum spune un vechiii autor, 
«începură să zică că toată ştiinţa 
era în spiritul creștinului». 

De atunci, Senegalezi! nu-și mat 
leapădă ceara. 
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Strigoii.—In toate timpurile, Stri- 
goiul, această ființă supra-naturaiă 
și palpitantă, emblema pasiunilor o- 
meneşti, a poftelor diavolești, a figu 
rat în tradiţia faptelor miraculoase, 
cari relevează credulitatea publică. 

In cea maï mare parte a Germa- 
niet, în Ungaria, în Polonia, în tot 
cursul Dunărei și până departe în 
Turcia, poporul crede în strigoj, a- 
dică în morţii, cari în timpul nopţii 
ies din mormintele lor pentru a chi- 
nui pe cel vii, fie sugându-le sângele 
pe la gât, fie strângânduii de gât 
pănă cel omoară. 

Ceva mat mult, prin aceste părți 
se crede că, nenorociţii cari aŭ fost 
vizitaţi de aceste ființe răti-făcătoare, 
la rândul lor devin strigoi, după 
moarte şi urmează să facă acelaș 
lucru ca cek-l'alţi. 

In toate părțile, unde se crede în 
strigoi, s'a luat 'obiceiul de a se des- 
gropa cadavrele bănuite, pentru a le 
descânta şi a le scăpa de aceasti fa- 
tală aplecare, obiceiii care variază 
după locuri, dar care în fond cste 
la fel. 

Don Calmet, care trăia prin seco- 
lul al XVIII lea, povesteşte în al săii 
Tratat usupra aparițiunilo» spiritelor 
şi strigoilor, că un oare care- haiduc 
din  Medrelga numit Arnold, fus=se 
sdrobit de o căruţă cu fân. Trei zeci 
de zile dupe moartea lui, patra per- 
soane muriri subit, în felul în care 
mor—dupe tradițiile ţărei—acei cari 
sunt omorâţi de strigol. 

«Atunci își aduseră aminte, urmea- 
ză autorul acestei curioase lucrări, 
că acest Arnold povestea adesea că 
în apropiere de Cassova, de frontiera 
Serbiei turcești, fusese pradă a: o 
mulțime de chinuri insuportabile, ep 
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atât de misterioase pe cât de dese, 
dar de care isbutise să se vindece, 
mâncând pământ dupe mormîntul 
strigoiului și frecându-se cn sângele 
luy, precauţiune care, nu'l împedică, 
ca dupe moarte să se facă strigoi, 
căci, desgropându'l dupe patnu-zeci ` 
de zile se găsi pe cadavrul săii toate 
urmele unul strigoi. Tot corpul săti 
era poleit, părul şi unghiile crescute 
iar vinele eraii pline de un sâge cur- 
gător, care päta peste tot linţoliul în 
care era înfăşurat. 

«Hadnagi, adică judecătorul în pre- 
zența căruia se făcuse desgroparea, 
și care era un om expert în ale stri- 
goilor, puse,— dupe obiceiii,— să se 
bată în inima mortului un ţăruș foarte 
ascuţit, care”! trecu prin inimă din- 
tr'o parte în alta, cea ce făcu, zice- 
se, ca mortul să dea un țipăt spăi- 
mântător ca și cum ar fi fost viu». 

Apol îl täie capul ai arse restul 
Aceiași operaţie se Deu pe cele pa 
tru victime făcute de Arnold, de tea 
mă de a nu face şi ei la rindul lor 
aceleași victime. 

Și la not sunt, prin popor, credinţe 
de strigoY, dar not nu am auzit nick 
odată ca Românit noștri să bată tă- 
rușe în inima morților şi str des: 
groape. Sar crede că un sasriiegiu, 
may ales că azcastă credinţă, dispare 
pe zi ce merge, perde din teren al 
din domeniul de altă dată şi septi- 
cul ţăran român, ìl auzi răspunzân- 
duu când fi vorbeşti de strigoi: «Păi 
de... stin și e!?... Multe se zic 
Aaii 

Il ghicești, îl vezi, îl simți că nu 
crede Şi străini”, luîndu-se dupe spu- 
sele unor orășeni cari nicy habar 
N'ai de ţărani, ne pun pe socoteala 
noastră un mare, foarte mare număr 
de mostruozitiţi de acestea. 
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Dansul Struţilor.—Struţii aŭ pen- 
tru dans un gust foarte pronunţat. 
In Africa, la revărsatul zorilor, e! 
încep, în cârd, să facă un pas rə- 
gulat și în cadență care seamănă cu 
pasul de vals. 

Incetul cu încetul, dansatorii îşi 
iuțese mişcările, se exciti; devin 
nervoși şi nu arare orl se vede câte 
unul din ei rupendu-șt un picior sati 
chiar amândouă, 

Acest vals al struţilor, executat în 
libertate în mijlocul pustiurilor Afri- 
Get, costă viaţa a zece la sută din 
eï. Rupându-se piciorul unu! struț, fa- 
talmente el este condamnat i muri, 


LE DEE 
Numărul 34 din «Ziarul Căl&to- 

riilor» va apare Vineri 6 Martie 

corent. 

BE R EAEE S EEE 


Ahonamente« premii 


B De la 15 Martie gg 


Cine: se gë nbonn, cu începere de la 
15 Marlie 4898, “la ziarul « Universul » 
polilic, garg: apare în fie-care zi dimineața, 
va primi 'urmăţoarele premii : 


Pentru 3 luni lei 5 20 în toată ţara 


In provincie 20 bani mat mult pentru 
portul premiilor 
Së: PREMII GRATUITE "Sa 


Jn roman ilustrat de 2 volume, precum 
«Universul» literar colorat pe timp de trei 
luni. 


Pentru 6 luni lei 10.30 în toată țara 
In provineie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


DP PREMII GRATUITE ~% 


Un roman de 4 volume ilustrat. si ziarul 


«Universul» literar coloral, limp de 6 luni. 


Pentru un an lei 21.50 în toată țara 


In provincie 1 le mal mult pentru 
portul premiilor 


BSE PREMII GRATUITE gem 


Un roman dusiral de 6 volume. — «Un'- 
versul» literar colorat limp de 1 an, o fra- 
moasă Drălară, o zaharnite şi un porl-cea- 
sornie de melal. 


SS IMPORTANT "ga 


La 4 ue we-cărci luni, afară de premiile 
ma sus nolale, se mai acordă prin. tragere 
și în mod griluil, la Io abonaţii, 
alte 3 premii în obicele de mare valoare. 

Acvsle obieele sunt deja expuse în vilri- 
nele palatului «Universul». 

N.B.—De oare-ce «Universul» politie a- 


pare și in toate Duminecile, prețul abona- 
menlului sa scumpil eu puțin. 


a sori 


[mmama a 
A d Hi i Elixir pentru din (a 

pa en ) rice pen!zu boale'e gurel. — 
Aceaslă apă e cel mul puleraie preservaliv pen- 
tru igiena gureï st penlen a face plăcul mirosul 
răsullărei.. E cel mai bin leac pentra a preveni 
durerea dinţi or și. stricarea lor. E foarte polri- 
vil venlru ca să curăle si să întărească dinții şi 
pentru cu să păstreze curat smallul lor; întă- 
rește gingiile și e chiar un puternic leac contra 
inflamaliunilor. Flaconul lei 1.90 — De vinzare 
la adm. ziarului «Universul», sir. Brezoianu No. 


11, București. 


5 fang în toată țara 


Universul politice ce apare în 
fie-care zi de dimineaţă publică ştirile 
și depeșşile cele maï nou! și importante 
din ţară și striinătate şi romanele cele 
maï sensaționale. Acum publică impor- 
tanta operă «Note asupra vietei M. S. 
Regelui Carol». Universul politic este 
unicul ziar care sosește dimineața Te 
provincie, cu darea de seamă cor plein 
a Corpurilor legiuitoare. 


1yp. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci. 
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afis tite Ori-ce tuse 


i Cassa Dr. Berielli & C-ie, din Mi- 
an, a maï descoperit acum donë : x 

luni cum cá Kee pică sale hapuri SS vindecată a 
de catramină se falşificaui în mare 
cantitate şi apoi eraŭ expediate în 
străinătate, Ziarele italiene publică 
că falșificatorii aŭ fost condamnaţi 
la un an închisoare ṣi 50.000 de lei 
despăgubire. ; 

Hapurile de catramină, d vw cum 
se știe, se vind și în Româuwia, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie 
sigure că cumpâră adevsratele ha- 
puri de catramină, sunt înştiinţate 
că fie-care cutie trebue să poarte pe 
din afară pecetea administraţiei Uni- 
versului și pe dinăuntru o instrucţie 
în limba română tot cu pecetea ad- 
ministraţiei Unicersuluă de oare ce 
singurul reprezentant al sus-zisei 
casse este administraţia noastră. | 

Aceste bannt se vind la droghe- 
riile Stoenescu, Zamfiresc și Eco- 
omu, precum şi la toate farmaciile 
din ţară. 


Cine vrea să se vindece sigur 
și în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
„dr, Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 
Italia şi România. 

O cutie costă numa! let 2.50. 

De vînzare în provincie la 
toate farmaciile și în Bucureşti | 
drogueria centrală Mihail Stoene: 
cu, str. Academiei No. 2; la dro- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
demiey No. 4 și la drogheria «Câi- 
nele Negru», Ion Țetzu, strada 
Lipscani, București. 

Toata cuvile cari nu vor avea 
în interiorul lor o instrucţie în 
limba română cu stampila admi- 
nistrației ziarului «Universul» str. 
Brezoianu No. 11, Bucureşii, se 
„vor considera ca  falşificute, 


CEL MA! MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarmnice 


N se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
No. 11, Ducuresci. 
Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'ait nică o deosebire de m 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 st 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel” mai bogat a- 
sorliment de csasornice de tet felul, de metal alb saŭ aurit și oxidat. 


pa argint ȘI de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sulă ma 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asorliment de ceasoarnice de masă cu deșteplălor, de metal sai 
de lemn artistic sculptat. —Lei 4.50, Lei 8.50, etc. etc. 


6 Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numal cu le) 

5.50 bucata. 

[ZA Pendule mari de hronz, pentru masă, de o rară frumusețe,  acoperile 
cu un glob de sticlă albă.— Preturi de ocasiune. 

CG 3 Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, eu musică, care  câulă 
un frumos cântec la [i :-care ceas.— Lei 22 şi let 24 bucala. 


Ceasornie de aur patent Traian, sistem Roskopf perteelionat. premia! 
cu cea mai înaltă dislineliune la era din urmă expoziţie specială de 
ceasornice din Geneva (Kivelia). — Bucala ki 170 pe complant. — Nici en 300 
de lei nu sp găsește un asemenea ceasornic, liind de aurul cel mai lin şi solid 
şi de un mers cel mai regulul, garantat. — Acelaşi ceasornic de melal niche- 
lal Lei 47.50 şi de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI! de tot felul 


fantazie, de metal aurit saŭ oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu preţuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


gap Reparații de ceasornice E 


se efectniază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înfiinţat de adminis 
traţia ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia dont lucrători din ce 
mai experți. —Reparuţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12 -L!/, atelierul de reparaţiuni este închis 


Anul 1. No 34. 


CUSTUL ABONAMENTULUI : be fiica (Dn di i be ZIARUL CĂ j 
Lei 4.50 pe an în toată tara edacția şi Administraţia : 4 ` d 
» 2.50 ei 1a « « o trada Brezoianu,—No. 11 Daia: bi pa 
Abonaţii pe un an primesc şi un roman de 1 volum. , J MAR : S 
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= Urmare şi fine — 


d IV 

In cele din urmă ronini! rimaseră 
stăpâni pe palat: corpurile lor eraii 
acoperite de răni, sângele curgea 
prin spărturile armurelor lor, dar 
toți eraii în picioare, pe când adver- 
sarii lor, își daseră toți sufletul pen- 
tru apărarea domnului lor. 

Kotsuke nu luase parte la luptă, 
ba nici nu se arătase. Roninii se îm- 
prăștiară prin palat în căutarea lui, 
dar în zadar; chiar în apartamen- 
tele cele mal retrase, nu întilniră de 
cât femei și copil amuţiţi de spaimă, 
și ne răspunzând nimic vorbelor lor, 
ca și samurai! palatului, cărora, în 
timpul luptei, le strigaseră în zadar: 
«Noi nu suntem inamici! voştri. Lä- 
Sat ne să trecem, căci tot al nostru 
va fi e!, vii saii mort» Dar femeile şi 
copil, cu şi soldaţii, preferai maï 
bine moutsa de cât să trădeze pe 
stăpânul lor, și roninil nu eraf oa- 
men! cari să facă răi acestor ființe 
fără apărare. 

Când se strânsese la un loc, după 
atâtea căutări fără folos, aceşti bravt 
ronin fură apucați de o temere gro- 
zavă : toată truda lor, atâta curaj 
destășurat, atâta sânge vărsat, toate 
»cestea pentru nimic 1... Câţi-va pro- 
puseră să se sinucidă cu toţii ime- 
diat, dar Kuranosuke ceru o nouă 
sforțare. Ducându-și tovarăși! în ca- 
mera de culcare a seniorului, el con 
stată că patul era încă cald. In mo 
mentul ataculul Kotsuke era în pa- 
lat, şi nu putuse eet, Trebuia să fie 
ascuns unde-va. 

Perchizițiunile  reîncepură. Inte 
pând cu vîrful lăncei mobilele şi dra- 
periile, un ronin descoperi o trecere 
secretă, strimtă și întunecoasă, care 
ducea într'o curte mică unde era un 
șopron plin cu lemne și cu cărbuni. 


= Roninul voind să intre în el, doï 


oameni, cu săbiile în mână, năvăliră 
pe el. La strigătele sale alergând 
alți ronini, îi supuseră şi începură 
să caute printre lemne. Zărind ceva 
ulb, unul din eï dete cu lancea: se 
auzi un țipăt de durere, şi un om 
se ridică, cu pumnalul în mână. Il 
prinseră și dezarmară. 


Adus în fața luy Kuranosuke el fu 
examinat la lumina unu! felinar. Era 
un om de o fire mândră, de vr'o 60 
de ani și îmbrăcat întrun halat de 
mătase albă, pătat de sângele care 
curgea din înțepătura făcută de lance. 
Il întrebară dacă nu era el Kotsuke, 
dar el păstra tăcerea. Insă Kurano- 
suke cunoştea foarte bine pe bătrân, 
şi nu se putea înşela, și de altmin- 
trelea, arătă tovarășilor säY, cicatri- 
cea de pe frunte, tăcută de sabia 
regretatului lor senior, 


5. 


ZIARUL CALETORIILOR 


Atunci şeful roninilor, îngenuche 
înaintea luy, și foarte umil fí zise: 

«Monseniore, noi suntem fideli! ser- 
vitori aï lui No-Takumi-No-Kami, 
prinţ d'Ako. Anul trecut, Senioria 
Voastră s'a certat cu ilustrul nostru 
stăpân în palatul Şhogunal; rezulta- 
tul fu, că scumpul nostru senior fu 
silit să moară și ținutul Ako fu rui- 
nat. Ca servitori credincioși şi drepţi, 
trebue să'l răsbunăm, pentru aceasta 
am venit aci. Rugăm pe Senioria 
Voastră să observe că am procedat 
conform dreptăţe! al acum Monseniore, 
vă rugăm să vă sinucideţi. Eü, Ku- 
ranosuke, vol avea onoarea de a vă 
fi secund, după toate regulele, și când 
vol primi capul Seniorie! Voastre, 
cu toată umilinţa gi respectul ce se 
cuvine, îl vom depune pe mormîn 
tul prinţului nostru». 

Rotsuke rămase mut şi tremura. 
In zadar întrebuințară toate metodele 
a,l face să moară ca un om de ini- 
mă, ca un nobil. Timpul trecea și 
răbdarea roninilor se sfirşise, Atuno! 
îl siliră să se pue în genuchi și Ku- 
ranosuke îl tae capul, cu acelaș pum- 
nal cu care se omorise prințul d'Ako. 


y: 


Nu mat rămânea de cât ca acești 
ronin! aä at îndeplinească ultima do- 
rinţă. Locuitorii din mahala păstra- 
seră cea mal strictă neutralitate, sin- 
chisindu-se prea puţin de un senior, 
care era urât de toţi, din pricina 
mojicie! şi avariţiei lui; dar se te- 
meaŭ de un atac din partea rudelor 
lui Kotsuke, Cei 47 viteji, veseli că 
le aii reușit încercarea, puseră pe o 
tavă acest sângeros Doten şi se În- 
dreptară spre cartierul Takanawa, 
unde era mormântul domnului lor. 
Inainte de a eși din palat, avură 
grijă de a stinge toate luminele ca 
să nu se întâmple vrun incenditi. 

Mergând în ordine, şi gata a re- 
sista or-cărui atac, e! înaintaii în 
mijlocul une! mulțimi enorme și en- 
tusiaste, care alergase în drumul lor 
și care'! saluta cu mit de aclamații. 
Curagiul ai fidelitatea lor meritaii 
acele aplauze și ei, cei 41 de bravt, 
treceaii liniștiți şi gravi tără grabă 
și fără teamă. Cu veştmintele lor 
pline de sânge, cu armurele turtite, 
cu rănile descise, cu aerul superb şi 
mândru, e! făceai admirația mul- 
Hmet, 


Aproape de Takanawa, se întâl- 
niră cu soldaţii din Sendai pe cari 
seniorul de acolo îi trimetea în aju- 
torul lor. Prinţul d'Ako fusese prin- 
tre cadeţii aceste! case puternice şi 
prințul Sendai, aflând de întâmplă 
rile din noaptea trecută, își manifes- 
tase satisfacția su. Ceva mal mult, pe 
când trupa trecea prin fața palatu- 
luy prinţului, unul din consilierii să! 
se prezentă în fața şefului lor și zise: 

«Seniorul stăpânul men Matsutai- 


ra Oki-No-Kami, prinţ de Sendai lau- 
dă şi admiră gloriasa voastră faptă; 
dar, cugetând că vol trebue să fiți 
obosiţi, vă roagă să intrați toţi în 
palatul săi pentru a vă repauza. Eü 
sunt unul din consilierii Monsenio- 
ruluy ai m'a însăreinat în adins a vă 
învita», 

Kurauosuke primi și înconjurat de 
mulțimea samurailor din Sendai, ro- 
nini se aşezară la masa preparată. 
Fără a întârzia, e! plecară apol spre 
templul din Sengakudji. 

Ajunşi pe «dealul primăvere!» fură 
primiţi de superiorul monăstire! care 
Y conduse la mormîntul prinţului 
d'Ako. Capul luy Kotsuke, spălat, fu 
depus cu sfințenie pe mormint și 
preoți! spuneai rugăciuni. 

IșI îndepliniseră datoria față de 
stăpânul lor, acum trebuiaii ap ai în- 
deplinească datoria lor faţă de legile 
statului. Nici unul nu se gândi să 
fugă. Aşteptară sentinţa pe care o 
ghiceaii. Kuranosuke dete preoţilor 
toți bani! cet avea, zicându-le: 

«Când not, cel 41 servitori credin- 
cioși ne vom omori, să ne faci o în- 
mormiîntare onorabilă. Darul care vi 
'] fac este nedemn, dar te rog a'l 
primi pentru odihna sufletelor noastre. 


VI 


Dupe cum se așteptat, tribunalul 
suprem hotărî ca toţi să moară si- 
nuciși şi dupe lege, toți se spinte- 
cară în fața funcționarilor dele 
gați de guvern ca să asiste la exe 
cuție. Et se omoriră într'un chip no- 
bil şi fără teamă, iar copurile lor fură 
înmormîntate: în jurul mormiutului 
prințuluy lor. 

Pe vestmintele fie-căruia, conser- 
vate cu sfințenie până astă-zi, este 
câte o scrisoare, semnată de fie care 
din ei, prin care expun motivele și 
cauza purtărei lor. 


VII 


Nu sa uitat că un samurai din 
Satzuma, întâlnind pe Kuranosuk= 
beat mort pe stradă, ia dat cu pi- 
ciorul și l’a scuipat în faţă. Când a 
aflat de tapta vitejilor ronini, acest 
gentilom se duse imediat în cimiti- 
rul din Sengakudji şi dând la o par- 
te lumea care venise acolo ca la un 
pelerinaj, îngenuche pe mormîntul 
lui Kuranosuke şi zise: «Când te-am 
văzut beat mort pe stadă, nu cre- 
deam că tu prepari răzbunarea dom- 
nului tăi. Țiam dat cu piciorul și 
te-am scuipat în faţă. Astăzi îţi cer 
ertare și trebue să'mi ispășese in- 
sulta pe care Ham făcut'o pe ne- 
drept». Şi zicând acestea, scoase pum 
nalul și se sinucise pe mormîntul şe- 
tului roninilor. Preoţii din Senga- 
kudji, îl înmormintară printre ce! 
41 de erot, 


Negu-Yen-Thaich-Y. 


ZIARUL CĂLETORIILOR 


EPISOADE DIN CĂLEORIA MEA 
POLUL NORD 


VIII 


Ne-am pregătit cu toate pentru ca- 
zul când am fi siliți să părăsim va- 
porul. Astăzi am scos și hainele etc. 
şi le am pus în saci, gata pentru 
fie-care. 

Ciudată situaţie! Posibilitatea există 
negreșit ca toate planurile noastre 
să fie sfărâmate prin evenimente ne- 
previzute ; dar nu prea e verosimil. 

Eü nu mă tem; aş vrea numai să 
ştii dacă în adevăr ar trebui să 
transportăm toate pe ghiaţă sati nu. 
E însă trecut de 1, şi de aceea cred 
că lucrul cel maï cuminte ce pot să 
1 fac, e să mă culc şi să dorm. 

Omul de pază are ordin să mă deș- 
tepte îndată ce colina de chiat se 
va apropia de Fram. E noroc că a- 
vem lună, așa că vedem cel puţin 
ceva din toată grozăvia asta. 

Alaltăieri am văzut luna pentru 
întâia oară de-asupra orizontului; 
eri a lucit cât-va timp, iar azil o a 
vem pe cer zi și noapte, O împreju- 
rare foarte favorabilă. E aproape 2? 
ore, trebue să mă culc. Aud că pre- 
siunea a devenit iarăși ma! tare. 

Sâmbătă 5 Ianuarie. — Astă noapte 
toți dormim îmbrăcaţi ; obiectele cele 
may necesare le avem în apropiere 
sai legate în spate; fie-care e gata 
să sară pe ghiaţă la cel dintëY stri- 
găt de alarmă. 


Toate cele-lalte de lipsă, provizii, 
îmbrăcăminte, san de dormit, etc., 
Sail transportat deja pe ghiațä. A 
trebuit să lucrăm toată ziua; acum 
însă toate sunt în ordine și putem 
în ork-ca moment să părăsim vapo- 
rul în caz de lipsă. Cum cred însă 
aceasta nu se va întîmpla, de oare 
ce presiunea ert a fost așa de rea, 
cum mal rea nu poate să fie. 

Am dormit bine şi m'am trezit 
numai odată; am ascnltat atunci la 
sgomotul făcut de ghiață, până ce 
am adormit iar. Pela 5'/, dimireaţa 
am fost deșteptat de Sverdrup care 
"mt dete de veste că colină de ghiaţă 
a ajuns acum la «Fram» şi că se 
apasă cu putere spre no). 

Nu păstra! multă vreme îndoială 
în această privinţă. de oare-ce abia 
deschisesem ochi! când auzi! tros- 
nind şi bubuind afară, ca și când 
ar fi venit ziua judecăţi! din urmă. 

Sări! în sus. Nu ma! rămânea alt: 
ceva de făcut, de cât să deșteptăm 
pe toți oamenii, să scoatem toate 
cele Valte provizii pe ghiaţă, iar blä- 
nile și cele-l'alte obiecte pe punte, 
așa că în caz de lipsă să le putem 
arunca în tot momentul peste bord. 

Ast-fel se petrecu ziua,—dar ghia- 
ţa rămase tiniștită. In cele din urmă 
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lăsarăm şi luntrea cea mare jos și 
o tîrîfräm pe banchiza cea mare 

Pe la 8 ore seara, când credeam 
că presiunea a cedat, trosnetele și 
bubuitul reîncepură maï r&i ca ori 
când înainte. Când më urca! sus, 
mase mar! de zăpadă și ghiață că- 
zură înaintea mea. Dar Peder, care 
veni şi el, luă o lopată şi începu a 
căra ghiaţa şi zăpada, 

Më grăbi! să mě încredinţez des- 
pre starea lucrurilor. Nu'mi plăcu ce 
văzul. Era o nebunie să Jup con- 
tra unul asemenea dușman cu lo- 
pata. Chemai pe Peder şi! zisel: 
«Mal bine să transportim toate pe 
ghiaţă». 

Abia zise! aceste vorbe și ghiața 
se năpusti cu o nouă forță, trosnind și 
bubuind. Peder zise: «cât p'aci era 
să mă ia dracu cu lopată cu tot»,— 
și dea în hohote! 

Alereat îndărăt şi întâlnii pe Mog- 
stad, care venea și el cu o lopată. 
Dar îl trimese! îndărăt. Bucăţile de 
ghiaţă cădeaii în cantități mari, în 
cât mă temeam că vor înfunda cu 
totul intrarea. 

Mă cobori! jos și strigi: «toţi oa- 
menil pe punte». Mai întâiui trebuiaii 
scoși toți saci! din salon și apoi ce! 
de pe punte trebuiaii puşi în sigu- 
rant, Trebuia să ne grăbim, de oare- 
ce ghiața putea să ne închidă am- 
bele ieşiri şi să ne prindă ca într'o 
cursă de șoareci. 

Alereat iar afară ca să daŭ dru- 
mul câinilor pe cari îi închisesem în 
niște cușci pe punte, în partea din 
dărăt a vaporului. Chiăunaii și urlati 
teribil, de oare ce blocurile de ghiaţă 
amenința în tot momentul să spar- 
gă cușcile și să îngroape câini! de 
vii. Tăial în grabă legăturile ușilor 
și Je deschisei. Imediat mai mulţi 
din câini alergară în goană pe par- 
tea de la cârmă a punţii. 

Intr’ acestea, oamenii 
cu scoaterea sacilor. 

Nu era nevoie sä’! grăbesc. Trea- 
ba asta o făcea ghiaţa, care apăsa 
asupra pereților vaporului aşa, încât 
credeam că totul se sfirșise. Era, în 
întuneric, o harababură, cu atât maï 
mare, cu cât pilotul, în grabă, lăsase 
să se stingă lămpile. Trebui! să mă 
cobor încă odată să încalț ceva, de 
oare-ce încălțămintea mea fineză o 
pusesem în cabină să se usuce. Când 
am ajuns jos, presiunea şi-a ajuns 
culmea ; bârnele de asupra mea pi- 
viiai de credeam că acu-acu o să- 
mi cadă în cap. 

In curând salonul şi cabinele fură 
golite, de asemenea și puntea ; după 
aceasta începurăm să tirîm lucrurile 
mat departe pe ghiață. Aceasta mu- 
gea şi piriia cu atâta putere spre 
peieţii vaporului, încât abia ne au- 
zeam vorba. Dar totul se petrecu cu 
bine şi peste puţin timp întregul nos- 
tru bagaj era în siguranță. 

Pe când târam saci! după noi, pre- 


începuseră 


siunea gheții încetase în sfirşit, şi 
totul deveni liniștit ca şi maï nainte. 

Ce spectacol! Partea dindărăt a 
<Framulu!Y» era cu totul îngropată în 
zăpadă ; singurul lucru ce se putea 
vedea era acoperișul cortului ce ri: 
dicasem acolo. Dacă luntrea cu pe- 
troleii ar fi rămas la locul ej, unde 
era acum câte-va ore, de sigur ar fi 
fost nimicită. Pentru a doua oară 
scapă de peire; cine ştie ce are să 
i se maï întâmple ? 

Trebue să mărturisesc că a fost o 
scenă iritantă când situația era maï 
rea, când am găsit neapărat de lipsă 
a scoate sacii din salon cu cea mal 
mare grabă. Cum îmi povesteşte 
Sverdrup acum, el era tăcma! să ia 
o bae și se desbrăcase de tot, când 
m'a auzit strigând: toată lumea pe 
punte ! De oarece aceasta nu se 
mat întemplase nici odată, el înțe- 
lesese că se întâmplase ceva serios 
și se îmbrăcă în cea mal mare grabă. 

Amundsen a fost cel dintâiii care 
a eşit pe punte cu sacul lui, Eŭ dă- 
dusem ordinul ca toți să iasă pe 
ușa dinainte; în zăpăceelă însă el 
n'a înțeles sati a uitat ordinul şi a 
eşit pe uşa dindărăt, unde a înţeles 
apol de ce am dat en ace! ordin. 
A căzut foarte rëù ai zicea că după 
ce s'a desmeticit nu cuteza mal 
mult timp să se ridice temându-se 
că în tot momentul cortul avea să 
se prăbuşească cu toată ghiaţa de 
pe el peste dînsul. 

Tot ce am crezut că ne ar putea 
fi de vre-un folos am scos afară. Ba 
pilotul nostru se îngriji chiar să ja 
și toate paharele, cuţitele, ete. Cu- 
țitele şi le atârnase de haine și cum 
alerga ţăncăneaii de se auzea de: 
parte. Tot cel vechiii a rămas și în 
această împrejurare. 

Seara începură toţi a st mânca pro 
viziile de prăjituri, dulceţuri şi al: 
tele de felul acesta; apot aprinseră 
pipele şi .petreceaii în cea mat bună 
dispoziţie. De sigur își ziceai, că nu 
se știe dacă vor mat ajunge vre- 
muri aşa de bune de bordul «Fra 
mului» şi de aceea credeaii mat bine 
să profite de ocazie. 

Stäm acum pe picior de răsbol cu 
ghiaţa în cuibul nostru gol. 

Pentru orce precauţiune, am des- 
chis şi coridorul care ne servea de 
bibliotecă şi pe care, pentru aceasta, 
îl ţineam închis și țineam de aseme- 
nea deschise toate ușile, aşa că în 
tot-d'a-una avem siguranța de a pu 
tea scăpa afară, chiar dacă s'ar fringe 
ceva la vapor. 

Nu ne-ar prea veni la socoteală 
dacă ghiaţa ar înfunda eșirile. 

«Fram» e fără îndoială un vapor 
puternic. Avem, în partea dindărăt 
a vaporului, o colină mare de ghiaţă 
și e tocmai tiiapul presiunilor. Va- 
porul s'a inclinat may mult ca or 
când, aproape la 7°, dar după ultima 
presiune pe care a suferit'o sa ri: 
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dicat iar niţel, așa că trebuia să se 
fi desfăcut din ghiaţă. Acum îără în- 
doială a trecut or-ce primejdie. Toată 
istoria o să se sfirşească cu multă 
gălăgie pentru nimic. 

Vaporul a început să se îndrepteze. 

Duminecă 6 Ianuarie. -- Q zi li 
niştită; de Iert seară nici o presiune. 
Cey may mulţi din oameni! noştri aŭ 
dormit azi dimineață bine. Dupa 


miază aŭ fost cu toţii foarte ocupați: 


cu desgroparea «Framulul» de sub 
ghiaţă ; am înaintat destul de mult 
cu acest lucru, dar nam terminat 
încă. Ghiaţa sa grămădit pe unele 
locuri de metrii întregi. Nu înțeleg 
cum de nu s'a prăbuşit cortul; dar 
e bine că a resistat, căci alt-fel nu 
știm ce sar fi întâmplat cu mulți 
câini.‘ 

Az! dup'amiazi, Hansen făcu soco- 
teala că ne aflăm la 83°34 latitu- 
dine nordică. Ura! Am mers bine 
spre nord, 13 minute de lun! și am 
ajuns la cea mal mare latitudine la 
care a pătruns până acum fiinţă o- 
menească. Nu trebue să mat spun că 
acest eveniment sa sărbătorit cu 
puncii, compoturi, prăjituri ei ţigări 
oferite de doctor. 

Aseară alergam cu saci! în spi- 
nare ca să ne mântuim viaţa, iar 
viața, iar azi bem punciii și benche- 
tuim; aşa se schimbă soarta. 

Toată mugirea ghieţei din zilele 
din urmă n'a fost poate de cât un 
salut pentru serbarea ajungerei noas 
tre la o latitudine atât de mare! Dar 
asta trebue so recunvaotem că ghiaţa 
ne-a făcut cinste deplină cu salutul 
acesta. 
inn face nimic, pârâe și mu- 
gească ori-cât o vrea, număr sä a- 
jungem tot maï înainte spre nord. 
Fram are să reziste. Până acum nu 
are absolut niet o stricăciune. Totuși 
astă seară toți oamenii se culcă îm- 
brăcați, gata a se refugia în ori-ce 
moment pe ghiaţă. 

Lună, 7 Ianuarie.— In "cursul zilei 
a fost puţină presiune, dar n’a ținut 
mult; apoi a urmat iar liniște com- 
plectă. De sigur ghieţurile nu aan 
potolit încă, aşa că vecinul nostru 
din partea de dindărăt a vaporului, 
tot ne cam face ert: în tot cazul, 
ne-ar veni maï bine la socoteali, să 
nu 1 avem. 

Se pare că presiunea șia schim- 
bat direcţia de când vântul sa în- 
tors spre sud-vest. Acum vine maï 
mult din "nainte, pe când colina de 
dindărăt stă nemișcată. 

Astă zi am continuat cu desgro 
parea Pram-ului ; vaporul prezintă, 
în lumina luney, un aspect impozant. 
Omi-câtă cunoștință să avem de pu- 
terea noastră, au putem să nu pri- 
vim cu respect și la forța adversa- 
rului. Probabil că ne va mal ataca 
încă; dar Fram va şti să reziste. 
Adevărul e că nicy un alt vapor n'ar 
fi eşit biruitor dintr'o asemenea în- 


cercare. Dar ghiaţa poate să ridice 
alături și d'asupra noastră un zid 
diu care, ca să ieşim, ne-ar trebui 
o lună de muncă și poate şi mai 
mult, 

E ceva gigantic în toată această 
luptă; e ceva ca o luptă între un 
pitic şi un uriaș, în care însă piticul 
prin șiretenie ştie să scape din mâi- 
nile uriașului viii și nevătămat. Fram 
e vaporul pe care piticii l'aii cons- 
truit cu șiretenie ca să poată susține 
lupta cu uriașul; şi piticii lucrează, 
ca nişte furnici pe bord, pe când 
uriașul numai din când în când se 
învirtește pe o parte saŭ pe alta. 
Dar de câte or! se învirtește, în tot- 
d'a-una se pare că gäoacea de nucă 
are să fie sfărimată şi înecată. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 


tot: Cp Macao ee 
ph MET 
„Moda Pariziană 
„COLORATA 
Wa apare Joui 19 corent 


Odată cu Moda Pariziană se se va 
da gratuit şi un patron al une! pe- 
lerine de mare actualitate care ne 
sosește zilele acestea din Paris. 

Am întârziav cu apariţiunea Modei 
Pariziene din cauză că nu ne a sosit 
până acum manuscrisul senzaţiona- 
lului roman 


Dragostea unei Actrițe 


scris într'adins pentru acest ziar de 
celebra romancieră italiană Carolina 
Invernizio, autoarea romanelor Lupta 
pentru amor, Sărutarea unei moarte și 
Bastarda, cari s’aŭ publicat și se pu- 
blică în ziarele noastre, 


EE 
— 


JULES GROS 


` PATANILE 


Unei nunți pariziane in jurul lume! 
1 XLII 


Din ordinele sale, se aprinse fo- 
curi mari, și după ce luă o mâncare 
rea  nesuferită, fie care se culcă 
pe pământ şi adormi cum putu în 
fața flacărilor și a tăciunilor: Eram 
în acelaș timp așa de mulţumit de 
scăparea tovarășilor mei, și aşa de 
îngrijat asupra soarteï mele, că nu 
putuiii închide ochii. 

In momentul când se lumină de 
ziuă, aruncaiii ochi! în jurul mei. 
Toată lumea dormea adînc, şi'mi! 
veni în gînd să fug. 


Dar avariția nu mă lăsă nici de 
astă dată. 

Inţeleseii cât de folositor era să' mi 
creez prietenii. 

Më îndreptaiii fără de zgomot spre 
șeful adormit, şi  puseiii încetigor 
mâna pe braţul sën, 

Deschise ochi! și më privi. 

D făcul semn cu mâna sä më ur- 
meze. 

Se ridică tăcut ai umblă câţi-va pași. 

Când furăm departe de lagăr. 

— Unde më duci ? mă întrebă. 

— La căruţă. 

— Ce vre! să faci ? 

— Să te r&splătesc pentru bună- 
tatea şi justiția pe care al avut'o 
față de mine. 

Nu răspunse şi më urmă. 

Il duse! la furgonul în care eran 
provisiunile noastre de arme, și pu- 
sei în mâna luf o carabină aseme- 
nea cu a mea, un revolver și o sa- 
bie lungă de cavalerie. 

— Ce? zise el, îm! dai acest cuib 


| de tunete și cu copilul sët (așa spu 


nea el revolverului). 

— IO daŭ astea și mal târziii dacă 
vrei să fil prietenul mei, îţi voiii 
mai da și altele. 

Nu'mi răspunse, dar îm! strânse 
mâna cu putere. 

— Dacă am avea oameni cu no, 
le-am da să ducă la lagăr, provi- 
ziuni de mâncare, din care sar pu- 
tea face un ospăț bun. 

E! më înţelese căci băgă două de- 
gete în gură ai scoase un șuerat. 

După câte-va clipe veniră dout 
războinici, pe care îl încărcaiii cu 
alimente și sticle cu vin. 

Arătaiii luy Urs Cenușşiii toate pro- 
viziunile mele de arme şi de mân- 
care, şi"! spuseiii că eram gata să 
le dăruese lui şi lut Lup-Bălţat 

Imi răspunse cu şiretenie : 

— Toate astea sunt deja ale noas 
tre, prin drept de război. 

— Te nselt, îi spusei ei. 

Treseiii atunci de la brâul men 
un revolvor asemenea cu acela pe 
care i'l dădusem, și'! făcul semn să 
më imite. 

D arătaiti un mic buchet de frunze 
plecate de-asupra unei stânci ascu- 
Hie şi care scăpase prin minune de 
incendii. 

— Am să Loi ramura aceea zi 
seiti eŭ. Când o vei vedea căzând 
vel trage la rândul tăi, şi vel vedea 
că nu'1 de ajuns să al arme bune, 
dar trebue să ştii leacul cum să le 
întrebuințezi. 

Ținti! ai träseiŭ : buchetul de frun- 
ze căzu la picioarele noastre. 

Vru să facă şi el asemenea, şi a 
păsă cocoşul. 

Dar nu se auzi nici o detunătură, 

Trăseiti din noi şi rupseiii altă 
ramură, 


Më privi nedumerit. 
— Pot urma aşa vecinic, îi spu- 
seiii eŭ foarte serios. 
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Incercă din noii, dar revolverul 
SCH, pe care avusesem grije să nu'l 
încarce, stetea mut. 

— Fratele men mia înşelat, zise 
el, mi-a dat cuibul cel răi ca să si) 
oprească pe cel bun. 

Ii dădui arma mea descărcată, şi 
pe când el o examina îngrozit și cu- 
rios, puseiti pe a lu! la brâi, înlo- 
cuind-o prin alt revolver încărcat, 

— Trage, îl spusel eŭ. 

Se supuse, dar arma rëmase tä- 
cutä. 

— E rîndul meŭ, zise! eŭ. Şi cu 
arma pe care o luasem, făcul să rë- 
sune în văzduh șeapte detunături 
succesive. 

Imi înapoiă revolverul. 

— Micul tunet nu poate să 'mi 
slujească, zise el, îl dati fratelui meu, 
care ştie ce să facă cu el. 

Luat arma spunândui: 

— Dacă fratele men Ursul Cen:- 
şiü și tatăl mei Lup-Bălţat vor să 
tie prieteni! mei, le voiii da doctoria 
care face să iasă tunetul din acest 
tub de fier. 

Pe când ne întorceam la lagăr, 
încărcaiii iar amândouă revolverele. 

Ursul Cenușiii sta gânditor lângă 
mine : de odată ridică fruntea. 

— Urs Cenușiii va fi prietenul tëŭ 
dacă "1 dat doctoria. 


— Nu pot să "ți daŭ doctoria de 


cât cu o condițiune. Dacă nu te ţi! 
de cuvint și minţi, nu va maï putea 
sluji. 

Zicend aceste cuvinte, pregăti! un 
revolver și i”] dădui. 

— Trage, îl zise! atunci. 

Glonţul ieși, iar Indianul sări de 
bucurie. Șease detunături se auziră. 

— Opreșşte! îl get, 

— De ce? 

— Pentru că doctoria nu va mat 
servi. Tea gândit chiar acum că 
nu maï al nevoe să "mt DI prieten, 
fiind-că ești stăpân pe secretul men, 

Selbatecul plecă ochii, apoi ridică 
arma şi se încărcă a trage. 

Revolverul se făcuse mut. 

— Vëd că nimeni nu poate înșela 
pe fratele mei. Il von ajuta și 7] 
voii iubi. 

Apoi după câte-va momente de 
gândire : 

— Pentru o armă ca asta, tatăl 
men Lup-Bălțat nu va sta la îndo- 
ială ca să "Uu dăruiască viaţa, 

Aveam un aliat serios, așa dar 
nu "mt perdusem timpul. 

Spre seară Camaşii ridicară ta- 
băra și pornirăm, cu cele patru care 
și cu catâril mel. 


XLIV 
Regina Cămpiilor 
Satul locuit de Comag era des- 
tul de departe, ne trebuiră douë zile 
și jumâtate de mers, de-abia între- 
rupte prin câteva ore de odihnă 
noaptea, ca să ajungem 


In timpul acestei călătorii, o du- 
Sein bine cu bărbaţii. Dar când a- 
junse! la lagăr, femeile și fetele ce- 
lor căzuţi în luptă, cerură să më 
scoată, să më facă bucăţi. 

Din fericire Lup Bălţat avea au- 
toritate; më închise pe mine și a- 
dună pe toți şefii şi bătrâni! să ţie 
sfat. 

Më înfățișa! la judecată. 

Mi. se dădu cuvintul de apărare. 

Le-am spus că am fost atacat pe 
neașteptate, fără să mi se fi decla- 
rat r&sboiii, şi fără să ştiù pentru 
ce, Cât despre comori le arătaiii că 
et n'ati mat mult drept de cât mine 
asupra lor. De altmintreiea la ce le 
ar putea servi acest aur, preţins pen: 
tru mine? Më silit să le arăt că a 
cele bucăţi de aur, erati fabricate 
de strămoşii mei, şi'1! desfideam de 
a fi în stare să mal producă și eï 
așa ceva. 

Ursul Cenușiii pe drum îmi spu- 
sese o legendă, de care căutaiii să 
më folosesc, iat'o: 

— Altă dată, zicea el, de mult, 
pe vremea când indienii stăpâneaii 
toate pământurile de vinat, două 
fiinţe  Dumnezeeşti se scoboriră din 
din cer, aduse pe nouri. 

Eraŭ frumoase ca lumina zilei, de 
de şi pielea lor eran de culoarea 
bronzului ; împărțiră la toţi oameni! 
tribului, la cari steteaii tot felul de 
lucruri folositoare și scumpe; şi în- 
cepură a învăța națiunea Comașilor 
atunci maf numeroasă de cât ste- 
lele pe cer. 

Invăţară pe oameni să estragă fe- 
rul din petrele, care '1 cuprind si a 
fabrica virfuri de săgeți, lame de 
săbil și fiare de lănci, arătară fe- 


`J meilor arta de a recolta bumbacul 


din copaci, lina animalelor și a ţese 
hainele calde. 

Eí ap adus cele dintâi gräunțe de 
porumb și păsat, şi mulțumită lor 
foamea n'a mal fost de temut. 

Oamenii aceștia ajunseră idoli! na 
Hunet, Dar cu toate că li se făcuse 
un cort foarte frumos în mijlocul sa- 
tului, le plăcea să umble prin câm- 
pie, să se agațe până pe virturile 
cele ma! înalte și a trăi singurateci. 

EI an strîns aceste bucăţi de aur, 
pe care d-ta vre! să le el. Dar na- 
țiunea Comașă le-a luat spre păs- 
trare şi le vor păzi cu credință, 
până când cel dot oameni Zei vor 
veni să le ceară. 

Asta era legenda; iar eù căutaiii 
să-l fac să creadă, că acel oameni 
erati strămoși! mei, și că nu mi-am 
părăsit locașul mei de cât spre a veni, 
să "mt reclam moştenirea. 


După ce tăcuiii, un șef se sculă. 
Urs-Cenușiu mi-l'arătase, de la ve- 
nirea noastră, ca pe unul din oa 
meni cet mal de seamă ai naţiunei. 

Era Bufniţa-Albă, care ca şi Ră- 
sunătoarea Tainică, exersa tripla în 
sărcinare de preot, medic şi vrăjitor. 


— Dacă frate-meii e într'adevăr 
ceea ce spune, zise el, să ne arate 
doctoria știută, şi fără de care no! 
nu putem crede nimic. 

Avul o clipă de încurcătură. 

— Tatăl men nu ştie că cel col 
strămoși n'a putut să m! lase docto- 


Ha, fiindcă le-a căzut în apă din 


norul, care i-a ridicat sus? 

— Ştiam asta, zise vrăjitorul, dar 
am vrut sý încerc pe frate mei. Dar 
cum pretinde frate-mei să-mi pro- 
beze drepturile la moștenirea, pe 
care o cere ? l 

O idee ciudată 
minte, 

Aveam atîrnat printre lucrușoa- 
rele de la ceasornicul men, un mic 
medalion, rämäşița unei nebuni! de 
tinereţe. 

In medalion era fotografia minia- 
tură a unei frumoase actriţe de la 
teatrul din New-York. 

Era înfățișată sub forma unul flu- 
ture; trupul îl era acoperit de un 
jerseu strîmt în care părea tot așa 
de gol ca al Evet după păcăt, daca 
n'ar fi avut o pereche de aripi de 
gaz atirnate pe urmeri. 

— Iată, zise ei, figura 'stră- 
moaşei mele. Bufniţă-Albă so pri- 
vească, să spue dacă nu-i ăsta chi- 
pul bine făcătoarei Comașilor. 

— Dn, este, zise vrăjitorul, numa! 
eŭ din toți medici! știii că a avut 
aripi. 

Credeam că am scăpat. 

Dar Lup Băälțat se sculă îndată, 

— Obrazul alb, prizonierul nostru 
poate să aibă în stăpânirea lui fi- 
gura bine făcătoarei sale, fără a fi 
din “neamul et, Dacă scoboară de la 
dînsa, să ne arate aripele luy. Copiii 
păserelor an arip!, copiii urșilor an 
păr. Dacă n'are aripi e un înșelător 
și trebue să `I tratăm după cum 
merită. 

Vrusei să reiaii cuvintul, să ofer 
o desbăgubire mare, dar "mt spuse 
că statul era sfirșit. 

Toţi plecară, rămăsel numa! cu 
Lup-Bălţat. Când se asigură că. ni- 
ment nu "1 ascultă, 

— Kat prizonierul men și "mt vel 
plăti cu viaţa, cea mal mică încer- 
care de fugă. 

Imi spuse atueci că legea răsbo- 
iului era formată, că ot ce prizo- 
nier, vå fi mal întâi chinuit și apol 
omorît. 

Tot cet pot face, e st te ţin în 
bordeiul mat, atât cât voiii putea 
mai mult, zise șeful. Te voiii läsa în 
paza Reginei-Cimpiilor. d 

In acel moment, o fată tintră in 
tră în celulă. 

Era de o frumuseţe desăvîrșită. De 
când trăiam nu văzusem, nu numai 
o indiană, dar nici o albă, care să 
se apropie de ast fel de perfecțiune. 

— Cine e acest prieten ? zise ea. 

— Val! nu e un prieten, răspunse 
tatăl, e un prizonier, pe care îl vom 


îmi trecu prin 
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chinui și omori. 

— te-a făcut ? întrebă ea. Nu pare 
a fi un om răi? 

— Sa împotrivit răsboinicilor noş- 
tri; după raportul lui Urs Cenușii, 
mal mulţi de cinci zeci din viteji! de 
ai noștri aŭ fost omoriţi de el. 

— Dacă obrazul alb a fost atacat, 
găsesc că a tăcut bine că s'a apărat. 

Se apropie de mine ei mi întinse 
mâna. 

-— Frate-men e un viteaz, zise ea. 

La contactul acelei mâini fine, e 
legante, simţi! un fior de plăcere 
cuprinziadu më din cap până în pi 
cioare. 

Vru să'mi vadă armele și zäit ex 
plic întrebuinţarea lor. 

Më grăbi! să o mulţumesc. 

Regina-Cimpiilor era un copil rës- 
tiţat. Tatăl săi o mânca cu ochii. 

Veselia copilei se reflecta pe figura 
tată -săii, şi cel mat mic nor de pe 
fruntea er, întuneca obrazul tată-săii. 

Inţelesei că prin ea poate să'mi 
vie vr'o scăpare 

Ant îmi veni în minte o idee 
bună: 

Scose! din buzunar un toc de re- 
volver de damă, pe care i'l întinsel 
fetei. 

Când îl des:-hise dădu un țipăt de 
admiraţie: 

— Ce frumoasă jucărie, 
Cat e de delicată și micuță ! 

— Sunt fericit de a da acest mic 
tunet sorel mele. 

Mă privi neîncrezătoare : 

— Frate men vrea să rîdă de mine, 
zise ea. 

— Micul tunet e al soră-mel îm- 
preună cu leagănul lui, zise! fără a 
mă codi, 

Inchise cutia, o acoperi cu săru- 
tări, o luă în braţe, o legănă ca pe 
un copil, îl pregăti un mic pat de 
blană într'un colț. 

Nici odată nu văzusem bucurie ma! 
nevinovată și mal desăvirșită. 

Bătrânul şef fericit de fericirea fe- 
tel îmi aruncă o privire înduiușată. 

Văzuii că mi-am câștigat doï prie- 
ten). 

A doua-zi, spre marea lor uimire 
şi bucurie, îl învăţal cum să se ser- 
vească cu armele mele. 

Lup-Bălţat începu să mă îndră- 
gostească din ce în ce mal mult ai 
tot mere amîna momentul când tre: 
buiam să încerc legile războiulur. 

In sfîrşit, sosi ziua fatală, şi ful 
legat sdravăn de stâlpul chinurilor. 

Pregătirile, pe care le vedeam fă- 
cându-se sub ochil mel nu aveaii nici 
o  prevestire veselă, dar pentru ni- 
mic în lume nu mi'ași fi arătat grija. 

Virtutea cea mal onorată la Piele- 
Roşii e stoicismul. Omul, care ştie 
să sufere martirul, fără a se plânge 
e un eroii nediscutabil. 

XLV 


Căsătoria cu o indiană 
Toată națiunea Comașă päruse a 


zise ea. 


ai fi dat întâlnire și a juca un rol 
printre călăi! mel. 

Până la lovituri, înjurăturile plo- 
aŭ asupra mea. 

Ei răspundeam numai printr'un 
zimbet de dispreţ. 

Deodată văzuiii în faţa mea, şe- 
zind lângă tată săi pe Regina-Câm- 
piilor; era uimitoare, și vedeam a- 
tâta bucurie în figura ei că mă sim- 
ți! mişcat, și dacă past fi fost stă- 
pânit de orgoliu, aș fi lăsat së mt 
curgă lacrămile, 

Fata asta aşa de frumoasă, n'avea 
oare inimă? De ce dar îm! arătase 
mult timp o dragoste, care în cea- 
laltă lume ar fi fost compromițătoa- 
re ? Făcea să nască în mine atâta a- 
mărăciune, că viaţa mi se păru un 
nimic, și aşteptam moartea cu re- 
samnare. 

Cuunoşteam mersul ceremoniel. 

Când fu dat semnalu, purtătorii de 
arcuri se aşezată în cerc, al ţintind 
în spre mine aruncară o mulțime de 
săgeți. 

Ştiam că acum nu! nici un peri- 
col, şi că agerimea trăgătorului, e 
de a înfinge săgeata cât se poate 
mal aproape de victimă, fără însă a 
o atinge. 

Toecma!l îm! părea răi că nu se 
găsește unul mal puţin ager să mă 
străpungă la inimă, când se produse 
o mare mişcare în mulțime. 

Regina Câmpiilor se ridică și veni 
spre mine. 

— Omul acesta e al mei, zise ea, 
îl iaŭ de bărbat. 

Un murmur ameninţător se auzi 
în mulţime. 

Tatăl frumoasei Indiane fă -u semn 
că vrea să vorbească, 

— Regina Câmpiilor invoacă legea 
strămoşilor, zise el. 

Frate-meii Bufnița Albă, marele me- 
dic, să spue ce avem de făcut. 

Vrăjitorul se prezintă, îmbrăcat în 
costumul lui ciudat și fantastic de la 
marele ceremonii. 

— Legea e formată, zise el, e 
voinţa Marelui-Spirit, chiar. Regina- 
Câmpiilor are drept să ia prizonie- 
rul şi să ail facă bărbat, cu condi- 
Uune acesta să se prindă de a sta 
cu noi atât timp cât va sta și ea. 

Fie-care tăcu în faţa acestul ora- 
col, şi fata se apropiă de mine şi cu 
un topor tăia legăturile care mă ți- 
neaii de stilp, apol îmi întinse bra 
tele, iar eŭ o strinseii pe inimă, 
vărsînd lacrimi de bucurie. 

Atunci bătrînul se apropiă de mine 
şi luând mâna fetei o puse întra 
mea spunînd : 

— Regina-Câmpiilor e nevasta ta, 
jură că vei sta aici, cât timp va sta 
și ea. 

— Ip jur, răspunseiii eü solemn. 
Dar de ce acest jurămit? Frumuse- 
ten şi graţia tinerere! mele soţii sunt 
destulă garanţie, ca să mă ţie lângă 
dânsa. 


Trecurăm ` prin mulţime  ast-fel, 
fără a întâlni vr'o rezistență. 

Din ziua aceea făcuiii parte din 
trib Comanși! erai în timp de pace; 
dar dacă ar fi fost în război, n'ași 
fi stat la gânduri aa agit chiar şi 
împotriva Europenilor. 

Carele mele cu aur scăteuii în mij- 
locul satului, fără să se atingă ni- 
ment de ele. 

Mă gândil să întreb într'o zi pe 
marele șef, socrul mil. 

La cel dintăiii cuvînt mă opri. 

— Asta nu mă priveşte nici pe 
mine nici pe războinici! mei, zise el. 
Numai medicii Comași aŭ misiunea 
d'a veghea comoara strămoșilor. Buf- 
nița-Albă a convocat pe colegi! să”, 
ca să ţie sfat asupra măsurilor de 
luat; 

Fiul mei va face bine să se adre- 
seze Bufniţei Albe. 

A doua-zi mă duseiù la cortul 
doctorului. 

Era singur, putuiii să'1 vorbesc 
după plac. Im! răspunse: 

— Frate men are dreptate să mï 
vorbească, numai ep știi secretul 
care'l priveşte. 

Sun că două bucăţi de metal lip- 
sesc, ştiii că în carul unde am fost 
mal sunt patru la fel. 

— Ce? îl spuseiù eŭ, de bună voe 
a lăsat Bufnița- Albă, acest aur la 
placul mei. 

— Bufoiţa-Albă, nu'1 trădător, răs: 
punse el, își iubeşte prietenir. 

II strînse! mâna cu putere. 

Această hotărire neașteptată a Buf- 
nițel-Albe, mă umplea de bucurie, 
căci îm! asigura deja o avere enormă. 

Il întreba! ce hotărise sfatul celor 
V'alți doctori. 

— Nu pot säi spun, zise el, vei 
şti însă că aceste comori nu le vom 
ţine la not, căci Europeni! ştiind asta 
sunt în stare să viecu o armată pu- 
ternică, să ni le ia. 

Scosel ceasornicul din buzunar. 1, 
Dusel la ureche. Tictacul luy îl uimi 

D arătal mersul acelor, şi fu cu- 
prins de un adevărat entusiasm, când 
deschizînd capacele, îl arătaiii maşi 
năria. 

Pentru el, era fără îndoială o fiinţă, 
de și făcută din metal. 

D explicaiii rolul acelor relativ la 
mersul timpului. 

— Frate men vrea să facă un 
schimb ? îmi zise el cu ochii aprinși 
de lăcomie. 


— Care? sein en. 

— Cu riscul de a fi omorît, dacă 
sunt descoperit, zise el, îi mal las 
două bucăţi din :urul, pe care sunt 
însărcinat să'l dus de aici. 

— Nu pot să primesc oferta frate- 
men, ziseiii eü. Aceste boclucuri sunt 
prea greoaie, ca să fie scoase din 
care fără să se ştie. Trebue pentru 
asta sforţările a opt până la zece 
caman p am alt ceva de propus. 

— Ce 


— Dacă vrea frate men să'mi! spue 
că nu von ma! descoperi nimănul 
locul unde va ascunde comoara, cea- 
sornicul acesta e al lui. 

Nu stătu la gânduri. 

— Nam fost nici odată acolo, e 
departe, foarte departe, trebue maï 
multe luni de mers până acolo, vol 
ajunge pe marginile unu! lac mare 
unde voiii găsi un trib Indian de 
Crowï, aliați de mult cu Comaşil. 

Marele șef al acestui trib se nu- 
meşte «Fulgerul» şi medicul săii 
«Nourul-Negru». 

După ce "1 voiii găsi mă vol duce 
în regiunea munţilor unde este să- 
pată o peșteră în stîncă, acolo vom 
ascunde comoara, 

Aceste  deslușiri eran foarte in- 
complecte, dar eran destul de seamă. 

EX plecară cu comoara şi stătură 
multă vreme absenţi. , 

Intre acestea vorbeam mereii ne: 
vestei de viața albilor, de plăcerile 
care procură bogăția, de cultul care 
se arə acolo pentru frumuseţe. II 
spuneam cât voiii fi de fericit și de 
mîrdru go prezint prietenilor mel, 
ai să o duc la balurile, priveliştile, 
spectacolele, de care nu "et putea 
face, de cât o idee nehotărită,. 

Adesea îmi! spunea visătoare: 

— Vezi priene, dacă n'ași şti că 
ași omori pe tata, am plecat în 
tira ta. 

Dar o împrejurare neașteptată gră- 
bi această soluţiune. 

Socrul mei muri subit într'o noapte 
fară să fi fost câtuşi de puţin indis- 
pus. 

Regina Câmpiilor "mt zise într'o zi: 

— Prietene, nu ne mal ţine nimic 
att, putem pleca în țara noastră. 


(Va urma) 


Ospitalitate ciudată 


Afganistani! sunt renumiţi de oa 
ment foarte ospitalieri. 

Cel maï mare afront care se poate 
face unul Afganistan este să! jet 
musafirul. Supărarea sa nu se în- 
dreptează spre streinul care i-a pă- 
răsit domiciliul, ci spre acela care 
i-a luat oaspele. 

Un diplomat englez, aparținând 
administraţie! Indie, sir Eduard B***, 
fuse, acum câţi-va ant, însărcinat 
cu o misiune în Afganistan. Cu o 
suită puţin numeroasă şi cu 0 es- 
cortă de câţi-va indigeni, el luă dru- 
mul spre Cabul, reşedinţa Emirului. 

La Kandahar, englezul se opri. 
Secretarul lui Sir Eduard, avu buna 
idee de a cere ospitalitatea bătrâ- 
nului Akram, un om bogat, fanatic, 
cu o înfățișare austeră ai supără- 
cioasă, şi a căru!l bună voinţă, as- 
cundea cu greŭ disprețul ce i-l in- 
spiră un om care nu e nici de ace- 
(ost rasă, nici de aceiaşt religie cu el. 
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Foarte evlavios, Akram îşi făcea 
de 5 orf pe zi rugăriunea: prima 
înainte de revărsatul zorilor şi ul- 
tima după apusul soarelui. 

Ca cel maï mulți munteni afgani- 
tan), el era hain, bănuitor, sgârcit, 
foarte ignorant şi superstiţio:, cre- 
zând în vrăji. 

In casă se mat afla și fiul aan, un 
tînăr de 25 de an! aproape, numit 
Fatteh, care şezuse maï mult timp 


în Guzerata și vorbea destul de bine 


englezește. Se pricepea la vînătoare 
la călărie, la tragere în ţintă şi la 
creşterea ereţilor. 

Secretarul se făcu în curînd prie- 
ten cu acest tânăr. Cu toate că era 
tratat de infidel, secretarul se bu- 
cura, în fața lor, de consideraţia 
care se dă ori cărui ahl-i Kotalo, a- 
dică om de cărți: un om de vază, 
un savant. 

In casa acea ospitalieră, trei zile 
trecură repede, ai bine întrebuințate. 

In prima zi, localitatea fusese a- 
menințată de molimă. Secretarul văzu 
cum, cu mare ceremonie, toate Di 
catele comunităţei, se pun pe capul u 
nul bivol, care în urmă fu gonit spre 
pustiii, însoțit de blestemele preo 
Hlor și speriat de tobele și strigă- 
tele populație. 

A doua zi, un blestemat fu omo- 
rît cu pietre în fața autorităţilor lo- 
cale. Se zicea de acest nenoro “it, că 
era nebun şi lucrul prinse atâta te- 
mei, în cât, într'o zi san alta, se 
va ridica un mormînt frumos, lu care 
vor veni clucernici! să-și facă rugă 
ciunile. 

A treia zi, secretarul asistă la o 
mică zaveră, produsă de preoţi. A- 
ceştia, însoțiți de popor, întâlniră 
un convoy funebru al unu! Indos- 
tanez. Afganistanii, aţâţaţi, se arun 
cară asupra lui, risipiră lumea ai 
corpul îl asvirliră într'un lac. 

In fine, veni vremea pletărel. Sir 
Eduard își luă ziua bună de la toată 
lumea, mulțumindu-le pentru primi- 
rea cz le-o făcuse, Ca amintire, en 
glezul voi să le dea o pereche de 
pistoale foarte frumoase, lucrate în 
argint. Pe când fiul än le examina 
de aproape, Akram nici nu voi să 
audă, ai pronunțând de tre! orí nu- 
mele lui D-zeii: «Ualah ! Bilah! Ti 
lah !» se jură că nu voia să pri- 
mească nimic. Zicea că el este des- 
tul de plătit prin graţia de sus ce 
i-o trimete D-zeii— «Inhalah.» 

Văzând englezul că nu e chip, în 
călică pe cal, şi era să plece, când 
Akram îl opri cu un gest impozant: 
«fatihah !». 

Era să uite de fatihah: acesta e 
primul verset din Coran, şi nimeni 
nu trebue să plece la drum fără a'l 
fi recitat. 3 

Englezul se pregătea să spue că 
el nu e mahomedan, dar Akram și 
începuse cu voce tare: «Laude lu! 
D zen, stăpânul tuturor creaturilor, 


cel Foarte Mizericordios, Regele zile! 
judecăţei ` Te iubim și 'țI cerem spri- 
jinul...» şi aşa mal încolo. 

După un ceas Sir Eduard mergea 
pe o potecă îngustă, urmat de secre- 
tarul și de călăuza sa. 

De odată, în urma lor se auzi ga- 
lopul ma! multor cat. Englezul în- 
torcând capul, văzu o trupă de că- 
lăreţi în fruntea căreia mergea fiul 
luy Akram. 

Sir Eduard își opri calul, crezênd 
că acesta vine să "1 spue ceva din 
partea tatălui săi, 

Fatteh veni lângă el, şi înainte ca 
acesta să °l poată întreba ce vrea, 


îl spuse: 

— Inhalah ! Bine că team în- 
têlnit. 

— Ce doreşti, amice? 

— Pistoalele..... pistoalele acelea 
frumoase pe cari 'voial să le dal tati... 

— Et bine? 


— Acum le pot primi, fără să fie 
atinsă legea ospitalităţei. 

Vorbind ast-fel, Fatteh fu ajuns de 
trei călăreț! zdraven!, cu nasurile 
cocârjate. EI erai armaţi cu puști 
lungi, cu pumnale și pe spate cu o 
manta îufășurată. 

Englezul văzu cursa ce i se întin- 
tinsese şi surise. 

-- Dacă e aşi, iata pistoalele, zis» 
el, seoțându-le din tocul lor. Sunt 
bune de tot; şi pentru a da o Dro 
de justeţea lor saii poate pentru : at 
arăta îndemânarea, englezul ochi o 
plantă, al cărul trunchiii creşt: drepi 
ca o lumînare. 

Cocoșul căzu, dar pistolul ru lui 
foc. Acum era rîndul luy Fatteh si 
surtdă. Sir Eduard, cam palid, ob 
servă că lipseaii capsele de la pi: 
toale: Fatteh le scosese în timpul 
când le examina și pe când, în Casu 
lor, Akram nu voia să le primească. 

— Na'ţi le, ia-le. 

— Sunt pentru tata, zise Fatteh, să 
dea D zeti să trăiască, precum şi tu, 
Inhalah !... Şi pentru mine... nul ni 
mic să "mit dat? 

— Vrei! punga mea? aise Englezul 
cu atâta ironie, în cât cel trer Al- 
ganistani porniră pe ris. 

— Poţi să "mt dat punga ta, Fo- 
righi (aşa le zic ef tuturor Earop +- 
nilor). Nu ve! avea nevoe de ea i- 
tâta cât vel călători printre no). 

— Aşa e! Ține, este a ta. 

Şi englezul aruncă înaintea lu 
Fatteh punga sa. 

Ast fel Englezul scăpă cu viață, 
dup“ ce a plătit cam scump ospita 
litatea ce io dase Afganistani!. 

Leetor. 
It PESCHE EE 
Numărul 35 din «Ziarul Căleto- 
riilor» va apare Màrți 10 Martie 
corent. 
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Abonamente premii 


Së De la 15 Martie TE 

a i 

Cine se va abona, eu începere de la 
15 Martie 1898, la ziarul «Universul» 
polilic, care apare în fie-care zi dimineaţa, 
va primi următoarele premii : : 


Pentru 3 luni lei 5.30 în toată țara 


In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


Së PREMII GRATUITE "Sea 


Un roman ilustrat de 2 volume, “precum 
«Universul» literar coloral pe timp de trei 
luni. 


ventru 6 luni lei 10.30 în toată țara 
In provineie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


SÉ PREMII GRATUITE "%8 


Un roman de 4 volume 


«Universul» literar rolorat, 


ilustrat. și ziarul 
limp de 6 luni. 


Pentru un an lei 21.50 în toată ţara 


In provincie 1 leù mai mult pentru 
portul premiilor 


eg PREMII GRATUITE %8 


Un roman uusteal te Gvalume. == «l'ni- 
vepsub literar colorat limp dle Lan, o fra- 
moasă brățară. o zahapnile Si. up porl-cea- 
sornie de metal. 


Së IMPORIANT "29 


La UA noire lună. aber de premiile 
mi sus nolale, se mat acordă prin bagere 
și în mod gratuil, la lol abonalii, 
ahe 3 premii în obiecle de mare. valoare, 

Acesle obieule suni deja expuse în vilri- 
nel pilalului «Universul». 


a sorți 


N.B,— De oare-ee «Universul» polilie a- 
pare și în toate Duminecile, pretul abona 
mentul sa Seuil cu potin. 

— 


Mica publicitate 


5 Bani cuvintul 


De oare-ce Universul politic apare şi 
în toate Dumiviciie. vom rezerva în a- 
cest numër un spiţii în pag IN pen- 
tru Mica pubiicitate, în care vom 
publica, peniru preţul de d bani eu: 
vintul, anunciuri de oferte şi cereri de 
luneţii; închirier! şi viînzări de case, 
locuri, etc. ; oferte şi cert de ban; 
cereri at ofertes de profesori, guver 
nante, administratori de moşii, bone, 
servitori, servitoare, cetc.; corespon: 
dente, etc. 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazziavllan, 


Di e T ES Ori- ce tuse 


Cassa Dr. Bertelli & C-ie; din Mt 
lan, a mai descoperit acum done 
luni cum câ renumitele sale hapuri 
de catramină se falşificaui în mare 
cantitate și apoi eran expediate în 
strt&inătate, Ziarele italiene publică 
că falșificatorii aŭ fost condamnați 
la un an închisoare şi 50.000 de lei 
despăgubire. dia i ó : 

Hapurile de catramină, dunn cum consiliile sanitare superioare din 
se știe, se vînd și în România, prin Itali2 și România, ? 
urmare persoanele cari doresc să fie, O cutie costă numa! lei 2.50. 
sigure că cumperă adevsratele ha- | De vînzare în provincie la 
puri de catramină, sunt înștiințate | toate farmaciile ai în Bucureşti l 
că fie-care cutie trebue să poarte pe | drogueria centrală Mihail Stoener 
din afară pecetea administraţiei Uni- | cu, str. Academiei No. 2; ia dro 

gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 


ar- vindecată -pe 


Cine vrea să se vindece sigur 
şi în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numa! hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
„dr, Bertelli din Milan, aprobate de 


versului și pe dinăuntru o instrucţie 
în limba română tot cu pecetea ad- | demier No. A și la drogheria. «Câi- 


ministraţiei Universuluă de oare ce|nele Negru», Ion Tetzn, strada 
singurul reprezentant al sus-zisel | Lipscani, București. 
casse este administraţia noastră. Toate: cuuile cari nu vor avea 


Aceste hapuri se vind la droghe- 
riile Stoenescu, Zamfirese și Eco- 
omu, precum si la toate farmaciile 
din ţară. 


în interiorul lor o instrucție în 
limba română cu stampila admi- 
nistrației ziarului «Universul» str, 
Brezoianu No. 11, Bucureşti, se 
vor considera ca falşificato, 


CEL MA! MARE DEPOZ!'T DE 


Ceasoarmice 


ÎN se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, 
No. 11, Bucuvesel. 


m 


Stradi Dwezotanu 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.59. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aŭ nică o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, iei 10.90 ai 13.50. 


Domnii doritori vor găsi lu depazitul ziarului nostru cel mai bogal a- 
sortiment de ceasornice de lot felul, de metal alb saŭ aurit ȘI oxidal. 


pə argint şi de aur, pentru dame și bărbați, cari se vind cu 30 la sulă ma 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător,: de metal saii 
de lemn artistice sculptat. —Lei 4.50, Lei 8:50, ele. ele. 


AS Pendule de bronz mic! de masă, foarte elegante, numai cu le? 

5.50 bucata. 

F Pendule mari de bronz, pentru masă, de o vară frumusețe, 
cu un glob de sticlă albă.—Preţuri de ocasiune. 


acoperile 


Pendule de perete, de lemn frumos 
un frumos cântece la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 


sculplat, cu musică, care, cân!: 


24 bucala. 


Ceasornie de aur patent Traian, sistem Roskop! perfectionat, 
cu, cea mai înaltă 
ceasornice din Geneva (Elveţia). — 
un asemenea ceasornic, 
$i de un mers cel maï regulal, ‘garantat. 
lal Lei 47.50 şi de metaf oxidat lei 19.90 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal auf saii oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu preturi 
ne maí pomenit de ieftine. 


sep Reparaţii de ceasornice "wg 


se efectuiază în ului! cel mat perfect și durabil, la atelierul înfiinţat de admin is 
traţia ziarului Uhiv (SUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 
mai experți.—Repusutiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12— 


premiat 
dislineliune la cea din urmă expoziţie specială de 
Bucata lei: 470 pe complani, — Nică cu 300 
fiind de aurul cel mai fin și solid 
— Același ceasornic de metal. niche- 


de lei nu se găseşte 


1'/, atelierul de reparaţiuni este închis 


Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci. 


